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Hersteller-Information zu

Herren
EN 14404-3:2024 und UV Standard 801
. Diese Bekleidung erfilllt die Bedingungen der Verordnung des Rates 2016/425

Bundjacke iﬁtr\:\;xalczr:e‘gt\au/marine ggg? sowie der oben angegebenen Standards.
marine/zink 2502 Die Konformitatsbescheinigungen sind einsehbar unter:
reinweiR/zink 2503 www.planam.de/konformitaetserklaerungen
g;zgzimi’;vau gggg Beschreibung: Arbeitsbekleidung Sortiment Plaline
Tot/schiefer 2507 65 % Polyester, 35 % Baumwolle

Canvas-Bindung (ca. 280 g/mz)

Bundhose  schwarz/zink 2510 Design: Reflexbiesen, Reflexgewebe silber
komblumenblau/marine 2511 Entspricht nicht den Vorgaben der DIN EN ISO 20471 - hochsichtbare
marine/zink 2512 Warnkleidung
reinweil/zink 2513
griin/schwarz 2515 Anwendung: Kleidung mit UV Schutz soll sicherstel-
SCh‘Efef/““Wa'l 2516 len, dass der Trager gegen natiirliche UV-Strahlung
rot/schiefer 2517 UL geschiitzt ist.

Latzhose  schwarz/zink . 220 Beschrankungen beim Tragen fiir UV Schutz:
kornblumenblau/marine 2521 ’ "
marine/zink 2522 Der UV-Schutzfaktor (UPF) gibt an, wie viel lénger
reinweil/zink 2523 der mit Textilien abgedeckte Hautbereich der

in/schwarz 2595 Sonne ausgesetzt werden kann, ohne Hautschaden
gch\efer/schwarz 2526 s davonzutragen. Er st vergleichbar mit dem Sonnen-

rot/schiefer 2597 UV STANDARD 801 bzw. Lichtschutzfaktor von Sonnencremes (LSF).
S 000000 TESTEX  Berechnungsgrundlage ist bei beiden Angaben die

Weste schwarz/zink 2530 s0 genannte Eigenschutzzeit der Haut, die allerdings
marine/zink 2532 je nach individuellem Hauttyp stark variiert. Zum Beispiel hat die Haut einer
reinweiB/zink 2533 Person vom Hauttyp | eine Eigenschutzzeit von ungefahr fiinf bis zehn Minuten.
sand/schwarz 2534 Setzt diese Person sich langer t der vollen
griin/schwarz 2535 aus, riskiert sie einen gefahrlichen Sonnenbrand. Geschiitzt von einem textilen
rot/schiefer 2537 Material mit UPF 20 kann dieser Bereich die Verweildauer in der Sonne um

das he verlangern, ohne Hautschadigungen zu provozieren, d. h

Shorts schwarz/zink 2540 auf maximal 1,5 bis ca. 3 Stunden (20 x 5 min = 100 min bis 20 x 10 min =
kornblumenblau/marine 2541 200 min). Fir unbedeckte Ki ist auf und i
marine/zink 2542 Sonnenschutz durch Sonnencreme zu achten
reinweiR/zink 2543
griin/schwarz 2545
schisfer/schwarz 2546 Merkmale : Hauttyp 1 Hauttyp 2 Hauttyp 3 Hauttyp 4
rot/schiefer 2547 - -

Haut sehr hellhdutig ~ hellhdutig gfal%du"ke‘ hellbraun, olive

Y- Hose schwarz/zink 2550
komnblumenblau/marine 2551 hellbraun, dunkelbr./
marine/zink 2552 Haar rotoder blond ~ blond, braun 2 schwarz
reinweiR/zink 2553
griin/schwarz 2555 blau, selten blau, griin,
schiefer/schwarz 2556 Augan braun grau grau, braun braun/dunkel
rot/schiefer 2557

Sonnen- immerstark, haufiger stark, a0 .
brand sthmerhaft  schmenaft  Seten malig fastnie
Eigener
" 10-20 20-30
Schutzder  5-10 Minuten Wit Vi 40 Minuten
Haut
Schutz
durch ein ~400-800 800-1.600 1.600-2.400 6.400 Minuten

Textilmit ~ Minuten Minuten Minuten
UPF80

Auswahl der richtigen Kleidung: Entscheidend fiir die Auswahl
des geeigneten UV-Schutzes ist neben dem individuellen Haut-
typ auch die Sonnenintensitat. Der internationale UV-Index (UVI)
gibt Aufschluss tber die at fur einen
definierten Ort. Im deutschen Raum sind in den Monaten Mai
bis August mittags UV-Indizes zwischen 5 und 8 tblich. Der
UV-Index ist neben der Tageszeit auch von der geographischen
Breite und Hohe, der Jahreszeit, dem Zustand der Ozonschicht
und der Bewdlkung abhéngig. Reflexionen von Sand und Schnee
haben ebenfalls Einfluss auf die Héhe des UVI. Der tagliche

UVI wird u. a. vom Deutschen Wetterdienst im Internet unter
www.wettergefahren.de und www.uv-index.de fir Deutschland
und Europa verdffentlicht.

UV-Index : Hauttyp 1 : Hauttyp 2 : Hauttyp 3 : Hauttyp 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9und mehr  UPF 80 UPF80-80 ~ UPF 60 UPF 40

Den entsprechenden UV-Schutzfaktor finden Sie auf dem
Papieretikett am Artikel.

Gilt fiir Bundhosen und Latzhosen

Anwendung:
Knieschutz der L ife 1ist fiir

1

Herstellungsdatum: Sie finden dieses auf
MMAYYYY einem separaten Label direkt am Produkt

Alterung: steht fiir Anderungen der Produkteigenschaften iiber
die Zeit wahrend des Gebrauchs oder der Lagerung;
= Reini —oder D i
= Einwirkung von sichtbarem und/oder UV-Licht
= Einwirkung von hohen oder niedrigen Temperaturen
oder Temperaturwechseln
= Einwirkung von Feuchtigkeit
= mechanische Einwirkungen wie z. B. Abrieb,
, Druck- und uchung
= Kontamination z. B. durch Schmutz, Ol usw.
= Abnutzung

Haltbarkeit: Das Produkt unterliegt einer gewissen Alterung
Eine genaue zeitliche Angabe der Haltbarkeit ist aus diesen
Griinden nicht maglich. Wir empfehlen vor Gebrauch eine Sicht-
priifung vorzunehmen. Die Lebensdauer hangt von Gebrauch,
Pflege, Lagerung, etc. ab. Ausnahmen sind mit dem Hersteller
schriftlich abzustimmen

Beschrankungen beim Tragen: Die Bekleidung bietet lediglich
Schutz vor leichten Verschmutzungen und UV Strahlung

Entsorgung:
Bitte beachten Sie die drtlichen Bestimmungen zur Entsorgung.

BXOAR

g Arbeiten auf ebenen oder unebenen
Bodenoberflachen geeignet und bietet
EN 14404-3:2024 Schutz gegen Durchstich bei einer
Typ 2, Leistungsstufe 1 Kraft von min. 100+/- 5 N.

Beschrénkungen beim Tragen: Eine optimale Druckverteilung
nach EN 14404-3:2024 wird nur erzielt, wenn die groBe Wabe
auf der Vorderseite des Knieschutzpolsters, welche mit dem
PLANAM Logo versehen ist, die Kniescheibe abdeckt
Durch Verschmutzung oder fehlerhaften Gebrauch kann die
Schutzfunktion des Artikels verringert oder komplett aufgehoben
werden. Durch Temperaturdnderungen wird die Schutzwirkung
intrd Kein Knieschutz kann andig gegen Verlet-
zungen schiitzen. Das Knieschutzpolster ist nicht wasserdicht.

Der Knieschutz ist nur in Verbindung mit einem PLANAM Knie-
polster (Art.-Nr. 9901027) fir Bund- bzw. Latzhose zertifiziert
Kniepolster anderer Hersteller diirfen nicht verwendet werden.

Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der den Kniepol-
stern beiliegenden Herstellerinformation.

Lagerung: Immer sauber und tracken in der Originalverpa-
ckung lagern. Nicht an Platzen lagern mit direkter, starker
Sonneneinstrahlung

1.60°C Wasche mdglich

2.t v

3. Nicht bleichen

4. Schonende Trocknung maglich
5. MaRig heiR biigeln maglich

6. Chemischreinigung nicht moglich

Wir tibernehmen keine Haftung fiir Bekleidung, bei der die
Pflegeanleitung ignoriert, abgetrennt oder zerstort wurde.

rwenden

Sie finden die KérpermaRtabelle auf Seite 48.

Zertifizierende Stellen:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Anerkanntes Prifinstitut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Anerkanntes Priifinstitut: Nr. 1726

Fiir weitere Produktinformationen kontaktieren Sie bitte

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

N



Men
Waisted black/zinc 2500
jacket cornflower blue/navy 2501
navy/zinc 2502
all-white/zinc 2503
green/black 2505
slate/black 2506
red/slate 2507
Waistband ~ black/zinc 2510
trousers cornflower blue/navy 251
navy/zinc 2512
all-white/zinc 2513
green/black 2515
slate/black 2516
red/slate 2517
Dungarees  black/zinc 2520
cornflower blue/navy 2521
navy/zinc 2522
all-white/zinc 2523
green/black 2525
slate/black 2526
red/slate 2527
Vest black/zinc 2530
navy/zinc 2532
all-white/zinc 2533
sand/black 2534
green/black 2535
red/slate 2537
Shorts black/zinc 2540
cornflower blue/navy 2541
navy/zinc 2542
all-white/zinc 2543
green/black 2545
slate/black 2548
red/slate 2547
Ya trousers  black/zinc 2550
cornflower blue/navy 2551
navy/zinc 2552
all-white/zinc 2553
green/black 2555
slate/black 2556
red/slate 2557

Manufacturer information for
EN 14404-3:2024 and UV Standard 801

This clothing fulfils the requirements of the directive of the European
Council 2016/425 and the above-mentioned standards

You can view the conformity certifications at:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description: Work clothing Plaline range

65% polyester, 35% cotton

Canvas weave (ca. 280 g/mzl

Design: Reflective piping, reflective fabric silver

Does not comply with the directives of DIN EN ISO 20471 - high visibility
clothing.

Application: Clothing with UV protection should
w ensure that the wearer is protected against natural
UV radiation.

Restrictions for wearing UV protection: UV
protection factor (UPF) indicates how much longer
the skin area covered with the fabric can be exposed
to the sun without suffering skin damage. Itis
—nnn | COmparable to the sun or light protection factor
UV STANDARD 801 of sun cream (SPF). The basis for calculating both
UVS 000 TESTEX  figures is the so-called self-protection time of the
skin, which, however, varies greatly depending on
the individual skin type. For example, the skin of a person with skin type | has
an intrinsic protection time of about five to ten minutes. If this person exposes
themselves to full sunlight for a longer period of time without protection, they
risk dangerous sunburn. Protected by a textile material with UPF 20, this area
can extend the time spent in the sun by a factor of twenty without provoking
skin damage, i.e. to a maximum of 1.5 to about 3 hours (20 x 5 min = 100 min
t0 20 x 10 min = 200 min). For uncovered areas of the body, care must be taken
to ensure suitable and sufficient sun protection with sunscreen.

Charac- . . . .

eristics Skintype 1 : Skintype2 : Skintype3 : Skin type 4
Skin very pale pale g:lrek g[rgm/ ‘D‘IQ\C; i,
Hair redorblond blond, brown Emzmwn' ggékbmwn/
Bes blue, rarely blue, green, i e
f brown grey i e fown/gar

always strong,  oftenstrong, rarely,

Sunbum - cainful painful moderate T

Own

E;ﬂtﬁftmn 5-10minutes 1020 minutes ~ 20-30 minutes 40 minutes

skin

Protection

froma 400-800 800-1,600 1,600-2,400 ;

fabric with ~minutes minutes minutes 6400 minutes

Selecting the right clothing: In addition to the individual skin
type, the sun intensity is also decisive for the selection of the
appropriate UV protection. The International UV Index (UVI)
provides information about the radiation intensity for a defined
location. In Germany, UV indices between 5 and 8 are common
at midday from May to August. In addition to the time of day,
the UV index is also dependent on latitude and altitude, the time
of year, the state of the ozone layer and cloud cover. Reflections
from sand and snow also affect the level of UVI. The daily UVI
is published by the German Weather Service on the internet

at www.wettergefahren.de and www.uv-index.de for Germany
and Europe.

Skin Skin Skin Skin

typel itype? ityped :typed
3-4 UPF20  UPF15  UPF10  UPF5-10
5-§ UPF20-40 UPF20-40 UPF20  UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF20
9andmore UPFS0  UPF60-80 UPFE0  UPF40

You can find the corresponding UV protection factor on the
paper label attached to the item

UV index

Applies to waistband trousers and dungarees

Application: Knee protection of per-
formance level 1 s suitable for work
on flat or uneven floor surfaces and

: provides protection against puncture
EN 14404-3:2024 ata force of min. 100+/- 5 N.
Type 2, Performance

Level 1
Restrictions when wearing: An optimal pressure distribution
according to EN 14404-3:2024 is only achieved if the large
honeycomb on the front of the knee protection pad, which has
the PLANAM logo, covers the kneecap.
Soiling or incorrect use can reduce or completely cancel the
protective function of the article. The protective function is
impaired by temperature changes. No knee protection can fully
protect against injury. The knee pad is not waterproof.

The knee protection is only certified in connection with a
PLANAM knee pad (article no. 9901027) for waistband trousers,
and dungarees. Knee pads from other manufacturers must

not be used.

Please consult the manufacturer information supplied with the
knee pads for further information.

Storage: Always store clean and dry in the original packaging.
Do not store in places exposed to direct, strong sunlight

Manufacturing date: This can be found on
MM/YYYY a separate label directly on the product.

1

Ageing: changes in product characteristics over time during

use or storage:

= Cleaning, maintenance or disinfection process

= Exposure to visible and/or UV light

m Exposure to high or low temperatures or temperature changes

= Exposure to moisture

= Mechanical influences such as abrasion, bending stress,
compression and tensile stress

= Contamination, e.g., from dirt, il etc.

= \Wear and tear

Shelf-life: The product is subject to a certain amount of aging
For these reasons, it is not possible to give an exact shelf-life.
We recommend that you carry out a visual check before use.
Lifespan depends on usage, care, storage etc. Exceptions should
be agreed in writing with the manufacturer.

Restrictions when wearing: The clothing only offers protection
from light soiling and UV radiation.

Disposal:

Please comply with the local regulations regarding disposal.

HAXOAR

1.60°C wash possible

2. Use off-the-shelf washing powder

3. Do not bleach

4. Gentle tumble drying possible

5. Moderately hot ironing possible

6. Dry cleaning not possible

We assume no liability for clothing for which the
care instructions were ignored, removed or destroyed.

You will find the body measurements table on page 48.

Certifying authorities:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Accredited testing institute: No. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Accredited testing institute: No. 1726

For more information, please contact:

XPLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Informatie van de fabrikant over

Heren
EN 14404-3:2024 en UV Standard 801
Dit kledingstuk voldoet aan de eisen van Verordening 2016/425 van de Raad en

;J:"sh;']?"d ;‘;Vraer;/bz\grw/navy ggg? van de hierboven aangegeven standaarden
navy/zink 2502 U kunt de conformiteitscertificaten inzien op:
2uiver wit/zink 2503 www.planam.de/konformitaetserklaerungen
ﬁ;‘;ng:ﬁ;t‘ gggg Beschrijving: Werkkleding assortiment Plaline
ro0d/lsgrifs 2507 65% pu\vesler 35% katoen

(ca. 280 g/m )

Broekmet  zwart/zink 2510 Omwerp Reflecterende paspels, reflecterende stof zilver

tailleband  korenblauw/navy 2511 Voldoet niet aan de eisen van DIN EN 1SO 20471 - Waarschuwingskleding met
navy/zink 2512 hoge zichtbaarheid
2uiver wit/zink 2513
groen/zwart 2515 Toepassing: kleding met UV-bescherming moet
leigrijs/zwart 2516 ervoor zorgen dat de drager beschermd is tegen
rood/leigrijs 2517 uv natuurlijke UV-straling.

Tuinbroek lz(war(/hz‘mk " ;25? Beperkingen bij het dragen voor UV-bescherming:
HZ;EV;Z‘,:;W navy 2522 De UV-beschermingsfactor (UPF) geeft aan, hoeveel
auiver wit/zink 2523 langer de met textiel bedekte huld‘aan de zon kan
groen/zwart 2595 waorden bluu_tgesteld voordat er huldsch_ade optreedt,
leigrjs/zwart 2526 —m——mn  Dit is vergelijkbaar met de zonbeschermingsfactor

. UV STANDAR! van zonnebrandcrémes (SPF). Gronds\ag voor de
rood/leigris 21 S 000000 TESTEX g is bij beide

Vest 2wart/zink 2530 zelfbeschermingstijd van de huid, d\e wel sterk
navy/zink 2532 varieert afhankelijk van het individuele huidtype. De huid van een persoon
Zuiver wit/zink 2533 met huidtype | heeft bijvoorbeeld een zelfbeschermingstijd van ca. vijf tot
zand/zwart 2534 tien minuten. Als zo iemand zich langere tijd onbeschermd blootstelt aan de
groen/zwart 2535 zonnestraling, riskeert hij een gevaarlijke verbranding door de zon. Een textiel
rood/leigrils 2537 materiaal met UPF 20 biedt voldoende bescherming voor een 20 maal langere

verblijfsduur in de zon zonder optreden van huidschade. Hiermee kun je dus

Korte 2wart/zink 2540 maximaal 1,5 tot ca. 3 uur (20 x 5 min = 100 min tot 20 x 10 min = 200 min) in

werkbroek  korenblauw/navy 2541 de zon blijven. Let voor onbedekte lichaamsdelen op passende en toereikende
navy/zink 2542 bescherming tegen de zon met zonnebrandcreme.
2uiver wit/zink 2543
groen/zwart 2545 Kenmer- ) ) . .
leigrijs/zwart 2546 Yen Huidtype 1 : Huidtype 2 : Huidtype 3 : Huidtype 4
rood/leigrijs 2547 R T i

Ya-broek 2wart/zink 2550 Huid hmjtdzee[ O et lichte i b‘?uin onker c‘,f.ﬁg,?e'g
korenblauw/navy 2551
navy/zink 2552 Haar rood of blond ~ blond, bruin il oL
2uiver wit/zink 2553 bruin wart
groen/zwart 2555 bi d bi
leigrijs/zwart 2556 Ogen b auw, zelden allw, groef, grijs, bruin bruin/donker
rood/leigrijs 2557 i gris

Verbran-  altijd sterk, vaak sterk, zelden, matig  bijna noait

ding pijnlijk pijnlijk

Eigen

g\exfycgh\farn 5-10minuten  10-20 minuten  20-30 minuten 40 minuten
de huid

Bescher-

e B WU 010 e

UPF 80

Keuze van de juiste kleding: Naast het individuele huwdlype is
ook de een factor bij UV-bescherming.
De internationale UV-index is een indicatie van de stralings-
intensiteit op een bepaalde plek. In Nederland komen in de
maanden mei t/m augustus regelmatig UV-intensiteiten van 5 of
hoger voor. Naast het moment van de dag zijn de geografische
breedte- en hoogtegraad, het jaargetijde, de toestand van de
ozonlaag en de bewolking van invloed op de UV-index. En ook
reflecties van zand en sneeuw hebben invioed op de hoogte van
de UV-index. De UV-waarde wordt o.a. dagelijks voor Duitsland
en Europa op internet gepubliceerd door de Duitse meteorologi-
sche dienst, op www.wettergefahren.de en www.uv-index.de.

Huidty-  : Huidty- : Huidty- : Huidty-
pel pe2 ped ped
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
1-8 UPFG0-80 UPF40-60 UPF40 UPF20
9enmeer  UPF80 UPF60-80 UPF 60 UPF40

De bijbehorende UV-beschermingsfactor vindt u op het papieren
etiket op het artikel.

UV-index

Geldt voor broeken met tailleband en tuinbroeken

Toepassing: kniebescherming van
niveau 1is geschikt voor werken op
egale en onregelmatige ondergronden

en biedt bescherming tegen
EN 14404-3:2024 doorsteken bij een kracht van min
Type 2, Klasse1 100 +/-5N.

Beperkingen bij het dragen: De optimale drukverdeling in over-

Fabricagedatum: U vindt die op een

MM/YYYY afzonderlijk label direct op het product,

g: staat voor van de pr

schappen die gedurende het gebruik of tijdens het bewaren

optreden:

= Reiniging, onderhoud - of desinfectieproces

= |nvloed van zichtbaar en/of UV-licht

= |nvloed van hoge of lage temperaturen of temperatuurwisse-
lingen

= Invloed van vocht

= mechanische invioeden van bijvoorbeeld wrijven, buigen,
drukken en trekken

= \ervuiling, bijvoorbeeld door vuiligheid, olie enz.

= Slijtage

Levensduur: Het product veroudert gaandeweg. Het is daarom
niet mogelijk precies aan te geven hoelang het mee zal gaan.
Wij bevelen aan het product voor gebruik visueel te controleren.
De\svensduuvhangl af van het gebruik, het onderhoud,

etc. Uitzond, zijn alleen na
schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Beperkingen bij het dragen: De kleding biedt alleen bescher-
ming tegen lichte verontreinigingen en UV-straling.
Verwijdering:

Neem de plaatselijke bepalingen voor verwijdering in acht.

HAXOAR

1. Kan worden gewassen op 60°C

2. Normaal in de handel verkrijgbare wasmiddelen gebruiken
3. Niet bleken

4. Behoedzaam drogen mogelijk

5. Matig heet strijken mogelijk

6. Chemisch reinigen niet mogelijk

eenstemming met EN 14404-3:2024 wordt alleen

als het grote vlak aan de voorzijde van de kniebeschermer, met

het PLANAM logo, de knieschijf geheel bedekt

Door verontreinigingen of een onjuist gebruik van het artikel

kan de beschermende werking verslechteren of geheel teniet

waorden gedaan. De beschermende werking vermmdevt door
eranderingen. Geen enkele

biedt een volledige bescherming tegen letsel of blessures. Het

kniestuk is niet waterdicht.

De kniebescherming is uitsluitend gecertificeerd in combinatie
met een PLANAM kniebeschermer (art.nr. 9901027) voor
(tuin-)broeken. Het is verboden kniebeschermers van andere
fabrikanten te gebruiken

Zie voor meer informatie de meegeleverde informatie van de
fabrikant van de kniebeschermers

Opslag: Altijd droog en schoon in de originele verpakking op-
slaan. Niet opslaan op plekken met directe, sterke zonnestraling.

Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor kleding waarm de
onder tie is gt , ij of .

U vindt de tabel met lichaamsmaten op pagina 48.

Certificerende instanties:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Erkend keuringsinstituut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH-8027 Zurich

Erkend keuringsinstituut: Nr. 1726

Neem voor aanvullende informatie contact op met:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Hommes
Veste noir/zinc 2500
cintrée bleu bleuet/marine 2501
marine/zinc 2502
blanc pur/zinc 2503
vert/noir 2505
ardoise/noir 2506
rouge/ardoise 2507
Pantalon  noir/zinc 2510
bleu bleuet/marine 251
marine/zinc 2512
blanc pur/zinc 2513
vert/noir 2515
ardoise/noir 2516
rouge/ardoise 2517
Salopette  noir/zinc 2520
bleu bleuet/marine 2521
marine/zinc 2522
blanc pur/zinc 2523
vert/noir 2525
ardoise/noir 2526
rouge/ardoise 2527
Gilet noir/zinc 2530
marine/zinc 2532
blanc pur/zinc 2533
sable/noir 2534
vert/noir 2535
rouge/ardoise 2537
Short noir/zinc 2540
bleu bleuet/marine 2641
marine/zinc 2542
blanc pur/zinc 2543
vert/noir 2545
ardoise/noir 2548
rouge/ardoise 2547
Pantalon % noir/zinc 2550
bleu bleuet/marine 2551
marine/zinc 2562
blanc pur/zinc 2553
vert/noir 2555
ardoise/noir 2556
rouge/ardoise 2557

Information du fabricant sur
EN 14404-3:2024 et la norme UV 801

Ce vétement répond aux conditions du réglement du Conseil 2016/425 ainsi
qu‘aux normes indiquées ci-dessus

Les certificats de conformité peuvent étre consultés sur:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description: Gamme de vétements de travail Platine

65 % polyester, 35 % coton

Tissage toile (env. 280 g/mz)

Design : Passepoil réfléchissant, tissu réfléchissant argenté

Ne répond pas aux exigences de la norme DIN EN ISO 20471 — vétements de
signalisation a haute visibilité.

tion : les vé avec p UV sont
w destinés a garantir que le porteur est protégé contre
les rayons UV naturels.

Restrictions de port pour la protection UV : Le
facteur de protection UV (UPF) indique combien de
temps la zone cutanée recouverte de textile peut étre
exposée au soleil sans que la peau soit endommaggée.
—m—mrrirn || €st comparable au facteur de protection solaire
UV STANDARD 801 des crémes solaires (SPF). La base de calcul pour
uvS o0 TESTEX  ces deux données est ce que I'on appelle le temps
d'autoprotection de la peau, qui varie cependant
considérablement en fonction du type de peau. Par exemple, la peau d'une
personne de type | a un temps d"autoprotection d'environ cing a dix minutes. Si
cette personne est exposée en plein soleil sans protection pendant une période
prolongée, elle risque un coup de soleil dangereux. Protégée par une matiére
textile avec UPF 20, cette zone permet de multiplier par vingt le temps passé
au soleil sans provoquer de dommages cutanés, ¢'est-a-dire a un maximum de
1,5 a environ 3 heures (20 x 5 min = 100 min a 20 x 10 min = 200 min). Pour les
parties du corps non couvertes, une protection adéquate et suffisante contre
le soleil doit étre assurée.

Caracté- Type de Type de Type de Type de
ristiques : peau 1 : peau 2 : peau 3 : peau 4
Caractéris- Ao ol . Peaumarron  Peau marron
tiques Peau ties claire  Peau claire clair/foncé clair, olive
Cheveux  roux ou blonds blonds, bruns gmsclair, brun clair/noirs
Y bleus, rare- bleus, verts, q 3
feux ment bruns ais gris, bruns bruns/foncés
o le plus

Coupde toujours fort, h P

i souventfort, rare, modéré presque jamais
soleil douloureux e
Autopro- 5 N
‘tgc;;uarb de  5a 10 minutes Jnuxsugeos zmumausgs 40 minutes
Protection 3 5 5

; 400 800 800 a 1600 1600 & 2400 .
H};}ll;navec minutes minutes minutes G

Choisir les bons vétements : Outre le type de peau individuel,
I'intensité du soleil est également déterminante pour le choix
d'une protection UV adaptée. L'indice UV international (UVI)
fournit des informations sur I'intensité du rayonnement pour
un lieu défini. En Allemagne, les indices UV compris entre 5

et 8 sont courants durant les mois de mai a aoGt & midi. Outre
I'heure de la journée, I'indice UV dépend également de la
latitude et de I'altitude géographiques, de la saison, de I'état de
la couche d'ozone et de la couverture nuageuse. Les réflexions
du sable et de la neige affectent elles aussi le niveau de I'UVI
L'UVI quotidien est publié par le Service météorologique
allemand sur Internet sur www.wettergefahren.de et
www.uv-index.de pour I’Allemagne et I'Europe.

Indice UV Type de gType de gType de
ipeaul ipeau3 :peaud
3ad UFP 20 UFP 15 UFP 10 UFP52a 10

5a6 UFP20a40 UFP20a40 UFP20 UFP 10
7a8 UFPB0a80 UFP40a60 UFP40 UFP 20

etplus  UFPBO UFPB0a80 UFP60 UFP 40

Vous trouverez |'indice de protection solaire sur I'étiquette en
papier de l'article.

S'applique aux pantalons et salopettes

Utilisation : La protection des genoux
de niveau de performance 1 convient
aux travaux sur des sols plats ou
irréguliers et offre une protection
contre les perforations avec une force
d'au moins 100+/-5 N.

N 14404-3:2024
Typ 2, Niveau de
performance 1

Restrictions de port : La répartition optimale de la pression
selon la norme EN 14404-3:2024 n'est obtenue que si le grande
structure en nid d'abeille sur le devant du rembourrage de
protection des genoux, qui comporte le logo PLANAM, recouvre
la rotule.

La fonction de protection de I'article peut étre réduite ou
complétement éliminée par des salissures ou une utilisation
incorrecte. L'effet protecteur est altéré par les changements

de température. Aucune protection des genoux ne peut
complétement protéger contre les blessures. La genouillére
n'est pas étanche.

La protection des genoux n'est certifiée qu’'en association avec
une genouillere PLANAM (réf. 9901027) pour pantalons ou
salopettes. Les genouilleres d'autres fabricants ne doivent pas
étre utilisées.

Pour plus d‘informations, veuillez vous reporter aux informations
du fabricant fournies avec les genouilléres.

REMARQUES GENERALES

Stockage : Toujours stocker propre et sec dans I'emballage

d'origine. Ne pas entreposer dans des endroits avec un
ensoleillement direct et fort

1

Date de fabrication : La date de fabrication
MM/YYYY estindiquée sur une étiquette séparée
apposée directement sur le produit.

Vieillissement : désigne le changement des caractéristiques de

I"article au fil du temps pendant son utilisation ou son stockage

= Nettoyage, entretien — ou processus de désinfection

m Exposition a la lumiére et/ou aux UV

= Exposition a des températures élevées ou basses ou a des
changements de température

= Exposition a I'humidité

= Facteurs mécaniques comme |'abrasion, la torsion, la
compression et la traction

= Contamination, par exemple par de la saleté, de I'huile, etc.

= Usure

Durabilité : Le produit est soumis a un certain vieillissement.
Pour ces raisons, il n'est pas possible de fournir une indication
précise de la durée de conservation. Nous recommandons une
inspection visuelle avant utilisation. La durée de vie dépend
de I'utilisation, de I'entretien, du stockage, etc. Les exceptions
doivent étre convenues par écrit avec le fabricant.

de port : Les vé n‘offrent une p!
que contre les salissures légéres et les rayons UV.

Elimination :
Veuillez respecter les ré

WAXOAR

1. Lavage a 60°C possible

2. Utiliser des détergents commerciaux

3. Ne pas javelliser

4. Séchage doux possible

5. Repassage a température modérée possible

6. Nettoyage a sec impossible

Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés
au vétement suite au non-respect, au retrait ou a la destruction
des instructions d'entretien.

locales pour I'é

Vous trouverez le tableau des mensurations en page 48.

Organismes de certification :

Institut IFA pour la sécurité au travail | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Institut de contrdle reconnu : N° 0121

Testex AG

Institut suisse d'essais textiles | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Institut de contrdle reconnu : N° 1726

Pour toutes autres informations, veuillez contacter:

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

©



Meeste
Voopaelaga must/tinavalge 2500
jakk rukkilillesinine/tumesinine 2501
tumesinine/tinavalge 2502
puhas valge / tinavalge 2503
roheline/must 2505
sinakashall/must 2506
punane/sinakashall 2507
Voopaelaga must/tinavalge 2510
piiksid rukkilillesinine/tumesinine 2511
tumesinine/tinavalge 2512
puhas valge / tinavalge 2513
roheline/must 2515
sinakashall/must 2516
punane/sinakashall 217
Tunked must/tinavalge 2520
rukkilillesinine/tumesinine 2521
tumesinine/tinavalge 2522
puhas valge / tinavalge 2523
roheline/must 2525
sinakashall/must 2526
punane/sinakashall 2527
Vest must/tinavalge 2530
tumesinine/tinavalge 2532
puhas valge / tinavalge 2533
liiv/must 2534
roheline/must 2535
punane/sinakashall 2537
Liihikesed ~ must/tinavalge 2540
piiksid rukkilillesinine/tumesinine 2541
tumesinine/tinavalge 2542
puhas valge / tinavalge 2543
roheline/must 2545
sinakashall/must 2548
punane/sinakashall 2547
Ya-piiksid must/tinavalge 2550
rukkilillesinine/tumesinine 2551
tumesinine/tinavalge 2552
puhas valge / tinavalge 2553
roheline/must 2555
sinakashall/must 2556
punane/sinakashall 2557

Tootjateave
EN 14404-3:2024 ja UV standard 801

Need rdivad vastavad ndukogu maaruse 2016/425 ja tlaltoodud standardite
nduetele

Vastavusdeklaratsioonid on nahtavad aadressil:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Kirjeldus: Todrdivaste valik Plaline

65% poliiester, 35% puuvill

Present (u 280 g/m?)

Disain: Helkuraérised, hobedane helkurkangas

Ei vasta DIN EN ISO 20471 - Kdrgnahtavusega mérguriietus nduetele.

Kasutamine: UV-kaitsega rdivad peavad tagama, et
w kaitsja oleks kaitstud loodusliku UV-kiirguse eest.

Piirangud UV-kaitseks kandmise korral: UV-kaitse-
tegur (UPF) néitab, kui palju kauem saab tekstiilidega
kaetud nahapiirkonda ilma nahakahjustusi saamata
péikese katte jatta. See on vdrreldav péikesekreemide
péikese- vdi valguskaitseteguriga (LSF). Arvutusalu-
e seks on mdlemate andmete puhul naha niinimetatud
UV STANDARD 801 enesekaitseaeg, mis siiski erineb sdltuvalt indivi-
VS 000! TESTEX  duaalsest nahatliiibist tugevalt. Naiteks on | naha-
tiibiga inimese naha enesekaitseaeg umbes viis kuni
kiimme minutit. Kui see inimene piisib kauem taieliku paikesekiirguse kaes,
riskeerib ta ohtliku pai 0! i jaliga kaitstuna
saab see piirkond pikendada paikese kées viibimise aega kahekiimnekordselt
ilma p st 1,5 kuni u 3 tunnini (20
x5 min =100 min kuni 20 x 10 min = 200 min). Katmata kehaosade puhul tuleb
silmas pidada sobivat ja piisavat péikesekaitset paikesekreemi abil

:;';':: §1.nahaliiiip 2 nahatiiiip §3.nahalﬁiip 4 nahatiiiip
vdga heleda hele-/ helepruun,
ik nahaga e el tumepruun oliivikarva
punased vgi blondid, helepruunid, ~  tumepruunid/
Juuksed blondid pruunid pruunid mustad
sinised, harva  sinised, roheli- : . pruunid/
Simad o unid sed hallig  Nalld,pruunid e
Paikesepd- alati tugev, sagelitugev,  harva, peaaegu mitte
letus valus valus maddukas kunagi
Nafaene s ominutt  10-20minutt 20-30minutt 40 minut
Kaitse
400-800 800-1600 16002400 :
Ul minutit minutit minutit Cmm

tekstiiliga

Oigete rdivaste valik: Sobiva paikesekaitse valimisel on

1

muutumist aja jooksul

téhistab

individuaalse nahatlibi kdrval otsustava ka péikese
intensiivsus. Rahvusvaheline UV-indeks (UVI) annab teavet defi-
neeritud asukoha kiirgusintensiivsuse kohta. Saksamaa ruumis
on kuudel maist augustini keskpaeviti tavalised UV-indeksid va-
hemikus 5 kuni 8. UV-indeks sdltub lisaks kellaajale ka geograafi-
lisest laiuskraadist ja korgusest, ji ikihi seisundist

VoI ise ajal
= puhastamine, korrashoid vdi desinfektsiooniprotsess
= nahtava valguse ja/voi UV-valguse moju
= kdrge voi madala temperatuuri mdju voi temperatuuri kdikumine
= niiskuse moju

ja pilvedest. Samuti mdj UVI kdrgust liivalt

L] mdjud, nt hddrdumine, painutamine, surve- ja

ja lumelt. Pdeva UVI avaldatakse muuhulgas Saksamaa lima-
teenistuse poolt internetis aadressil www.wettergefahren.de ja
www.uv-index.de Saksamaa ja Euroopa jaoks.

Wn- G 1 3 ‘3. ‘g :
deks  : nahatiiiip : nahatiiiip : nahatiiiip : nahatiiiip :
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-§ UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10

7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9jaenam  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40
Vastava UV-kaitsefaktori leiate toote paberetiketilt.

Kehtib viopaelaga piikstele ja tunkedele

&

EN 14404-3:2024
2 tulp, tase 1

Kasutamine: Joudlustaseme 1
polvekaitse sobib tdddele tasastel voi
ebatasastel aluspindadel ja pakub
kaitset labitorkamise eest minimaalse
jou 100 +/- 5 N juures.

Piirangud kandmisel: Optimaalne rdhujaotus vastavalt

EN 14404-3:2024 saavutatakse ainult juhul, kui suur kdrg

pdlvekaitsepolstri esikiljel, mis on varustatud PLANAMi logoga,

katab pdlvekedra.

Maérdumine vai puudulik kasutamine vdivad artikli kaitsefunkt-

siooni vahendada voi taielikult kaotada. Temperatuurimuutused
0 d kai i Ukski pd itse ei suuda tdielikult

eest kaitsta. Pdl ei ole veekindel.

Pdlvekaitse on sertifitseeritud ainult koos PLANAMi p@lvepolst-
riga (art nr 9901027) voGpaelaga pikstele ja tunkedele. Teiste
tootjate pdlvepolstreid ei tohi kasutada

Lisateavet leiate pdlvepolstritele lisatud tootja teabest.

ULDISED JUHISED

Sailitamine: Séilitage alati puhta ja kuivana originaalpakendis.
Arge séilitage otsese tugeva paikesekiirgusega kohtades.

Tootmiskuupdev: Selle leiate otse tootel
MM/YYYY olevalt eraldi sildilt

= saastumine nt mustuse, dli voi muu sellisega
= kulumine

Sailivusaeg: Tootele mjub teatud vananemine. Seetdttu pole
séilivusaja tépne ajaline maaramine vdimalik. Soovitame enne
kasutamist teostada visuaalse kontrolli. Todiga sdltub kasuta-
misest, hooldusest, sailitamisest jne. Erandid tuleb tootjaga
kirjalikult kooskolastada.

Piirangud kandmisel: Rdivas pakub ainult kaitset kerge
maardumise ja UV-kiirguse eest.

Kaitlemine:

Palun jargige kohalikke kaitlemiseeskirju

HAXOAR

1. Vaimalik pesta 60 °C juures

2. Kasutage standardseid pesuvahendeid

3. Arge valgendage

4. Vigimalik 8rn kuivatamine

5. Voimalik mdddukalt kuum triikimine

6. Keemiline puhastus pole voimalik

Tootja ei vastuta kaitserdivaste eest, mille puhul pole jargitud
hooldusjuhiseid, mis on katki vdi havitatud.

Kehamddtude tabeli leiate Ik 48.

Sertifitseerivad ametid:

IFA Tookaitseinstituut | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Tunnustatud kontrollimisinstituut: nr 0121

Testex AG

Sveitsi tekstilikontrollimisinstituut | Gotthardstr. 61
CH-8027 Ziirich

Tunnustatud kontrollimisinstituut: nr 1726

Toote kohta lisainfo saamiseks vatke palun hendust:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Vyrams
Svarkas  juoda/cinko 2500
rugiageliy mélyna/tamsiai mélyna 2501
tamsiai mélyna/cinko 2502
rySkiai balta/cinko 2503
zalia/juoda 2505
siferio/juoda 2506
raudona/Siferio 2507
Kelnés  juoda/cinko 2510
rugiageliy mélyna/tamsiai mélyna 2511
tamsiai mélyna/cinko 2512
rySkiai balta/cinko 2513
zalia/juoda 2515
Siferio/juoda 2516
raudona/Siferio 2517
kombine- juoda/cinko 2520
zoninés  rugiagéliy melyna/tamsiai mélyna 2521
kelnés  tamsiai mélyna/cinko 2522
rySkiai balta/cinko 2523
Zalia/juoda 2525
Siferio/juoda 2526
raudona/Siferio 2527
Liemené juoda/cinko 2530
tamsiai mélyna/cinko 2532
ryskiai balta/cinko 2533
smélio/juoda 2534
ialia/juoda 2535
raudona/Siferio 2537
Sortai  juoda/cinko 2540
rugiageliy mélyna/tamsiai mélyna 2541
tamsiai mélyna/cinko 2542
ryskiai balta/cinko 2543
zalia/juoda 2545
Siferio/juoda 2546
raudona/Siferio 2547
Yailgio  juoda/cinko 2550
kelnés  rugiageliy mélyna/tamsiai mélyna 2551
tamsiai mélyna/cinko 2552
ryskiai balta/cinko 2553
zalia/juoda 2555
siferio/juoda 2556
raudona/Siferio 2557

Gamintojo informacija apie
EN 14404-3:2024 ir UV standarta 801

Sie drabufiai atitinka Tarybos reglamento 2016/425 salygas ir pirmiau
nurodytus standartus.

Atitikties sertifikatus galima perZiuréti adresu:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

ApraSymas: ,Plaline” darbo drabuZiy asortimentas
65 % poliesteris, 35 % medvilné

Drobeés pynimas  (apie 280 o/m?)

Dizainas: Sviesa tios juostos, Sviesa
audinys

Neatitinka DIN EN SO 20471 — gerai matomi jspéjamieji drabuZiai

sidabro spalvos

Pritaikymas: DrabuZiai su apsauga nuo ultravioletiniy
w spinduliy turéty uztikrinti, kad juos dévintys asmenys
bty apsaugoti nuo natralios UV spinduliuoteés.

Dévéjimo apribojimai dél apsaugos nuo UV spindu-
liy: Apsaugos nuo ultravioletiniy spinduliy faktorius
(UPF) rodo, kiek laiko tekstiles medziaga padengtas
odos plotas gali biti veikiamas saulés spinduliy be
—mmnn | 2al0s odai. Jis prilygsta saulés kremy apsaugos nuo
UV STANDARD 801 saulés faktoriui (LSF). Abu skaiciai apskaiciuojami
UVS 000 TESTEX  remiantis vadinamuoju odos savaiminés apsaugos lai-
ku, kuris labai skiriasi priklausomai nuo individualaus
odos tipo. Pavyzdziui, | odos tipa turintio Zmogaus oda turi savaiming apsauga,
trunkancia mazdaug 5-10 minuciy. Jei toks Zmogus ilgiau biina sauléje be
apsaugos priemoniy, jam gresia sauléje. Ap:

tekstiline medziaga su UPF 20, §i sritis gali iSbati sauléje dvideSimt kanq

ilgiau, nepazeisdama odos, t. y. ne ilgiau kaip nuo 1,5 iki mazdaug 3 valandy
(nuo 20 x 5 min = 100 min iki 20 x 10 min = 200 min). Nepridengtoms kino
dalims pasirGpinkite tinkama ir pakankama apsauga nuo saulés, naudodami
krema nuo saulés.

Pozymiai : 1odos tipas : 2 odos tipas : 3 odos tipas : 4 odos tipas
wioear s SViesiai ruda,
0Oda labai $viesi Sviesi nuo $vesiai ik alyvuogiy
tamsiai rudos spalvos
Plakai raudoni arba S foch Sviesiai rudi,  Sviesiai rudi
Sviesiis ' rudi /juodi
melynos, retai  melynas, 8
Akys Tudos alos, pikos pilkos, rudos  rudos / tamsios
dainiau
Nudegimas  visada stipus, stiprus, retas, vidutinis ~ beveik niekada

sauléje skausmingas SkausTTingas

Savaiming

odos 5-10 minugiy ~ 10-20 minugiy ~ 20-30 minuciy 40 minuciy
apsauga

é\psauga 400-800 800-1600 1600-2400

evint - - - P
tekstilg su minutiy minugiy minuciy LBy

Tinkamy drabuZiy pasirinkimas: Pasirenkant tinkama apsauga
nuo UV spinduliy lemiama reik$me turi ne tik individualus odos
tipas, bet ir saulés intensyvumas. Tarptautlms UV indeksas

1

Gamybos data: ja rasite atskiroje etiketéje,
@ MMAYYYY tiesiai prie gaminio.

rodo produkto savybiy pokycius begant laikui, kai jis

(UVI) pateikia informacija apie
apibréZtoje vietoje. Vokietijoje geguzés—rugpjucio men
vidurdienj UV spinduliy indeksai paprastai bina nuo 5 iki 8
Ultravioletiniy spinduliy indeksas priklauso ne tik nuo paros
laiko, bet ir nuo geografinés platumos ir aukstio vir§ juros lygio,
mety laiko, ozono sluoksnio baklés ir debesuotumo. Smélio ir
sniego atspindZiai taip pat turi jtakos ultravioletiniy spinduliy
indekso lygiui. Vokietijos meteorologijos tarnyba kasdien skelbia
ultravioletiniy spinduliy indeksa adresu www.wettergefahren.de
ir www.uv-index.de Vokietijai ir Europai.

w Todos :2odos :3odos :4odos
indeksas : tipas tipas tipas tipas
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9ir daugiau UPF 80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Atitinkamas apsaugos nuo UV spinduliy faktorius nurodytas ant
gaminio esancioje popierinéje etiketéje.

Galioja i kelnéms ir kelnéms

&

EN 14404-3:2024
Tipo 2, 1 veiksmingumo
lygis

Pritaikymas: 1 eksploataciniy
savybiy lygio keliy apsauga tinka
darbui ant lygaus ar nelygaus grindy
pavirsiaus ir apsaugo nuo pradarimo
ne mazesne kaip 100+/- 5 N jéga

Déveéjimo apribojimai: Optimalus spaudimo pasiskirstymas pa-
gal EN 14404-3:2024 pasiekiamas tik tada, kai keliy pagalvelés
priekyje esantis didelis korys, pazymétas PLANAM logotipu,
uzdengia kelio girnele.

UiterSimas arba netinkamas naudojimas gali sumazinti arba
visiskai panaikinti gaminio apsaugine funkcija. Apsauginj poveikj
silpnina temperatiros pokyciai. Jokia keliy apsauga negali
visiskai apsaugoti nuo suzalojimy. Keliy apsaugos pagalvéle
néra atspari vandeniui.

Keliy apsauga sertifikuojama tik kartu su ,PLANAM" keliy
apsauga (gaminio Nr. 9901027), skirta darbinéms kelnéms arba
ir kombinezoninéms kelnéms. Negalima naudoti kity gamintojy
keliy apsaugy

Daugiau informacijos rasite gamintojo informacijoje, pridétoje
prie keliy apsaugy.

Sandeéliavimas: Visada laikykite Svarioje ir sausoje originalioje
pakuotéje. ykite vietose, stipriy
saulés spinduliy

naudojamas arba laikomas:

=valymas, priefilra arba dezinfekavimo procesas

= matomos $viesos ir (arba) ultravioletiniy spinduliy poveikis

maukstos ar Zemos temperatiros arba temperatdros pokyciy
poveikis

= drégmes poveikis

= mechaninis poveikis, pavyzdziui, dilimas, lenkimas, spaudimas
ir tempimas

wtarda, pvz., purvas, alyva ir pan.

= nusidévejimas

Tinkamumas naudoti: Produktas Siek tiek sensta. Dél Siy prie-

Zastiy nejmanoma tiksliai nurodyti tinkamumo naudoti termino.

Pries naudojima rekomenduojame atlikti vizualing apzidra. Eks-

ploatavimo trukmé priklauso nuo naudojimo, prieZitros, laikymo

ir kt. ISimtys turi bati rastu suderintos su gamintoju.

Dévejimo apribojimai: Drabuiis apsaugo tik nuo lengvo
sutepimo ir UV spinduliy.

Salinimas:

Laikykités vietiniy Salinimo taisykliy.

WEAXBDAR

1. Galima skalbti 60 °C temperatiroje

2. Naudokite jprastines plovimo priemones

3. Nebalinti

4. Galimas $velnus dZiovinimas

5. Galimas vidutiniskai karstas lyginimas

6. Cheminis valymas negalimas

Mes neprisiimame atsakomybés uZ drabuZius, kuriy prieilros
instrukcija buvo ignoruojama, nukirpta ar sugadinta.

Dydziy lentele rasite 48 puslapyje.

Sertifikavimo jstaigos:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustinas

Pripazintas bandymy institutas: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ciurichas

Pripazintas bandymy institutas: Nr. 1726

Del issamesnes informacijos apie gaminius susisiekite:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

>



Viriesi RaZotaja informacija par
EN 14404-3:2024 un UV standartu 801
Jakaar melna/cinka pelska 2500 Sis apgérbs atbilst Padomes Regulas 2016/425 un ieprieks minéto standartu
jostu rudzupuku zila/jraszila 2501 nosacijumiem
juraszila/cinka peleka 2502 Atbilstibas deklaracijas skatit:
balta/cinka peleka 2503 wwuw.planam.de/konformitaetserklaerungen
g%!:r/amee"\‘;ka/me\na gggg Apraksts: Plaline sortimenta darba apgérbs
savkan2/§Tfera cloka 2507 65% poliesteris, 35 % kokvilna
s Kanvas pinums (apm. 280 g/m?)
Biksesar  melna/cinka peléka 2510 Dizains: nosuves, audums
jostu rudzupuku zila/jaraszila 2511 Atbilst DIN EN 150 20471 prasibam - paaugstinatas redzamibas apgérbs
juraszila/cinka peléka 2512
balta/cinka peleka 2513
zala/melna 2515 LietoSana: Apgerbam ar UV aizsardzibu janodrosina
Sifera peléka/melna 2516 = lietotaja pret dabisko UV starojumu.
sarkana/$ifera peleka 217 - U])
" _ 4 lerobeZojumi, lietojot UV aizsardzibai: UV
z'::g;ar Ez‘zr:la/jmk;‘zj‘sr:ma ;2;? ’ I aizsardzibas koeficients (UPF) norada, par kadu
urasz?la)mnka Je\éka 2522 laiku ilgak ar tekstilmaterialu nosegtu adas zonu var
Ibaha/cmka e\gka 2523 paklaut saules stariem, negustot kaitgjumu adai. Tas
sala/melna P 2595 ir salidzinams ar saules aizsargkréma saules vai gais-
Sifera peléka/melna 2526 o as aizsardzibas koeficientu (LSF). Aprékina pamats
sarkanpa/§Tf9m oloka 2527 UV STANDARD 801 abiem datiem ir ta dévétais adas pasaizsardzibas
p UVS 000 TESTEX  laiks, kas tom@r ir |oti mainigs atkariba no individuala
Veste melna/cinka peleka 2530 adas tipa. Pieméram, personas ar | adas tipu adai
jurastila/cinka pelgka 2532 pasaizsardzibas laiks ir aptuveni piecas lidz desmit minites. Ja $ada persona
balta/cinka peleka 2533 bez aizsardzibas ilgak ir paklauta saules stariem, ta riské ieglt bistamu saules
smilskrasa/melna 2534 apdegumu. Aizsargajot ar tekstilmaterialu ar UPF 20, $o zonu var paklaut saules
zala/melna 2535 atriem divdesmit reizes ilgak, neprovocgjot kaitgjumu adai, proti, lidz maksimali
sarkana/Sfera peleka 2537 1 5 lidz apm. 3 stundam (20 x 5 min. = 100 min. lidz 20 x 10 min = 200 min.).
- kermena vietas jaaizsarga ar piemérotu un pietiekamu saules
Sorti melna/cinka peléka 2540 a\zsardzwhu ar saules aizsargkrému.
rudzupuku zila/juraszila 2541
raszila/cinka peleka 2542 _ P PP S,
i/eni pe‘gka 2003 Pazimes : 1.adastips : 2.adastips : 3.adastips : 4.adas tips
zala/melna 2545 s § isi bri
2 14 i 5 i« gaisi/tumi gaisi bruna,
Sifera peleka/melna 2546 Ada loti gaiSa gaisa briina olivkrasas
sarkana/Sifera peleka 2547 i b : i/
" . . b gaisi brini, umsi brini
3/4 garuma  melna/cinka peléka 2550 Mati rudivai bondi - blondi, brtni g melni
bikses rudzupuku zila/juraszila 2551
jraszila/cinka peléka 2552 y zilas, retak zilas, zalas, pelekas, - .
balta/cinka peléka 2553 Adis brinas pelekas brinas brdnas/tumas
zala/melna 2555
Sera pelekarmeina 5% Saules vienmer stiprs, ~ biedi stiprs,
sarkana/Sifera peleka 2557 e b i, mél i
p apdeguns  sapigs sapigs reti, mérens gandriz nekad
Adas

pasaizsar-  5-10mindtes  10-20 mindtes  20-30 mindtes 40 mindtes
dziba

Ailsafdl}ha 400-800 8001600 16002400

ar tekstil- - = u o
materidlu  mindtes mindtes mindtes 6400 mindtes
ar UPF 80

Pareiza apgérba izvele: Btiska nozime, izvéloties piemérotu
UV aizsardzibu, papildus individualajam adas tipam ir ari saules
intensitatei. Starptautiskais UV indekss (UVI) sniedz informaciju
par starojuma intensitati noteikta vieta. Vacijas teritorija no
maija [idz augustam pusdienlaika UV indekss parasti ir no 5 lidz
8. UV indekss papildus dienas laikam ir atkarigs ari no geogra-
fiska platuma un augstuma, gadalaika, 0zona slana stavokla un
iedzivotajiem. SmilSu un sniega atstaro$anas ari ietekmé UVI
augstumu. lkdienas UVI tostarp publicé Vacijas Meteorologiskais
dienests interneta vietnés www.wettergefahren.de un
www.uv-index.de Vacijai un Eiropai.

W fadas 3. adas
indekss : tips : : tips : :
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10

5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

Yunvairak UPF 80 UPF60-80  UPF 60 UPF40
Attiecigais UV aizsargfaktors ir noradits uz preces papira etiketes.

Attiecas uz biksém ar jostu un biksém ar lencém

Lietosana: Celgalu aizsargs ar 1
efektivitates pakapi ir piemérots
darbiem uz lidzenam vai nelidzenam
gridas virsmam un nodrosina
EN 144043 2924 aizsardzibu pret caurdur§anu ar min
2. tips, ekspluatacijas speku 100 +/-5 N
Tpasibu 1
lerobeZojumi lietoSanas laika:
Optimala spiediena sadaliSana atbilstosi EN 14404-3:2024 tiek
panakta tikai tad, ja liela $tna celgalu aizsargpolstera priekSpu-
&, uz kuras ir PLANAM logotips, nosedz celgalu.
Netirumu vai nep: § dé| preces
funkcija tiek vai pilniba ziid. Te {iras izmainas
ietekmé aizsardzibas efektu. Neviens celgalu aizsargs nespéj
pilniba aizsargat pret traumam. Celgalu aizsargpolsteris nav
densnecaurlaidigs.

Celgalu aizsargs ir sertificéts tikai kopa ar PLANAM celgalu
polsteri (art. Nr. 9901027) biksém ar jostu vai lencém. Nedrikst
izmantot citu razotaju celgalu polsterus.

Papildu informaciju skatiet ce]galu polsteriem pievienotaja
razotaja informacija.
VISPARIGI NORADIJUMI

Glabasana: Vienmér glabat tira un sausa vieta originalaja iepa-
kojuma. Neglabat vietas ar tieSiem, stipriem saules stariem.

RazoSanas datums Tas ir atrodams
MMAYYYY atseviska etiketé uz produkta.

1

Nodilums: izmainas izstradajuma ipasibas lietosanas vai

glabasanas laika:

=Tir$ana, uzturéSana — vai dezinficé$anas process

= Redzamas un/vai UV gaismas iedarbiba

® Augstas vai zemas temperatiiras vai temperatiras mainas
iedarbiba

= Mitruma iedarbiba

= Mehaniska iedarbiba, pieméram, berze, loci$ana, spiediens un
vilksana

u Piesarnojums, pieméram, ar netirumiem, ellu utt.

= Nolietosanas

Deriguma termi jumu ietekmé zinams nodilums
Tade| nav iespéjams precizi noradit deriguma terminu. Pirms
lietodanas iesakam veikt vizualu parbaudi. Lietosanas laiks ir
atkarigs no lietosanas, kop3anas, glabasanas utt. lzngmumi
rakstveida jasaskano ar razotaju.

lerobeZojumi lieto$anas laika: Apgérbs nodrosina vienigi
aizsardzibu pret viegliem netirumiem un UV starojumu.
Likvidacija:

leverojiet vietejos noteikumus par likvidaciju

WEABAR

1. Var mazgat 60°C

2. 1zmantot parastos mazgasanas lidzek|us

3. Nebalinat

4. lespéjama saudziga zavésana

5. Var gludinat ar videji karstu gludekli

6. Nav iespéjama kimiska tirisana

Més neuznemamies atbildibu par apgeérbu, ja tiek ignoréta ta
kop$anas instrukcija, tas ir atardits vai sabojats.

lzméru tabulu skatit 48. Ipp.

Sertficéjosas iestades:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Atzitais testéSanas institats: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61

CH -8027 Zurich

Atzitais testéSanas institats: Nr. 1726

Lai sanemtu papildu informaciju par izstradajumu,
2vaniet uz talruni:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Meskie Informacja producenta odnosnie
EN 14404-3:2024 i Standardu UV 801
Kurtkado  czamy/cynkowy 2500 0Odziez ta spetnia warunki Rozporzadzenia Rady 2016/425 oraz standardy
pasa chabrowy/granatowy 2501 wskazane powyzej
granatowy/cynkowy 2502 Certyfikaty zgodnosci mozna obejrze¢ pod adresem
czysta biel/cynkowy 2503 www.planam.de/konformitaetserklaerungen
:Lelix//clzsz;% gggg Opis: Odziez robocza Asortyment Plaline
czeror\vI Jhu k‘;w 2507 65% poliester, 35% bawetna
Vilupkowy Oprawa ptocienna (ok. 280 g/m?)
Spodnie do  czary/cynkowy 2510 Design: odblaskowe laméwki, tkanina odblaskowa srebrna
pasa chabrowy/granatowy 2511 Nie spetnia wymagan normy DIN EN 1SO 20471 — odziez ostrzegawcza o duiej
granatowy/cynkowy 2512 widocznosci.
czysta biel/cynkowy 2513
zielony/czarny 2515 Zastosowanie: Odzwez 2 ochrong UV powinna
fupkowy/czamy 2516 = ochrone przed naturalnym
czerwony/tupkowy 2517 Py Uy prnmlemnwamem UV.
. 4
rs:;:‘;f Zlhaafg(‘/o/‘zvf/'k?::‘ijmw ;2;? ’ I Ograniczenia dotyczace noszenia w celu ochrony
ranamvj /gc nkow v 2522 przed promieniowaniem UV: wspétczynnik ochrony
21 sta b\e‘\//cynkowy 2523 przed promieniowaniem UV (UPF) wskazuije, jak
z\evlon /mmy 4 2595 diugo obszar skéry pokryty tekstyliami moze by¢
tui ko\:\// /czar¥| 2526 —mmn | Wystawiony na dziatanie promieni stonecznych bez
czgrwor‘v{ " k‘éw 2527 UV STANDARD 801 uszkodzenia skéry. Jest poréwnywalny ze storicem lub
/upkowy UVS 000 TESTEX  wspGtczynnikiem ochrony przeciwstonecznej kremow
Kamizelka  czary/cynkowy 2530 przeciwstonecznych (SPF). Podstawa obliczen dla
granatowy/cynkowy 2532 obu stwierdzen jest tzw. czas samoobrony skry, ktdry jednak rozni sig znacznie
caysta biel/cynkowy 2533 w zaleznoéci od indywidualnego typu skéry. Na przyktad skéra osoby o typie
piaskowy/czamy 2534 skory | ma czas samoobrony wynoszacy okoto pieciu do dziesieciu minut. Jesli
zielony/czarny 2535 taka osoba jest narazona na pefne nastonecznienie bez ochrony przez dfuzszy
czerwony/tupkowy 2537 czas, grozi jej niebezpieczne poparzenie stoneczne. Obszar ten, chroniony
z filtrem UPF 20, moze dwudzwsswkmmle wydtuzy¢ czas
Spodenki  czarny/cynkowy 2540 przebywania na stoficu bez kodzen skory, tj 15
chabrowy/granatowy 2501 do ok. 3 godzin (20 x 5 min = 100 min do 20 x 10 min = 200 min). Odslomelym
granatowy/cynkowy 2542 czeSciom ciata nalezy zapewnic odpowiednia i wystarczajaca ochrone przed
czysta biel/cynkowy 2543 storicem nanoszac krem przeciwstoneczny.
zielony/czarmny 2545
tupkowy/czarny 2546 . . . P’
crerwony/Hupkowy 2547 Cechy Typskory 1 : Typskory2 : Typskory3 : Typ skory 4
i 5 bardzojasna jasny/ciemny jasny braz
Spodnie czamny/cynkowy 2550 Skora i jasna karnacja !
3/4 chabrowy/granatowy 2551 kamacja braz oliwka
granatowy/cynkowy 2552 q ciemny braz/
caysta biel/cynlowy 2553 Wrosy rudy lub blond  blond, braz jasny braz, braz czarney 4
zielony/czarmny 2555 ¢ N
niebieskie, . y
tupkowy/czarny 2556 0 ' niebieskie, brazowe/
ozy rzadko h szare, brazowe
czerwony/tupkowy 2557 brazowe zielone, szare ciemne
Oparzenie  zawsze silne,  czgsciej silne,  rzadko, umiar- P
stoneczne  bolesne bolesne kowane B
Wiasna
ochrona  5-10minut ~ 10-20minut ~ 20-30minut 40 minut
skory
o oyr 8001600 1600-2400 !
tekstyliow  400-800 minut oo inut 6400 minut
2 UPF 80 minuf minuf

Wybor odpowiedniego ubrania: oprocz indywidualnego typu
skory, o dnhnrze udpowwedmm m:hrnny UV decyduje rowniez
Mied y indeks UV (UVI)
duslamza informacji 0 natezeniu pmm\enluwama dla okreslonej
lokalizacji. W Niemczech wskazniki UV od 5 do 8 sa powszechne
w miesigcach od maja do sierpnia w potudnie. Oprdcz pory
dnia, wskaznik UV zalezy rowniez od szerokosci i wysokosci
geograficznej, pory roku, stanu warstwy ozonowej i zachmu-
rzenia. Odbicia od piasku i $niegu rowniez wptywaja na poziom
UVI. Dzienne UVI jest publikowane dla Niemiec i Europy przez
Niemieckie Stuzby Meteorologiczne w Internecie pod adresem
www.wettergefahren.de i www.uv-index.de.

Indeks : Typ Typ Typ Typ
uv skory1 :skory2 : skory3 : skory 4

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF20

9iwiecej  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Odpowiedni wspdtczynnik ochrony przed promieniowaniem UV
znajduje sig na papierowej etykiecie artykutu.

Dotyczy spodni do pasa i spodni roboczych

&

EN 14404-3:2024

Typ 2, Poziom

wytrzymatosci 1
Ograniczenia podczas noszenia: optymalny rozktad nacisku
zgodnie z norma EN 14404-3:2024 jest osiagany tylko wtedy, gdy
duzy plaster miodu z przodu wysciotki kolanowej z logo PLANAM
zakrywa rzepke.
Funkcja ochronna artykutu moze zosta¢ zmniejszona lub
catkowicie wyeliminowana przez zabrudzenie lub nieprawidtowe
uytkowanie. Dziafanie ochronne jest ostabiane przez zmiany
temperatury. Zadne ochraniacze kolan nie chronig catkowicie
przed kontuzjami. Ochraniacz na kolana nie jest wodoodporny.

Zastosowanie: ochraniacze kolan z pozio-
mem wiasciwosci uzytkowych 1 nadaja
sie do pracy na réwnych lub nieréwnych
powierzchniach podtogi i zapewniaja
ochrone przed przebiciem przy sile co
najmniej 100+/- 5 N.

0 kolan sa certy tylko w z
nakolannikami PLANAM (nr art. 9901027) do spodni do pasa
lub spodni roboczych. Nie wolno uzywaé nakolannikéw innych
producentow.

Wigcej informacji mozna znalei¢ w informacjach producenta
dotaczonych do nakolannikéw.

Pr ywanie: zawsze przechowywac w czystym i suchym
stanie w oryginalnym op iu. Nie pr. ywac w miej-
scach 2 na bezposrednie, silne 3

1

[| Data produkcji: Mozna znalei¢ to na osob-
MM/YYYY nej etykiecie bezposrednio na produkcie.

Starzenie sig: reprezentuje zmiany wtasciwosci produktu w

czasie podczas uzytkowania lub przechowywania:

= Proces czyszczenia, konserwacii lub dezynfekcji

= Ekspozycja na $wiatto widzialne i/lub UV

= Narazenie na wysokie lub niskie temperatury lub zmiany
temperatury

= Narazenie na wilgo¢

= Efekty mechaniczne, takie jak Scieranie, naprezenia zginajace,
cinienie i naprezenia rozciagajace

®Zanieczyszczenie np. brudem, olejem itp.

= 7uzycie

Trwatos¢: produkt podlega pewnemu procesowi starzenia. Z

tych powodow nie jest mozliwe doktadne okreslenie okresu przy-

datnosci do uzycia. Zalecamy knmrole wzrckowa przed uzyciem.
wotnos¢ zalezy od pr
itp. Wyjatki musza by¢ uzgudmnne na pismie z producentem.

Ograniczenia podczas noszenia: odziei chroni jedynie przed
lekkim zabrudzeniem i promieniowaniem UV.

Utylizacja:
Nalezy przestrzegac lokalnych przepisow dotyczacych utylizacji.

WEAXBAR

1. Mozliwos¢ prania w 60°C
2. Uzywac ogodlnie dostepnych detergentow

3. Nie wybiela¢
4. Motliwe delikatne suszeme
5. Motliwe w umiarkowanej

6. Czyszczenie chemiczne nie jest mozliwe

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za odziez, w przypadku ktérej
zignorowano, oderwano lub zniszczono metke z informacja
dotyczaca pielegnacii

Tabela rozmiaréw znajduje sie na stronie 48.

Organy certyfikujace:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Uznany instytut badawczy: nr 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61

CH -8027 Zurich

Uznany instytut badawczy: nr 1726

W celu uzyskania dalszych informacji na temat produktu prosimy
0 kontakt telefoniczny:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Panské obleceni
Bunda do cerna/zinkova 2500
pasu chrpové modra/némofni modra 2501
némofni modra/zinkova 2502
Cisté bila/zinkova 2503
zelena/ternd 2505
bridlicové Seda/cerna 2506
Cervend/bfidlicova 2507
Kalhoty ~ cCerna/zinkova 2510
do pasu  chrpové modra/namoini modra 2511
némoini modra/zinkova 2512
Gisté bila/zinkova 2513
zelena/ternd 2515
bidlicové Seda/cerna 2516
Cervend/bridlicova 2517
Kalhoty s Cerna/zinkova 2520
laclem  chrpové modra/ndmoini modrd 2521
némofni modra/zinkova 2522
Gisté bila/zinkova 2523
zelena/ternd 2525
bridlicové Seda/cerna 2526
Cervend/bfidlicova 2527
Vesta Cerna/zinkova 2530
namofni modré/zinkova 2532
Cisté bila/zinkova 2533
piskové Zluta/cerna 2534
zelend/ternd 2535
Cervend/bridlicova 2537
Sortky  cerna/zinkova 2540
chrpové modra/namofni modra 2541
namofni modré/zinkova 2542
Cisté bila/zinkova 2543
zelend/cernd 2545
bridlicové Seda/cernd 2548
cervena/bridlicova 2547
Trictvr-  Cernd/zinkovéa 2550
tecni chrpové modra/namofni modra 2551
Kalhoty  namofni modra/zinkova 2552
Cisté bila/zinkova 2553
zelend/cena 2555
bidlicové Sedd/ternd 2556
Cervena/bridlicova 2557

Informace vyrobce k
normé EN 14404-3:2024 a UV Standard 801

Tento odév spliiuje podminky nafizeni Rady 2016/425 a vySe uvedené normy.

Prohlaseni o shodé je mozné najit na adrese:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Popis: Rada pracovnich odévi Plaline

65% polyester, 35% bavina

Platéna vazba (cca 280 g/m?)

Design: Reflexni pasky, reflexni tkanina stfibrna

Neni v souladu s normou DIN EN IS0 20471 - odév s vysokou viditelnosti.

Poutziti: Obleceni s UV ochranou je navrzeno tak,
w aby zajistilo ochranu uZivatele pfed pfirozenym
UV zafenim.

Omezeni noseni kvili ochrang pied UV zafenim:
Ochranny faktor proti UV zafeni (UPF) udava, jak dlou-
ho mézZe byt plocha kize pokryta textilem vystavena
slunecnimu zafeni, aniz by doslo k poskozeni kize. Je
——— STOVNatelny s ochrannym faktorem (SPF) opalovacich
UV STANDARD 801 krémi. Zékladem pro vjpotet obou Gdaji je tzv.
VS 000000 TESTEX  sebeobranna doba kdZe, ktera se vak znacné lisi v
zavislosti na konkrétnim typu kize. Napfiklad kize
Clovéka s typem pleti | m& dobu sebeobrany pfiblizné pét az deset minut. Pokud
je tato osoba del3i dobu vystavena plnému slunecnimu zafeni bez ochrany,
hrozi ji nebezpetny Gpal. Tato oblast chranénd textilnim materialem s UPF
20 maze prodlouzit dobu pobytu na slunci o dvacetinasobek, aniz by doslo k
poskozeni pokozky, tj. maximalné na 1,5 aZ pfiblizné 3 hodiny (20 x 5 min = 100
min az 20 x 10 min = 200 min). Na nekrytych ¢astech téla zajistéte vhodnou a
dostatecnou ochranu pred sluncem pomoci opalovaciho krému

Vlastnnslié Fototyp 1 Fototyp 2 Fototyp 3 Fototyp 4
svétle hnéda /  svétle hnéda,

Plet napadné svétld svétla ey el R

Tezavé nebo oo svétlehnéde,  tmavé hnéde /
Viasy blond blond, hnédé hnédé cerné
0 modt svelle MOUE eené, o g odds /v
Reakce na  vidy silng, Casto silng, A (el f
slunce bolestiva bolestiva vedcend, mimd - skoro nikdy
Vlastni
ochrana  5-10 minut 10-20 minut ~ 20-30minut 40 minut
kize
i 800-1600  1600-2400
textlems  400-800 minut oo o e 6400 minut
UPF80

Vybér spravného obleceni: Rozhodujici pro vybér vhodné UV
ochrany je nejen individudIni fototyp pokozky, ale také intenzita
slunecniho zafeni. Mezinarodni index UV zafeni (UVI) poskytuje
informace o intenzité zareni pro definované misto. V Némecku
je od kvétna do srpna v poledne bézny UV index mezi 5 a 8.
Kromé denni doby zavisi index UV zafeni také na zemépisné
§ifce a nadmofské vy3ce, rotnim obdobi, stavu ozonové vrstvy a
oblacnosti. Uroveri UVI ovliviiuji také odrazy od pisku a snéhu.
Denni Groved UVI zvefejiiuje némecka meteorologicka sluzba
mimo jiné na internetovych strankch www.wettergefahren.de a
www.uv-index.de pro Némecko a Evropu.

Index UV
dieni Fototyp 1 Fototyp 2 Fototyp 3 Fototyp 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10

7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9avice  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40

Odpovidajici ochranny faktor proti UV zafeni najdete na papirové
etiketé na vyrobku.

Plati pro kalhoty do pasu a kalhoty s laclem

Poutziti: Ochrana kolen vykonnostni
(rovné 1 je vhodna pro praci na
rovnych nebo nerovnych podlahach a
N 14404-3:2024 poskytuje ochranu proti prorazent silou
Typ 2, vykonnostni ~ Min 100+/-5N.
Grovng 1

Omezeni pfi noseni: Optimalniho rozloZeni tlaku podle normy
EN 14404-3:2024 je dosazeno pouze tehdy, kdyz velka vostina
na predni strané kolenni podlozky, ktera je oznacena logem
PLANAM, zakryva césku.

Znegisténi nebo nespravné pouZiti miZe snizit nebo zcela
odstranit ochrannou funkci vyrobku. Ochranny Gginek je oslaben
zménami teploty. Zadna ochrana kolen nemize plné ochranit
pred zranénim. Polstrovani ochrany kolen neni vodotésné.

Ochrana kolen je certifikovdna pouze v kombinaci s p!
ochrany kolen PLANAM (€. polozky 9901027) pro kalhoty do
pasu nebo laclem. Nesmi se pouZivat polstrovani kolen od
jinych vyrobed.

Dalsi informace naleznete v informacich vyrobce pfilozenych k
polstrovani kolen.
OBECNE POKYNY
Skladovani: Zbozi uchovavejte vidy Cisté a suché v pivodnim

obalu. Neskladujte na mistech s pfimym a silnym slune¢nim
zafenim.

1

[| Datum vyroby: Tento Gdaj naleznete na
MM/YYYY samostatném Stitku pfimo na vjrobku

Starnuti: oznacuje zmény vlastnosti vyrobku v priibéhu casu

béhem pouZivani nebo skladovani:

= Cisténi, idriba — nebo proces dezinfekce

= Piisobeni viditeIného svétla a/nebo UV zafeni

= Plisobeni vysokych nebo nizkych teplot nebo zmén teploty

= Plisobeni vihkosti

= Mechanické vlivy, napf. odér, namahani v ohybu, tlakové a
tahové napéti

= Kontaminace, napf. necistotami, olejem atd.

= Opotfebeni

Doba poutitelnosti: Vyrobek podléha urcitému starnuti. Z téchto
divodd nenf mozné uvést presny Gdaj o dobé pouZitelnosti. Pred
pouZitim doporucujeme provést vizualni kontrolu. Zivotnost zavisi
na pouZivani, péci, skladovani atd. Vyjimky musi byt pisemné
dohodnuty s vyrobcem.

Omezeni pfi noSeni: Odév poskytuje ochranu pouze proti
lehkému znetisténi a UV zéfeni.

Likvidace:
Pfi likvidaci dodrzujte mistni predpisy.

HAXOAR

1. Moznost prani na 60 °C

2. Pouivejte béZné dostupné praci prostredky

3. Nebélit

4. Moznost Setrného suseni

5. Moznost Zehleni za mirného tepla

6. Chemické €iSténi neni mozné

Neprebirdme Zadnou odpovédnost za odévy, pfi nichz byl ndvod
k obsluze ignorovan, oddélen nebo znicen.

Tabulku velikosti naleznete na strané 48.

Certifikacni subjekty:
IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Uznavany zkusebni Gstav: C. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zirich N

Uznévany zkuSebni Gstav: C. 1726

Pro dalsi informace o vyrobcich kontaktujte prosim:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Pani Vyr.
C.
Bundado Cierna/zinkova 2500
pasu nevadzova/namornicka modra 2501
némornicka modra/zinkova 2502
Cisté biela/zinkové 2503
zelend/tierna 2505
bridlicové/ierna 2506
Cervend/bridlicova 2507
Nohavice Cierna/zinkova 2510
po kolena nevadzova/ndmornicka modra 2511
némornicka modra/zinkova 2512
Cisté biela/zinkové 2513
zelend/tierna 2515
bridlicova/cierna 2516
Cervend/bridlicova 2517
Nohavice Cierna/zinkova 2520
natraky nevadzovd/némornicka modra 2521
namornicka modra/zinkova 2522
Cisté biela/zinkové 2523
zelend/tierna 2525
bridlicové/tierna 2526
Cervend/bridlicova 2527
Vesta Cierna/zinkova 2530
namornicka modra/zinkova 2532
Cista biela/zinkova 2533
pieskova/Cierna 2534
zelend/tierna 2535
Cervend/bridlicova 2537
Sortky  Gierna/zinkova 2540
nevadzova/némoricka modrd 2541
namornicka modra/zinkova 2542
Cista biela/zinkova 2543
zelend/Cierna 2545
bridlicové/tierna 2548
cervena/bridlicova 2547
Ya- Cierna/zinkova 2550
nohavice nevadzova/namornicka modréa 2551
némornicka modra/zinkova 2562
Cista biela/zinkova 2553
zelena/Cierna 2555
bridlicové/tierna 2556
Cervena/bridlicova 2557

Informacie vyrobcu o
EN 14404-3:2024 a UV $tandarde 801

Toto oblecenie spiiia podmienky nariadenia Rady 2016/425, ako aj hore
uvedené Standardy.

Osvedcenia o zhode si mdzete pozriet na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Popis: Pracovné oblecenie sortiment Plaline

65% polyester, 35% bavina

Kanvasova vdzba (cca 280 g/mz)

Dizajn: Reflexné lemovanie, reflexné tkanivo strieborna

Nespifia poziadavky DIN EN ISO 20471 - Odevy s vysokou viditelnostou

PouZitie: Oblecenie s UV ochranou mé zabezpecit,
aby bol nositef chraneny pred prirodzenym UV
uv Tiarenim.

Obmedzenia pri noseni pre UV ochranu: UV

ochranny faktor (UPF) udéva, o kolko dlhsie moze

byt textiliami zakryta oblast pokozky vystavena sinku

bez posl ia pokozky. Je to p é s0

| Sinecnym resp. svetelnym ochrannym faktorom krému

UV STANDARD 801 na opalovanie (LSF). Zakladom vypottu je u oboch
UVS 000 TESTEX  (idajov tzv. Cas vlastnej ochrany pokozky, ktory sa viak

silne 1i8i v zavislosti od individualneho typu pokozky.
Napriklad méa pokozka osoby typu pokozku | €as vlastnej ochrany priblizne
pat az desat mintt. Ak sa tato osoba dlhsie nechranene vystavi sinecnému
Ziareniu, riskuje nebezpecny Upal. S ochranou textilnym materialom s UPF 20 sa
moze d ind predizit doba vy ia tejto oblasti sinku, bez hrozby
poskodenti pokozky, t.j. na maximalne 1,5 az cca 3 hodiny (20 x 5 min = 100 min
az 20 x 10 min = 200 min). U nezakrytych miest na tele treba dbat na vhodnd a
dostatoénd ochranu pred sinkom pomocou krému na opalovanie.

i T Typ Typ Typ

Viastnosti: oy 1 pokatky? pokotky3 pokotky 4

. velmi svetld p—— svetlo-/tmavo- ~ svetlohneda,
Pokozka le svetla plet Hneds i

cervené alebo . svetlohnedé,  tmavohn./

Uiy blond blond, hnedé e tieme
0ci hmnugdrs il ?:\?Edm BT, sivé, hnedé hnedé/tmavé
1 vidy silny, Castejsie silnj,  zriedkavy, -
Upal bolestivy bolestivy stredny takmer nikdy
Vlastna
ochrana 5-10 mingt 10-20minGt ~ 20-30mindt 40 mindt
pokozky
(v 800-1600 16002400
textloms  400-800 mindt |t e 6400 mindt
UPF80

Vyber vhodného oblecenia: Pre vyber vhodnej UV ochrany je
okrem idud typu pokozky Uca aj intenzita
sinka. Medzinarodny UV index (UVI) informuje o intenzite
Ziarenia pre definované miesto. V nemeckom priestore s v
mesiacoch méj aZ august napoludnie bezné UV indexy medzi
5a 8. UV index okrem Casu diia zavisi aj od geografickej Sirky

a vysky, rocného obdobia, stavu ozonovej vrstvy a mracien.
Odrazy piesku a snehu majd tiez vplyv na vy$ku UVI. Denny UVI
pre Nemecko a Eurdpu zverejiiuje o.i. Nemecka meteorologicka

1

Starnutie: predstavuje zmeny vlastnosti vyrobku v priebehu casu

potas pouzivania alebo skladovania

= Cistenie, osetrovanie — alebo dezinfekény proces

= \/ystavenie viditelnému svetlu a/alebo UV Ziareniu

m\/ystavenie vysokym alebo nizkym teplotdm alebo teplotnym
zmenam

mVystavenie vihkosti

= Mechanické Gcinky, ako napr. odieranie, namahanie v ohybe,
tlakové a tahové namahanie

® 7necistenie, napr. neci i, olejom atd.

sluzba na internete na adrese www.wetter de a www.
uv-index.de.
Windex : WPPo- : Typpo-: Typpo- - Typ po-

kozky 1 : kozky2 : kozky3 : koiky 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9aviac  UPFB0 UPF60-80  UPF 60 UPF 40
Zodpovedajtici UPF faktor néjdete na papierovej etikete vyrobku

%

EN 14404-3:2024
Typ 2, Vykonnostny

Plati pre nohavice po kolend a
nohavice na traky

Pouzitie: Ochrana kolien vykonovej
triedy 1je vhodné na prace na rovnych
alebo nerovnych povrchoch a pondka
ochranu proti prepichnutiu pri sile
min. 100+/- 5 N.

Obmedzenia pri noseni: Optimalne rozloZenie tlaku podla

EN 14404-3:2024 sa dosiahne iba vtedy, ked velka vostina na
prednej strane ochrannej kolennej podlozky, ktord je opatrend
logom PLANAM, zakryva jabicko.

Znecistenie alebo chybné pouzitie mdze znizit alebo Gplne znicit
ochrann funkeiu vyrobku. Teplotné zmeny ovplyvnia ochranny
Géinok. Ziadna ochrana kolien nedokaze tplne chranit pred
zraneniami. Ochranna kolenna podlozka nie je vodotesna.

Ochrana kolien je certifikovana iba v spojeni s PLANAM
kolennou podlozkou (€. vyr. 9901027) pre nohavice po kolend
resp. nohavice na traky. Nesm sa pouzivat kolenné podlozky
od inych vyrobcov.

Dalsie informacie néjdete v informaciach od vyrobcu prilozenych
ku kolennej podlozke.

Skladovanie: Vzdy skladujte Eisté a v suchu v originalnom
baleni. Neskladujte na miestach s priamym, silnym slnenym
Ziarenim.

Détum vyroby: Datum vyroby ndjdete na
MM/YYYY samostatnom Stitku priamo na vyrobku.

= Opotrebovanie

Trvanlivost: Vyrobok podlieha urcitému starnutiu. Z tjchto
ddvodov nie je mozné udanie asu trvanlivosti. Pred pouZitim
odpordcame vykonat vizualnu kontrolu. Trvanlivost zavisi od
pouZivania, starostlivosti, skladovania a pod. Vynimky pisomne
prekonzultujte s vyrobcom.

Obmedzenia pri noseni: Oblecenie ponika iba ochranu pred
miernymi znecisteniami a UV Ziarenim.

Likvidécia:

Dodrziavajte miestne ustanovenia ohfadom likvidacie.

WEABDAR

1. Mozno prat pri 60 °C

2. Pouzivajte bezné pracie prostriedky

3. Nebielit

4. Mozné Setrné susenie

5. Mozno Zehlit stredne horiicou Zehlickou

6. Chemicke Cistenie nie je moiné

Nepreberdme rucenie za odev, pri ktorom bol ignorovany,
oddeleny alebo zniceny névod na Gdrzbu.

Tabulku telesnych rozmerov najdete na strane 48,

Certifikované miesta:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Uznévany skasobny institat: C. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Uznévany skasobny institat: C. 1726

Pre dalSie informacie o vyrobkoch kontaktujte prosim:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Férfi
Dzseki fekete/cinksziirke 2500
buzavirdgkek/tengerészkék 2501
tengerészkeék/cinksziirke 2502
tisztaferhér/cinksziirke 2503
20ld/fekete 2505
palakék/fekete 2506
piros/palakék 2507
térdnadrag  fekete/cinkszirke 2510
buzavirdgkék/tengerészkék 2511
tengerészkék/cinksziirke 2512
tisztaferhér/cinksziirke 2513
20ld/fekete 2515
palakék/fekete 2516
piros/palakék 217
Overall fekete/cinksziirke 2520
buzavirdgkék/tengerészkék 2521
tengerészkék/cinksziirke 2522
tisztaferhér/cinksziirke 2523
20ld/fekete 2525
palakék/fekete 2526
piros/palakék 2527
Mellény fekete/cinkszirke 2530
tengerészkék/cinksziirke 2532
tisztaferhér/cinksziirke 2533
homokszini/fekete 2534
20ld/fekete 2535
piros/palakék 2537
Rovidnadrag fekete/cinksziirke 2540
buzaviragkék/tengerészkék 2541
tengerészkek/cinksziirke 2542
tisztaferhér/cinksziirke 2543
z6ld/fekete 2545
palakék/fekete 2546
piros/palakék 2547
Ya-es fekete/cinksziirke 2550
nadrag buzaviragkék/tengerészkék 2551
tengerészkek/cinksziirke 2552
tisztaferhér/cinksziirke 2553
z0ld/fekete 2555
palakék/fekete 2556
piros/palakék 2557

Gyartd informacio ehhez
EN 14404-3:2024 és UV Standard 801

A ruhazat megfelel a Tanacs 2016/425 szam( rendelete, valamint a megadott
szabvanyok feltételeinek

A 656 tandsitvényok inthetdk itt:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Leirds: Munkaruhazat Plaline termékcsaléd

65 % poliészter, 35 % pamut

Vaszonkotés (kb. 280 g/mz)

Kialakitas: Fényvisszaverd savok, fényvisszaverd szovet, eziist

Nem felel meg a DIN EN ISO 20471 - j6l lathat lathatosagi ruhazat
eldirasainak.

Az UV-védel | rendelkez6 ruha-
= zatnak ia kell, hogy a viseldje természetes
,' Uy UV-sugarzassal szemben védett legyen.
L Viselési korlatozasok az UV védelem érdekében:

Az UV védétényezd (UPF) azt adja meg, hogy a texti-
lidkkal védett bérterilet bérkrosodésok kialakulasa
nélkil mennyi ideig lehet kitéve a napsugdrzasnak.
Osszehasonlithatd a napvédd krémek napvédd
w STM"IM“I ||||| faktoraval (SPF) Mindkeét dllités szamitasi alapja a bér
UVS 000000 X (gynevezett onvédelmi ideje, amely azonban egyes
bdrtipusoktdl fiiggden erdsen valtozo. Példaul az |
tipust bérrel rendelkezd ember borének korilbelil ot-tiz perc az dnvédelmi
ideje. Ha ezt a személyt hosszabb ideig teljes napsugarzasnak teszik ki védelem
nélkil, akkur vesze\yes Ieegest kockaztat Az UPF 20- as texmanyaggal védett
teriilet bor nélkil
a napon toltott iddt anélkil, pl. maximum 1,5 és kb. 3 dra kozotti iddre (20 x
5 perc = 100 perc és 20 x 10 perc = 200 perc kozott). A fedetlen testrészeknél
megfeleld és elegendd védelmet kell biztositani a napsugarzas ellen.

Jellemzdk: 1. bértipus © 2. brtipus  © 3. birtipus 4. bértipus

a nagyon P vildgos-/ vilagosbarna,

Bor vilagosbdrd viligosbri sotétbarna olajzold

a VOrds vagy o vilagosbarna,  sGtétbarna/

i szoke safe, bama g fekete

Szem lgil;h;itkén :Zebrkzecld szlirke, barna  barna/sotét
mindig gyakran Titkén,

Leégés erdteljes, erdteljes, mérsékelt szinte soha
fajdalmas fajdalmas

IR | 10-20 2-3 40

e 10 perc 20 perc -30 perc perc

Védelem

UPF 80 1600-2400

enyersii 400-800 perc ~ 800-1600 perc perc 6400 perc

textiliaval

A megfeleld ruhazat kivalasztasa: A megfeleld UV védelem
kivalasztasanal az egyéni bértipuson tdl a nap intenzitasa is
meghatarozo. A nemzetkdzi UV-index (UVI) tajékoztat egy adott
helyen fennéllo sugarzasi intenzitasrol. Német teriileten majus-
tol augusztusig délben az UV-indexek szokdsosan 5 és 8 kozott
vannak. Az UV-index a napszakon kiviil a foldrajzi szélességtdl
és tengerszint feletti magassagtol, az évszaktdl, az uzunreteg

1

Oregedés: a termékjellemzok iddbeni valtozasat jelenti hasznalat
vagy tarolas soran:
= tisztitds, karbantartas — vagy fertétlenitési folyamat
= 4thatd és/vagy UV-fény behatasa
= Magas vagy alacsony hémérsé vagy ho
sok behatasa
= Nedvesség behatasa
n) a

éllapotatol és a felhdzettdl is fiigg. A homok és ho
szintén befolyasoljak az UVI szintjét. A napi UVI értékét tobbek
kézt a Német Meteoroldgiai Szolgalat tette kbzzé az interneten
awww.wettergefahren.de és a www.uv-index.de cimeken
Németorszagra és Eurdpara vonatkozdan.

UV-index
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9éstobb  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

A termékre vonatkozo UV-védGtényezGt a terméken leve
papircimkén talélja.

Térdnadragokra es overallokra érvényes

Alkalmazas: Az 1-es szint(i
térdvédelem sik vagy egyenetlen
aljzatfeliileteken torténd munka-
végzéshez alkalmas, és legalabb
100+/- 5 N erd esetén védelmet nydjt
atszlrés ellen.

N 14404-3:2024
2. tipus,
1. teljesitményszint

Viselési korlatozasok: Az EN 14404-3:2024 szabvany szerinti
optimalis nyomaseloszlas csak akkor érhetd el, ha a térdvédd
parndzas eliilsd részén talalhaté nagy méhsejt — amelyen a
PLANAM loga lathatd — takarja a térdkalacsot.

A termék védd funkcija szennyezodes vagy he\yte\en hasznalat
miatt vagy teljesen

hdmérséklet valtozasa rontja. Egyetlen térdvédelem sem vedhel
teljes mértékben a sériilések ellen. A térdvédd nem vizallo.

A térdvédelem csak PLANAM té ellétott (cikkszam:
9901027) térdnadragokhoz ill. overallokhoz és van tanisitva.
Mas gyartok térdvéddit nem szabad hasznalni.

Tovabbi informéciokért olvassa el a térdvéddhdz mellékelt
gyartdi informaciokat.

ALTALANOS TUDNIVALOK

Tarolas: Mindig tiszta és széraz allapotban, az eredeti
csomagolasban tarolja. Ne tarolja olyan helyen, ahol kbzvetlen,
erds napfény éri.

Gyartasi datum: A gyartasi datumot a
MM/YYYY kozvetleniil a termékre helyezett kiilonallo
cimkén talalja

1. bdrtipus 2. bértipus 3. bartipus 4. bortipus

pl. lekopas, haj asi igny
nyoma és hizasi igénybevétel

m Szennyezddés pl. piszokkal, olajjal stb.

= Elhasznalodas

Lejarati idd: A termék bizonyos dregedésnek van kitéve. Ezen
okok miatt nem lehet pontosan meghatarozni az lejarati id6t
Javasoljuk, hogy hasznélat eldtt szemrevételezéssel ellendrizze.
Az élettartam a hasznalattdl, gondozastal, tarolastol stb. fiigg. A
kivételeket irashan kell egyeztetni a gyartoval

Viselési korlatozasok: A ruha csak kis mértékd szennyezddések
és UV sugarzas ellen nydjt védelmet.

Artalmatianitas:
Tartsa be az ar

WEAXBDAR

1. 60 °C-0s mosas lehetséges

2. Kereskedelemben kaphatd mosészert hasznaljon

3. Ne fehéritse

4. Kimél szaritas lehetséges

5. Mérsékelten forr6 vasalds lehetséges

6. Vegytisztitds nem lehetséges

Nem véllalunk feleldsséget az olyan ruhazatért, amelynél a
kezelési Gtmutatot figyelmen kiviil hagytak, levalasztottak vagy
tonkretették

vonatkozd

A mérettablazatot a(z) 48. oldalon talalja.

Mindsitést vegzd szerv:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Elismert vizsgaldintézet: 0121 sz

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Elismert vizsgaldintézet: 1726 sz

Tovabbi termékinformaciokért, kérjik, Iépjen kapcsolatba a

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Moski
St.
Kratka  ¢ma/barva cinka 2500
jakna barva plavice/mornarsko modra 2501
mornarsko modra/barva cinka 2502
Cisto bela/barva cinka 2503
zelena/trna 2505
barva skrilavca/Erna 2506
rdeta/barva skrilavca 2507
hlace Ema/barva cinka 2510
Easy barva plavice/mornarsko modra 2511
mornarsko modra/barva cinka 2512
Gisto bela/barva cinka 2513
zelena/trna 2515
barva skrilavca/crna 2516
rdeta/barva skrilavca 2517
Hlacez  ¢ma/barva cinka 2520
naramni- barva plavice/mornarsko modra 2521
cami mornarsko modra/barva cinka 2522
Gisto bela/barva cinka 2523
zelena/trna 2525
barva skrilavca/¢ma 2526
rdeca/barva skrilavca 2527
Brezro-  ¢ma/barva cinka 2530
kavnik  mornarsko modra/barva cinka 2532
Cisto bela/barva cinka 2533
pestena/trna 2534
zelena/trna 2535
rdeca/barva skrilavca 2537
Kratke  trna/barva cinka 2540
hlage barva plavice/mornarsko modra 2541
mornarsko modra/barva cinka 2542
Cisto bela/barva cinka 2543
zelena/Erna 2545
barva skrilavca/Erna 2548
rdeca/barva skrilavca 2547
Y-hlace  Erna/barva cinka 2550
barva plavice/mornarsko modra 2551
mornarsko modra/barva cinka 2552
Cisto bela/barva cinka 2553
zelena/Erna 2555
barva skrilavca/¢ma 2556
rdeca/barva skrilavca 2557

Informacije o
standardu EN 14404-3:2024 in standardu UV 801

To oblatilo izpolnjuje pogoje, opredeljene v Uredbi Sveta 2016/425 ter zgoraj
navedene standarde

Potrdila o skladnosti so na voljo pod:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: sortiment delovnih oblacil Plaline

65% poliester, 35 % bomba

gostota platna (pribl. 280 g/m?)

Dizajn: odsevni zavihki, srebrna odsevna tkanina

Ne ustreza predpisom standarda DIN EN 1SO 20471 — odsevna oblatila.

Uporaba: Oblacilo z UV-za3tito varuje uporabnika
w pred naravnim UV-sevanjem.

Omejitve za UV-zascito pri noSenju: Zastitni faktor
pred ultravijolicnimi zarki (UPF) pove, koliko €asa je
lahko predel ko, pokrit s tekstilom, izpostavljen
soncu, ne da bi pri tem nastale poskodbe koze.
Primerljivo je z zas€itnimi faktorji krem za soncenje
s (LSF). Osnova za izratun pri obeh navedbah je
UV STANDARD 801 cas samozastite koze, ki se zelo razlikuje glede na
VS 000! TesTEX  individualni tip koZe. Pri osebah s tipom koZe | je na
primer Cas samozastite koZe pribl. od pet do deset
minut. Ce je ta oseba brez zastite izpostavljena sonénim zarkom za dalj ¢asa,
tvega nevarne soncne opekline. Tekstilni material z zascitnim faktorjem (UPF)
20 podalj$a cas zadrZevanja pokritega predela na soncu za dvajset krat, ne da
biizzvalo poskodbe koze, tj. najvec od 1,5 do 3 ure (od 20 x 5 minut = 100 minut
do 20 x 10 minut = 200 minut). Nepokrite predele telesa je potrebno zaiti
pred soncem z nanosom kreme za soncenje v zadostni kolicini

Dot kil Tpkiie2 Tiplaied  Tipkoted
. svetlo/temna  svetlo rjava,
Koza zelo svetla polt ~ svetla polt riava dlivna
. . - svetlo rjavi, temno rjavi/
Lasje rdecialiblond  blond, rjavi Tavi e
i ?auvdere, redko gi'\?edw' elen, sive, rjave rjave/temne
Soncne vedno zelo pogosteje zelo .
opekline hude, bolete hude, bolece redke, zmeme skoraj nikoli
Lastna
zastita 5-10minut ~ 10-20minut ~ 20-30minut 40 minut
koze
Iastita s
tekstilom z
st 400-800minut Co0-1600  TG00-ZA0 gy
faktorjem ul miny
(UPF) 80

Izbira ustreznega oblacila: Za izbiro ustrezne UV-zastite je
poleg individualnega tipa koze pomembna tudi intenzivnost
sonca. Mednarodni UV-indeks (UVI1) daje informacijo o
intenzivnosti sevanja sonca za dolocen kraj. Na nemskem
obmocju so UV-indeksi od maja do avgusta v popoldanskem
Casu obicajno med 5 in 8. UV-indeks je poleg asa v dnevu

odvisen tudi od zemljepisne Sirine in viSine, letnega Casa, stanja

ozonskega plasca ter oblacnosti. Odboj peska in snega ima prav
tako vpliv na visino UV-indeksa. Nemska meteoroloska sluzba
objavlja dnevni UV-indeks za Nem¢ijo in Evropo na spletnih
straneh www.wettergefahren.de in www.uv-index.de.

UV-in-
deks
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9inve¢  UPFB0 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Ustrezen zas€itni faktor UV najdete na papirnati etiketi na
izdelku.

Velja za hlage in hlage z naramnicami

Uporaba: Zascita za kolena s stopnjo
zmogljivosti 1 je primerna za dela na
ravnih in neravnih povrsinah in S¢iti
pred preluknjanjem pri sili od najm.
100+/-5N

EN 14404-3:2024
Tip2, stopnjo
zmogljivosti 1

Omejitve pri noSenju: Optimalna porazdelitev pritiska po stan-
dardu EN 14404-3:2024 je dosezena le, Ce plosta na sprednji
strani podloge zascite za kolena, na kateri je logotip PLANAM,
pokriva pogacico.

Zaradi umazanije ali nepravilne uporabe je lahko zastitna
funkcija izdelka delno ali popolnoma zmanj$ana. Spremembe
temperature vplivajo na zastitno delovanje. Nobena zastita za
kolena ne zagotavlja popolne zastite pred poskodbami. Podloga
zastite za kolena ni vodoodporna.

Zaicita za kolena je certificirana samo v povezavi s podlogo
za kolena PLANAM (5t. artikla 9901027) za hlace oz. hlace z
naramnicami. Uporaba podlog za kolena drugih proizvajalcev
ni dovoljena

Vet informacij najdete v podatkih proizvajalca, ki so prilozeni
podlogam za kolena.

SPLOSNA NAVODILA

Shranjevanje: Shranjujte vedno €iste in suhe v originalni emba-
lazi. Ne shranjujte na mestih, ki so izpostavljena neposrednemu

motnemu sontnemu sevanju.

Datum izdelave: najdete ga na loceni
MMAYYYY nalepki neposredno na izdelku.

Tipkote 1: Tipkote 2 Tipkote 3 Tip kote 4

1

Staranje: oznacuje spremembe lastnosti izdelka skozi Cas med

uporabo ali shranjevanjem:

u (iscenje, vzdrievanje — ali postopek dezinfekcije

= Ucinkovanje vidne in/ali UV svetlobe

= Ucinkovanje visokih ali nizkih temperatur oz. sprememb
temperature

= Jinkovanje vlage

= Mehanski ucinki, kot so npr. drgnjenje, upogibanje, obremeni-
tve zaradi stiskanja ali raztezanja

= Kontaminacija, npr. zaradi umazanije, olja itd.

= Obraba

Rok uporabnosti: Izdelek je podvrzen dolotenemu staranju. Na-
tannega roka uporabnosti ni mogoce dolo¢iti zaradi navedenih
razlogov. Priporo¢amo vizualni pregled pred uporabo. Zivljenjska
doba je odvisna od uporabe, vzdrzevanja, shranjevanja itd.
lzieme morajo biti pisno dogovorjene s proizvajalcem.

Omejitve pri noSenju: Oblacilo nudi zgolj zadtito pred rahlo
umazanijo in UV-sevanjem.

Odlaganje med odpadke:
Upostevajte lokalne predpise glede odlaganja med odpadke.

WEABAR

1. Pranje pri 60 °C

2. Uporabite obi¢ajno pralno sredstvo

3. Ne uporabljajte belilnih sredstev

4. Susenje pri nizki temperaturi

5. Likanje pri srednji temperaturi

6. Kemicno ciscenje ni dovoljeno

Za oblatila, pri katerih ne upostevate navodil za vzdrevanje,
s0 odstranjena ali unicena, ne jaméimo

Tabelo telesnih mer najdete na strani 48.

Certifikacijski organi:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Priznan institut za testiranje: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Priznan institut za testiranje: Nr. 1726

Za nadaljnje informacije stopite v stik z:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Mamu
JakHa no  UpHa/UMHK 2500
nojac ClHa KaKo CUHHeL/TemHo cuia 2501
TEMHO CHHa/LHK 2502
4meTo GenalumHi 2503
3eneHa/upHa 2505
WkpUnew/upHa 2506
upBeHa/Wwkpunew 2507
NaHTanoun upHa/uvHk 2510
CVHa KaKo CUH4eLy/TemHo cura 2511
TEMHO CHHa/LHK 2512
4meTo Gena/umHi 2513
3eneHa/upHa 2515
wkpUnew/upHa 2516
upBeHa/Wwkpunew 217
NaHTanonn upHa/uvHk 2520
co CVHa KaKo CMHYew/TemHo civa 2521
npepamKkn  TEMHO CiHa/LMHK 2522
4meTo Gena/umHi 2523
3enexa/upHa 2525
WkpUnewupHa 2526
LpBeHa/Wwkpuney 2527
Enek LpHa/UMHK 2530
TEMHO CUHA/UMHK 2532
4mcTo Gena/umHk 2533
necok/upHa 2534
3eneHa/upHa 2535
upBeHa/Wwkpunew 2537
Wopuesn  upHa/uvkk 2540
CUIHa KaKo CUHYeLY/TeMHO ciHa 2541
TEMHO CUHa/UMHK 2542
“mcTo Gena/ Utk 2543
3eneHa/upHa 2545
wkpunew/upHa 2546
upBeHa/Wkpunew 2547
Ya- UpHa/UMHK 2550
NaHTaNOHN CYiHa KaKo CUHYELY TeMHO ca 2551
TEMHO CUHa/UMHK 2562
“mcTo Gena/unHk 2553
3eneHa/upHa 2555
wkpunew/upHa 2556
upBeHa/Wwkpunew 2557

VHdopmauy Ha npou3soauTenoT 3a
EN 14404-3:2024 v UV Standard 801

Osaa o6neka rvt ucnonysa ycnosute ol Perynatusara Ha Cosertor 2016/425,
KaKo W CTaHAapAanTe HaBedeHN norope.

CeprvidpvkaTTe 3a CO0GPA3HOCT MOXe Aa Ce BUAAT Ha
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Onuc: paGoTHa obneka, konekuvja Plaline

65% nonuectep, 35% namyk

Canvas spcka (okony 280 g/m?)

[lv3ajH: pednexTupayky wupwT, pednexkTupayka TkaeHuHa, cpebpeqa

He rv ucnonxysa Gapawata Ha DIN EN SO 20471 - npeaynpenysayka o6nexa
€O BUCOKA BUANNBOCT.

Mpumena: O6nekaTa co 3awWTWTa Of YNTPaBUONETOBM
uv 3paum e HameHeTa Aa 00e36eau Aeka HOCUTENOT e
3awrtuTeH on npupoaro UV apavene.

OrpanunyyBata npu Hocexeto 3a UV 3awTuTa:
dakTopoT 33 3alWTUTA OA YNTPABUONIETOBN 3paLyt
(UPF) nokayga konky nofonro nospluvHata
Ha K0XaTa NoKpYeHa co TeKCTN Moxe A bune
s V3N10%eHa Ha CoHLe 6es fa ce owTeTh KoxaTa.
UV STANDARD 801 Toj e cnopeanvs co dakTopoT 3a sawtuta of
VS 000000 TESTEX  COHLIE 0]HOCHO (aKTOPOT 3a 3alWTITa O/l CBETNO
Ha kpemoswTe 3a coHyare (SPF). OcHoBata 3a
npecimeTka BO 8aTa CNy4au e TakaHapeyeHoTo BpeMe Ha CamMo3allTiTa Ha
KOXara, Koe, Cenak, MHOry Bapupa B0 3aBYCHOCT Of) MHANBUAYANHUOT TUN
Ha Koxa. Ha npumep, koxaTa Ha nuLe 0l TUNOT Ha koxa T uma Bpeme Ha
Camo3aluTiTa 0l 0KONY NET A0 AECET MIAHYTU. AKO 08Ba NIVLLE € U3NOKEHO Ha
LieNlocHo COHYeBO 3payene Ges 3alTwTa NoAOAT BEMEHCKI Nepyo, pusukysa
onacka uaropexinua. awTutena co Tekctunen matepujan co UPF 20, osaa
06nacT MOXe 1a o NPOA0NKY BDEMETO NOMUHATO Ha COHLIE 3a iBaeCeT
naTv 6e3 ia ce NPEeA3BIKa OLITETYBAHE Ha KOXETA, T.6. Ha MakCManHo
1,5 no okony 3 yaca (20 x 5 MuH = 100 mMuH o 20 x 10 MuH = 200 mu). 3a
HenokpveHvTe Aenosu o4 TenoTo Tpeba Aa ce 06esbeav COOABETHa W A0BONHA
3aWTUTA 0L COHLIETO NPEKY KPEMa 3a COHLIE.

. Tun Ha Tun va
Odenexja Tun Ha kowa 3 © Tun na koma 4
Koma 1 Koma 2
MHOry cBeTna CBETNO/TEMHO  CBETNOKa(easa,
i Koa CBETNA KOKE s eapa Macnuosa
Koca UpBeHa W nnasa, CBETNOKa(EaBA, TEMHO kadeaa/
nnasa Kadeasa kadeasa UpHa
CUHY, PETKO  CYHW, 3EMEHI,
Oun Kateaan am cuBi, kadeasn  kacdeasu/TemHn
W3ropenuya  cexoraw 104€CT0
ONCOHYEBM  CHTHA, cunHa, DETKO, YMEPEHO  CKOPO HiIKora
3pauu GonHa fGonHa
Camozawmra 10-20
2 KoKaTa 5-10 MuHyTH T 20-30 murya 40 MunyT
REMITES
400-800 800-1.600  1.600-2.400
EEGUKPYFTEENM MRy Mty MY 6.400 mutyTi

1360p Ha BucTuHckaTta oBneka: Mokpaj MHAMBUAYANHNOT TUR
Ha koxa, 3a n3bopor Ha coonserHa UV sawtuta npecynex e u
VHTEH3UTETOT Ha coHLeTo. Mefyxapoaruot UV uxaekc (UVI)
lo] 3a TOT Ha 3p: 3a
oppeneta nokauuja. Bo fepmanuja, UV unaekcure nomery 5
1 8 ce BoOGW4aeHY BO MeCewWTe O Maj 10 aBryCT, HannagHe.
Mokpaj Bpemero on aexo, UV nnexcoT 3asuck 1 on
reorpadckara WwipuHa U HaMopCKa BICOYMHA, TOAVILHOTO
BpEMe, CocToj0aTa Ha 030HCKaTa 00BYBKa 1 06N1YHOCTa.
PednekcuuTe 0f1 Necok 1 CHer, nCTo Taka, BNMjaaT Ha HUBOTO
Ha UVI. Oxeswuot UVI mery apyroto ro o6jaeysa lepmaHckata
MeTeoponowka cnyxba Ha NiTeprer Ha www.wettergefahren.de
nwww.uv-index.de 3a lepmanuja u Espona

Uv- Tanwa :Tunwa :Tunwa : Tunwa
wigekc G komal kowal  komad : kowald
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9unosefe UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Co0/BETHUOT (aKTOP Ha 3aLTWTA OAL COHLIE MOXETE fa ro
HajfleTe Ha XapTueHaTa eTUKeTa Ha apTUKOT.

Baiv1 3a NaHTanoHy 11 NaHTanoHy co npepamkin

Mpumena: LTuthuumte 3a konewa o
crene 1 ce noroAHy 3a pabota Ha
DPaMHI WY HEPAMHI NOAHY NOBPLIMHIA
W HyAaT 3aWTuTa 0 NpoBoaysate npu
cuna og MuH. 100+/- 5N

N 14404-3:2024
TMN 2, cTeneH Ha
MOKHOCT 1

Orp y npu Hocexeto: 0 Ta

1

[latym Ha npoussoncrso: Ke ro Hajnete Ha
MM/YYYY nocebHa eTikeTa AVPEKTHO Ha NPON3BOAOT.

CTapeeHe: NpeTcTasysa NPOMEHI BO CBOJCTBATA Ha NPOU3BOAOT

€O TEKOT Ha BPEMETO 3a BPEME Ha yNoTpea unv cKnaaupare:

 4yCTeHe, NPOLIEC Ha DAPKYBaHE UK AeanHbeKLmja

= Y3710KEHOCT Ha BUUBA W/WN YNTPaBUONETOBA CBETNMHA

W 3N0XEHOCT HA BUCOKW UNU HUCKW TEMNEPATYPN UNK
TEMNepaTypHI NPoMEHN

 Y370KEHOCT Ha Bnara

® MexaHVky BAMjaHUja kaKo WTO ce Ha np. abpasuja,
Hanperawe Ha CBUTKYBaHe, Hanperaxe Ha npuTuCcoK 1
VCTErHyBaHe

 KOHTaMUHaUYja Ha NP. NOPajW HENCTOTMja, Macno U c.

= afiere

Pok Ha Tpaewe: Mpou3BOOT € NOAN0KEH Ha 0OpEAeHD
cTapeene. 1opaav 0BUe NPUYMHI, HE & MOXHO fa Ce fane
npewwusHa MHAKaLWja 3a POKOT Ha Tpaeke. Mpenopavysanme
BU3yeNHa UHCNeKLWja npen ynotpeta. TpajHocTa 3asucy 0L

y , rpuKaTa, WITH. y Te Mopa
J1a ce A0r0BOPaT BO NUCMEHA (OPMA CO NPOM3BOAUTENOT,

OrpanuyyBaa npu Hoceketo: O6nekaTa Hyav 3awTuTa camo
041 neck HeumnetoTu 1 UV 3pavene.

OtcrpaHyBake:
Be monume nounTysajTe ru NokanHuTe nponuck 3a
0TCTPaHyBaHE.

WAXBAR

1. MoiHo e nepene Ha 60°C

2. KopucTeTe KoMepUUjanHy eTeprexTi
3. He Genete

4. MoXHO € HEXHO CyleHs

5. MoHo ymepeHo Tonno nernatxe

6. He e MoXHo xemucko uncTere

Ha nputycokoT cnopes EN 14404-3:2024 ce nocTurkysa camo
aK0 rONIEMOTO CaKe Ha NpeHaTa CTpaHa Ha WTUTHIKOT 38
KoneHa, koe ro conpxu nororo PLANAM, ro nokpuea kanayeto
Ha KOMeHoTo.

3awruTHata dyHKLMja Ha apTUKNOT MOXeE f1a Ce Hamanu un
LieNI0cHo a ce o w y wn

ynoTpe6a. 3alWTUTHNOT eeKT Ce HapyLyBa Co TeMnepaTypHuTe
npomeny. Huty efxa 3aliTiTa Ha KoneHata He Moxe

UeN0CHo Aa 3awTwTy o nospeaw. LUITuTHKoT 3a Konena He e
B000TNOPEH

3 Konlewa ce cepr camo B0 BpCKa co
PLANAM Bnowwkute 3a konewa (apr. 6p. 3901027) 3a naHTanonmn
WY NaHTaN0HM €O NPepamkit. He cMear Aa ce KopucTaT BROWKY
3a KoeHa 0l APYrn NPOM3BOATENH

3a noseke MHQOPMaLUY, Be MOSIUME NOFNeAHeTe
o) 3a co

3a KofeHa.

Crnapupane: HysajTe ro apTuk/oT CeKorall B0 OPUTVHANHOTO
naKyBake Ha 4CTO U CyBO MECTO. He 4yBajTe Ha MecTa co
JAVPEKTHA, CUHA COHYEBA CBET/IMHA.

He HUKaKBa Or0BOPHOCT 3a 06Nekara kaj koja
YNaTcTBOTO 3a Hera 61N0 MTHOPUPAHO, OTKMHATO WA YHILITEHO.

Tabenara 3a TenecHuTe BeNNYMHY Ke ja HajaeTe Ha cTpaHa 48.

Ceprudmkauvonu Tena:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

MpuaHart ucTuyT 3a Tectupawe: bp. 0121

Testex AG

Schweizer Textilprifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

MpuaHat uHcTuTyT 3a Tectupawe: bp. 1726

3a pyru uHGOpMaLUY 3a NPON3BOLIOT, KOHTAKTUPA]TE HE:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Muskarci .
rt.
Jakna's  crna/boja cinka 2500
pasicom  plava boja razlicka/mornarsko plava 2501
mornarsko plava/boja cinka 2502
Cisto bijela/boja cinka 2503
zelena/crna 2505
boja Skriljevca/crna 2506
crvena/boja Skriljevca 2507
Hlage's  cra/boja cinka 2510
pasicom  plava boja razlicka/mornarsko plava 2511
mornarsko plava/boja cinka 2512
Cisto bijela/boja cinka 2513
zelena/crna 2515
boja 3kriljevca/cra 2516
crvena/boja Skriljevca 2517
Kombi-  crna/boja cinka 2520
nezons  plava boja razlicka/mornarsko plava 2521
narame- mornarsko plava/boja cinka 2522
nicama  Cisto bijela/boja cinka 2523
zelena/crna 2525
boja skriljevca/crna 2526
crvena/boja kriljevea 2527
Prsluk  crna/boja cinka 2530
mornarsko plava/boja cinka 2532
Cisto bijela/boja cinka 2533
boja pijeska/crna 2534
zelena/crna 2535
crvena/boja Skriljevca 2537
Kratke  crna/boja cinka 2540
hlace plava boja razlicka/mornarsko plava 2541
mornarsko plava/boja cinka 2542
Cisto bijela/boja cinka 2543
zelena/crna 2545
boja $kriljevca/crna 2546
crvena/boja skriljevea 2547
Y hlage  crna/boja cinka 2550
plava boja razlicka/mornarsko plava 2551
mornarsko plava/boja cinka 2552
Cisto bijela/boja cinka 2553
zelena/crna 25685
boja 3kriljevca/crna 2556
crvena/boja skriljevea 2557

Informacije proizvodata o
EN 14404-3:2024 i UV standardu 801

Ova odjeca ispunjava uvjete Uredbe 2016/425 Europskog parlamenta i Vijeca
te navedenih standarda.

Izjave o sukladnosti dostupne su na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Radna odjeca, asortiman Plaline

65 % poliester, 35 % pamuk

Platneno vezivanje (oko 280 g/mzi

Dizajn: reflektirajuce cjevice, reflektirajuce tkivo, srebrno

Nije u skladu s propisima norme DIN EN ISO 20471 — Upozoravajuca odjeca
uotljiva s velike udaljenosti.

Upotreba: Svrha odjece s UV zastitom jest osigurati
w da nositelj bude zasticen od prirodnog UV zracenja.

Ogranigenja tijekom nosenja u pogledu UV zatite:
Faktor zastite od UV zracenja (UPF) navodi koliko se
podrucije koZe prekriveno tkaninama moze izlagati
suncevu svjetlu, a da pri tome ne nastanu o§tecenja
koZe. On je usporediv s faktorom zastite od sunceve
o 00n0sno obicne svjetlosti krema za suncanje (LSF
UV STANDARD 801 odnosno SPF). Osnova za izratun za oba je podatka
UVS 000 TESTEX  takozvano razdoblje samozatite koZe, no ono se
uvelike razlikuje ovisno o individualnom tipu koze.
Na primjer, koza osobe s tipom koZe | ima razdoblje samozastite od oko pet
do deset minuta. Ako se doticna osoba dulje vremena izloZi punom suncevu
svjetlu bez zastite, riskira nastanak opasnih opeklina od sunca. Kada je zasticen
tekstilnim materijalom s UPF-om 20, to podrucje moZe dvadeset puta povecati
trajanje izloZenosti suncevu svjetlu, a da se ne izazovu oStecenja koze, tj. na
najvise 1,5 — oko 3 sata (20 x 5 min = 100 min do 20 x 10 min = 200 min). Za
neprekrivene dijelove tijela potrebno je paziti na prikladnu i dovoljnu zastitu od
sunceva svjetla upotrebom kreme za suncanje.

Inaile :Tiphoied | Tipkoie2 : Tipkoie3 : Tiphoied
Kosa crvenailiplava plava, smeda :\gi:élansmeda, tna”r:anosmeﬂa/
0ci sp!yz:;;,eruetko Spllva:e, slene, sive, smede smede/tamne

Opekline uvijek snazne, ~ cesce snazne,  rijetke,

odsunca  bolne balne umjerene gotovo nikad

Samozasti-

ta kole 10-20 minuta  20-30 minuta 40 minuta

5-10 minuta

Iadita uz
i 400-800 800-1600 1600-2400 .
ﬂ?? |0nnu1 ;0 minuta minuta minuta 6400 minuta

Odabir odgovarajuce odjece: Odlucujuc za odabir prikladne
zadtite od UV zracenja jest, uz individualni tip koZe, i intenzitet
sunceva svjetla. Medunarodni indeks UV zracenja (UVI)
informira o intenzitetu zracenja za definirano mjesto. Na
podrucju Njemacke su u mjesecima od svibnja do kolovoza u
podne uobicajene vrijednosti UV zracenja izmedu 5 i 8. Osim
doba dana, indeks UV zratenja ovisi i o zemljopisnoj Sirini

i duzini, godiSnjem dobu, stanju ozonskog sloja i nacblaci.
Refleksije s pijeska i snijega takoder utjecu na visinu UVI-ja.
Svakodnevni UVI objavljuje Njematka meteoroloska sluzba na
web-mjestima www.wettergefahren.de i www.uv-index.de za
Njemacku i Europu.

i'::g::i:NETipkoiﬂgTipkoieZETipkoieSETipkoietlg
34 WFN U1 UPFI0 UPFS-10
5.6 UF20-40 UPFZ-40 UPFZD  UPFIO
78 UPF0-80 UPFAO-GD UPFAD  UPFL0
Givie  (UPFD UPFEO80 UPFED  UPF4D

Odgovarajuci faktor UV zastite pronaci cete na papirnatoj
etiketi na artiklu.

Vrijedi za hlace s pasicom i kombinezone s naramenicama

Upotreba: Zatita za koljena stupnja
utinkovitosti 1 prikladna je za radove
na ravnim i neravnim podnim povrsina-
ma te nudi zastitu od probijanja uz silu
od min. 100+/-5 N.

EN 14404-3:2024
Tip 2, razred 1

Ogranicenja tijekom nosenja: Optimalna raspodjela tlaka u
skladu s EN 14404-3:2024 postize se samo kada velika sacasta
struktura na prednjoj strani obloge za zastitu koljena, na kojoj se
nalazi logotip PLANAM, prekriva ¢asicu koljena.

Zadtitna funkcija artikla moze biti smanjena ili u cijelosti izostati
uslijed zaprljanja ili pogresne upotrebe. Zastitno djelovanje
ogranitava se promjenama temperature. Nijedna zastita za
koljena ne moZe u cijelosti tititi od ozljeda. Obloga za zastitu
koljena nije vodonepropusna.

Zajtita za koljena certificirana je samo u kombinaciji s oblogom

za koljena PLANAM (br. art. 9901027) za hlace s pasicom i kom-

binezon s i Zab je up: j obloge za
koljena drugih proizvodaca.

Dodatne informacije nalaze se u informacijama proizvodaca koje
su priloZene oblogama za kaljena.

OPCENITE NAPOMENE

Skladistenje: Uvijek skladistiti na Cistom i suhom mjestu u
originalnoj ambalazi. Ne skladistiti na mjestima s izravnim, jakim
suncevim svjetlom.

1

Datum proizvodnje: mozete ga pronaci na
&] MM/YYYY zasebnoj etiketi izravno na proizvodu
Starenje: odnosi se na promjene svojstava proizvoda tijekom
upotrebe ili skladistenja
= (icenje, odriavanje — ili dezinfekcijski proces
= Djelovanje vidljiva i/ili UV svjetla
m Djelovanje visokih ili niskih temperatura ili promjena
temperatura
= Djelovanje vlage
= Mehanicka djelovanja, kao $to su habanje, opterecivanje
savijanjem, opterecivanje pritiskanjem ili povlacenjem
= Kontaminacija, npr. uslijed prljavitine, ulja itd
= TroSenje

Vijek trajanja: Proizvod podlijeze odredenom starenju. Tocan
vremenski podataka o vijeku trajanja stoga nije moguc. Prije
upotrebe preporucujemo provedbu vizualne provjere. Vijek
trajanja ovisi 0 upotrebi, odrZavanju, skladitenju itd. lznimke se
moraju pisanim putem dogovoriti s proizvodacem.

Ogranicenja tijekom noSenja: Odjeca nudi zastitu samo od
blagih zaprljanja i UV zraCenja.

Zbrinjavanje:

Uvafite lokalne propise o zbrinjavanju.

WEAXBDAR

1. Moguce je pranje pri 60 °C

2. Upotrebljavati standardna sredstva za pranje

3. Ne izbjeljivati

4. Moguce je postedno susenje

5. Moguce je umjereno vruce glacanje

6. Nije moguce kemijsko Ciscenje

Ne preuzimamo jamstvo za odjecu kod koje se nisu postivale
upute za njegu ili s koje su one skinute ili unistene.

Tablicu s tjelesnim dimenzijama pronaci cete na 48. stranici.

Tijela koja izdaju certifikate:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Priznati ispitni institut: br. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Priznati ispitni institut: br. 1726

Za dodatne informacije o proizvodu obratite se:

XPLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Barbati
Jacheta negru/zinc 2500
albastru albastrea/marin 2501
marin/zinc 2502
alb imaculat/zinc 2503
verde/negru 2505
ardezie/negru 2506
rosu/ardezie 2507
Pantaloni  negru/zinc 2510
albastru albastrea/marin 2511
marin/zinc 2512
alb imaculat/zinc 2513
verde/negru 2515
ardezie/negru 2516
rosu/ardezie 2517
Salopeta negru/zinc 2520
albastru albastrea/marin 2521
marin/zinc 2522
alb imaculat/zinc 2523
verde/negru 2525
ardezie/negru 2526
rosu/ardezie 2527
Vesta negru/zinc 2530
marin/zinc 2532
alb imaculat/zinc 2533
sand/schwarz 2534
verde/negru 2535
rosu/ardezie 2537
Pantaloni  negru/zinc 2540
scurti albastru albdstrea/marin 2541
marin/zinc 2542
alb imaculat/zinc 2543
verde/negru 2545
ardezie/negru 2546
rosu/ardezie 2547
Pantaloni  negru/zinc 2550
% albastru albastrea/marin 2551
marin/zinc 2562
alb imaculat/zinc 2553
verde/negru 2555
ardezie/negru 2556
rosu/ardezie 2557

Informatiile producatorului privind
EN 14404-3:2024 si standardul 801 UV

Acest articol de imbracaminte respectd conditiile din Regulamentul 2016/425
al Consiliului si standardele specificate mai sus.

Certificatele de conformitate pot fi vizualizate pe:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descriere: gama de imbracaminte de lucru Plaline

65% poliester, 35% bumbac

Cordon canvas (aprox. 280 g/mz)

Design: dungi reflectorizante, material reflectorizant argintiu

Nu indeplineste cerintele DIN EN 1SO 20471 - imbracaminte reflectorizanta de
inaltd vizibilitate.

Utilizare: Imbracamintea cu protectie UV ar trebui
w sa asigure protectia purtatorului impotriva radiatiilor
UV naturale.

Restrictii la purtare pentru protectie UV: Factorul de
protectie UV (UPF) indica cat mai mult timp poate fi
expusa la soare zona de piele acoperita cu materiale
textile fara a provoca leziuni ale pielii. Acesta este
o Comparabil cu factorul de protectie solara (SPF) al
UV STANDARD 801 cremelor solare. Baza pentru calcularea ambelor
uvs o TESTEX  cifre este asa-numitul timp de autoprotectie a pielii,
care variaza totusi foarte mult in functie de tipul
individual de piele. De exemplu, pielea unei persoane de tip | are un timp de
autoprotectie de aproximativ cinci pana la zece minute. Dacd aceasta persoand
este expusa la soare complet fara protectie pentru o perioada mai lunga de
timp, risca o arsurd solara periculoasa. Protejata de un material textil cu UPF
20, aceasta zona poate prelungi timpul petrecut la soare de 20 de ori fard a
provoca leziuni ale pielii, adica pana la maximum 1,5 pana la aprox. 3 ore (20
x5 min =100 min pand la 20 x 10 min = 200 min). Pentru partile neacoperite
ale corpului, asigurati o protectie solara adecvata si suficienta prin intermediul
cremei solare

Caracte- Tipul 1al Tipul 2 al Tipul 3al Tipul 4 al

ristici  : pielii : pielii : pielii < pielii

Piele foarte deschisa ~ deschisa {P]ggu‘sdesmy mgmiscms,
5 rogcat sau saten deschis, saten inchis/

Per blond blond, yaten saten negru

Ochi S‘éﬁ?\” far %br;stg” qri, caprui caprui/negri

Arsuri mereu. des puternice, aproape

solare 53}::2'3?9 dureroase rar moderats niciodatd

Protectia

propriea  5-10minute ~ 10-20 minute  20-30 minute 40 minute

pielii

Protectie

S eral 400-800 801600 16002400 oo

textil cu minute minute minute .

UPF 80

Alegerea hainelor potrivite: Decisiva pentru alegerea unei
protectii UV adecvate este nu numai tipul individual de piele,
ci si intensitatea soarelui. Indicele UV international (UVI) oferd
informatii despre intensitatea radiatiei pentru un anumit loc
Tn Germania, indicii UV intre 5 si 8 sunt obisnuiti la amiaza,
din mai pana in august. Pe langa momentul zilei, indicele UV
depinde si de latitudine si altitudine, de anotimp, de starea
stratului de ozon si de gradul de acoperire cu nori. Reflexiile
de la nisip si zapada afecteaza si nivelul UVI. UVI-ul zilnic este
publicat de Serviciul Meteorologic German, printre altele, pe
internet la www.wettergefahren.de si www.uv-index.de pentru
Germania si Europa.

T2 Tipul3 Tipuld
: < al pielii  : al pielii ~ : al pielii
34 UPF20  UPFTS P10 UPF5-10
56 UPF20-40 UPF20-40 UPF20  UPF10
7-8 UPFG0-80 UPFA0-G0 UPFA)  UPF2O

9sipeste  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Factorul de protectie UV corespunzator il gasiti pe eticheta de
hértie a articolului.

Indice UV

Valabil pentru pantaloni si salopete

Utilizare: Protectia genunchilor la
nivel de performanta 1 este adecvata
pentru lucrul pe suprafete plane sau
neuniforme si ofera protectie impotriva
perforarii la o forta de min. 100+/- 5 N.

EN 14404-3:2024
Tip 2,razred 1

Restrictii la purtare: Distributia optima a presiunii in confor-
mitate cu EN 14404-3:2024 este obtinuta doar dacé fagurele
mare de pe partea din fatd a genunchierei, care prezintd sigla
PLANAM, acopera rotula.

Murdarirea sau utilizarea incorectd poate reduce sau elimina
complet functia de protectie a articolului. Efectul protector
este diminuat de schimbarile de temperatura. Nicio protectie
a genunchilor nu poate proteja complet impotriva ranilor.
Genunchiera nu este impermeabila.

Protectia pentru genunchi este certificata doar in combinatie cu
o0 genunchierd PLANAM (art. nr. 9901027) pentru pantaloni sau
salopete. Nu se vor folosi genunchiere de la alti producitori.

Pentru mai multe informatii, va rugam sa consultati informatiile
3 i atasate pentru

INFORMATII GENERALE

Depozitare: A se pastra intotdeauna curat si uscat in ambalajul
original. Nu depozitati in locuri cu lumina directd si puternica
a soarelui

1

Data fabricatiei: Se afla pe o eticheta
MM/YYYY separata, direct pe produs

mbitranire: inseamna modificari ale caracteristicilor produsului

aparute de-a lungul vremii, in timpul utilizarii sau depozitarii:

= curatare, intret, —sau proces de

®actiunea luminii vizibile si/sau a luminii UV

= actiunea unor temperaturi inalte sau joase sau a unor variatii
de temperatura

®actiunea umiditatii

= actiuni mecanice, ca de exemplu, abraziune, solicitare la
indoire, solicitare la compresiune si la tractiune

= contaminare, de exemplu, prin murdarie, ulei etc.

=uzura

Valabilitate: Produsul este supus unei anumite fnvechiri. Din
aceste motive, nu este posibild indicarea exacta a termenului de
valabilitate. Va recomandam o inspectie vizuala inainte de uti-
lizare. Durata de viatd depinde de utilizare, ingrijire, depozitare
etc. Exceptiile trebuie sa fie convenite in scris cu producatorul.

Restrictii la purtare: mbracamintea ofera doar protectie
impotriva murdaririi usoare si a radiatiilor UV.

Eliminare:
Va rugdm sa respectati reglementarile locale pentru eliminare.

WEXBRAR

1. Se poate spala la 60°C

2. Utilizati detergenti din comert

3. Anu se indlbi

4. Se poate usca delicat

5. Se poate calca cu caldura medie

6. Nu se poate curata chimic

Nu ne asumam nicio raspundere pentru imbracamintea ale carei
instructiuni de intretinere au fost ignorate, inlaturate sau distruse.

Puteti gasi diagrama de masuri a corpului pe pagina 48

Organisme de certificare:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Institut de testare recunoscut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Institut de testare recunoscut: Nr. 1726

Pentru mai multe informatii privind produsul, va rugam sa contactati

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Muie Apr.

Hom.

PaBotHO  YepHo/unHK 2500
AaKe HIOGHC Ha CPEAHO 710 CBETNO

CUHBO/MOPCKOCUHBO 2501

MOPCKOCUHBO/LMHK 2502

4meTo 6ANO/LNAHK 2503

3e1eH0/4epHO 2505

LBAT WUCTU/4epHO 2506

YePBEHO/UBAT WHCTH 2507

PaBotex  4epHo/UnHK 2510
NaHTaNoH  HIOAHC Ha CPEHO 10 CBETNO

CUHBO/MOPCKOCUHBO 251

MOPCKOCUHBO/LIMHK 2512

4meTo 6ANO/UMHK 2513

3€/1eH0/4epHO 2515

LBAT WUCTY/YepHo 2516

4epBEHO/LBAT WACTI 2517

Tawepu3on yepHo/unHK 2520
HIOAHC Ha CPEAIHO 710 CBETN0

CUHBO/MOPCKOCUHBO 2521

MOPCKOCUHBO/ LMHK 2522

4ueTo BANO/UNHK 2523

3eneHo/4epHo 2525

UBAT WHCTW/YEPHO 2526

4epBEHO/LBAT WHCTI 2527

Wunetka  YepHO/unHK 2530
HIOGHC Ha CPEAHO A0 CBETNO

MOPCKOCUHBO/UMHK 2532

4meTo BANO/UNHK 2533

NACLYEH UBAT/YEPHO 2534

3eM1eH0/4epHO 2535

4epBEHO/LBAT WNCT 2537

Kocw nan-  sepHo/umsk 2540
TanoHM  HIOGHC Ha CPEAHO A0 CBETNO

CUHbO/MOPCKOCUHBO 2541

MOPCKOCHHBO0/LWHK 2542

“ICTO 6ANO/LAHK 2543

3€1EHO/4EPHO 2545

LBAT WUCTI/YepHO 2546

4epBEHO/UBAT WHCTI 2547

Y4 naHTa-  YepHO/UMHK 2550
now HIOGHC Ha CPEAHO 710 CBETNO

CUHBO/MOPCKOCUHBO 2551

MOPCKOCUHBO/LIMHK 2552

4mcTo 6ANO/UNHK 2553

3€/18H0/YepHO 2555

LBAT WUCT/4epHO 2556

4epBEHO/LBAT WNCTI 2557

VHdopmauua ot nponssoavTena 3a
EN 14404-3:2024 v UV Standard 801

Tosa o6nekno 0TroBapA Ha ycNoBIATA Ha pernamenTa Ha Cbeeta 2016/425
KaKTO 1 Ha ropenoco4eHnA CTaHaapT.

[lexnapauuyTe 3a cbOTBETCBIE Ca AOCTLMHIA Ha:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Onucatue: PaBoTHo o6nekno acopumenT Plaline

65% nonuectep, 35% namyk

KaHasa TbkaH (ok. 280 FD/MZ)

[lv3aiin: OTpasAsalla newTa, cpeGbpen oTpasasall nnat

He cbotsercrsa Ha npeanvcaninata Ha DIN EN ISO 20471 - 3awutHo o6nekno ¢
BUCOKA BIAUIMOCT.

Mpunoxenne: 06nexnoto ¢ UV 3awura Tpa6sa aa
w rapaHTpa, Ye NOTPEBUTENAT e 3aLiuTeH cpeuly
ecrectseHo UV-o6nbysate.

Orpanwnyenuna npn Hocewero 3a UV 3awwra: UV
3awwtHuat dakTop (UPF) ykassa, konko fbaro
NOKPUTATa C TEKCTUN KOKHA 30Ha MOXKE Aa Ce u3nara
Ha CAbHUE, 663 Aa ObAaT HAHECEHN BPEAN HA KOXaTa.
— e MO3e 13 CE CPaBHI CbC CABHLE3AWNTHIA BaKTOp
UV STANDARD 801 Ha kpemose 3a npeanassate 0T cibHLUETO (LSF)
VS 000000 TESTEX  basata 3a OnpefieNAHe Npu A8aTa BUAA CTOMHOCTA &
Taka HapeyeHoTo MHAMBAYaNHO Bpeme 3a 3awyTa
Ha KOXaTa, K0eTo pa3biupa ce Bapupa Hail-Beye Copes OTABMHYA TN KoXa
Hanpumep nuuie ¢ Tvn koxa | MMa MHAMBMAYaNHO BpeMe 3a 3auuTa ot
nNPUBAM3MTENHO NET A0 AECET MIHYTL. AKO TOBA NIULLE CE W3NO0%MU NO-ANT0
BPEME He3alWTEeHO Ha aBCONIOTHO CIbHYEBO 00MbYBaHE, pUCKYBa Aa NONY4U
0nacHo cbHYeBo n3rapaHe. 3awuTtena c TekcTunen matepuan ¢ UPF 20 tasu
30Ha MOXe 1a Ce M3N0XI Ha CTbLE ABAAECET MbT No-AbAro Bpeme, 6es na ce
NPean3BuKaT yBpexaaHuA Ha koxara, T.e. Makcomanto 1,5 no ok. 3 yaca (20
x5 MuH = 100 mun 0o 20 x 10 MuH = 200 MuH). 3a HENOKPUTY 30HY N0 TANOTO
Tpﬂﬁﬁa Aa Ce BHMaBa 3a NOAX0AAWE W A0CTATbYHa CNbHYEBa 3aliMTa Ypes
CIbHLE3AUINTEH KDEM.

Xapakre-
P Tunkomal : Tunkowa2 : Tunkoma3d : Tunkoma 4
pucTUKY
MHOTO CBETNa cBeTI0KadABO/  CBETAOKAGABO,
it KoxXa B
YeBpBEHa Wi CBETNOKA(ABA, ThMHOKaABA/
aca pyca pfcatktiea Kkadnsa 4yepHa
CUHH,
Oun VBKNI0YUTENHO g::: SEMEH. gy, kadrman KaAB/ToMHI
KaoABY
0-46CT0
CNb4eB0  BuHark cwnHo, DAIKO,
u3rapAie  Goneaeno ggﬂ:ghew YMepeHo MO Hifkora
Whpmsu-
AyanHa L L L
3LNTA K 5-10munyt 1020 My 20-30 muryvt 40 Myt
Koara
auwra ¢
Tekcranen  400-800 800-1600 1600-2400 5400 My
MaTepun C  MUHYTH MUHYTH MUHYTH VT
UPF 80

360p Ha noaxopAwo o6nekno: 0T 3Hayekve 3a u3bopa Ha
nopxopAwara UV 3awuta ca 0CBEH MHAMBUAYANHIAT TUM KOXa,
CbLLO Y MHTEH3MBHOCTTA Ha CLHLETO. [N0BanHmaT ynTpasuo-
netos uiaekc (UV1) nasa nHbopmauna 3a MHTEH3NBHOCTTA Ha
ofnbyBaHe 3a faneHo macto. Ha reputopuaTa Ha fepmania
061KHOBEHO Npe3 MeceuvTe Maii 4o asryct no 06an UV nHaex-
cute ca mexay 51 8. UV HnekchT 3aBicy 0CBEH OT YacTTa Ha
JIEHOHOWLMETO, CbLLLO OT reorpadickara WNPYHA U BUCOYMHA, OT
Ce30Ha, CbCTOAHMETO Ha 030HOBWA CNI0M U Hacenewueto. OTpa-
MEHNETO Ha CNIbHUETO OT NACLK U CHAM UMA CbLLO TaKa BNAHNE
3a nosuwasaxe Ha UVI. lneshuat UV unpekc ce ny6nukysa
MeiKAly APYroTo 0T [epMaHckaTa MeTepeonorniHa cnyxoa 8
nHTepHeT Ha www.wettergefahren.de u www.uv-index.de 3a
lepmanua v Espona.

w Tan Tan Tan Tan
nHpekc  : kowa 1 Koma 2 Koma 3 Koxa 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20
9unoseve  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF40

Ha xapTeHuA eTUKET Ha apTUKyNa LWe OTKPUETE CbOTBETHUA
UV 3awuTeH dakTop.

OtHaca ce 3a paboTHIN NAHTAN0HW U rallepu3oHin

Mpunoxexue: H1BO Ha 3awuTa Ha
Konewe 1 e noaxonaulo 3a paboTHu
NIEIMHOCTY Ha PaBHI U HEPaBHI
noaosuw NOBLPXHOCTK W Npeanara
3aluuTa cpelly CpA3BaHe Npu cuna ot
muk. 100+/-5 N

EN 14404-3:2024
Tun 2, Knac Ha
edexTusHOCT 1

Orpannyenna npi Hocexeto: ONTUMANHO Pa3npenenaHe Ha Ha-
Tucka cbobpasro EN 14404-3:2024 ce noctura, korato ronamara
NYeNIHa NUTa 0TNPE/L Ha Bb3TNABHULIATA Ha HAKONEHKa, KOATO €
ocopmena ¢ PLANAM noroTo, nokpuia KonAHHaTa kanayka.
Mpeanasxata GyHKUWA Ha apTUKyNa MOXE f1a Ce OrpaHnyy
WK HaNbIIHO 1A 3ary6u feficTye Nopany 3aMbpCABAHE Ny
Henpasunta ynorpeda. Mopaan TemMnepaTypHuTe NPOMEHU
neicTeue ce Hukon He Moxe
HanbiHO fia NPeANasyt oT HapaHABaHYA. BbarnasHuLaTa Ha
HakoneHkata He e Bonnymmﬁ«msa

Hakonekara e cepruduumnpana camo aeato ¢ PLANAM
KonAHHa Bb3rnasHuLa (apt.-Hom. 9901027) 3a paboTeH naHTanoH
1 rauiepu3oH. KonAkHa Bb3rnaBHMLA Ha APYTM NPOMSBOAMTENN He
MOXE f1a Ce U3N0N138a

MogoGpHa nHd: ce Chabp¥a B ot
npou3soauTena MHopmaumonHa Gpowypa

CuxpaHenme: CbxpaHABaiiTe BUHAry Ha 4ICTO 11 CYX0 MACTO
B OpUriHanHara onakoska. He cbxpaxaBalite Ha MecTa ¢
TUAPEKTHO, CUTHO CTbHYEBO 06TbYBaHE.

1

ata Ha npoussoacteo: LLe Hamepute
MM/YYYY fartara Ha OTAENEH eTUKET MPEKTHO BbpXy
npogykTa

CrapeeHe: 0THACA Ce 3a NPOMEHY Ha NPOAYKTOBNUTE KAYECTBa 3a

BPEMETO Ha ynoTpeBa U CbXpaHeHue:

u] 3 - nnu o) npouec

m BrageiicTane Ha Buauma u/unn UV ceeTnvHa

= Bb3jieiicTBIe Ha BUCOKM 11 HYICKIA TEMNEPATYPU W CMAHE Ha
Temnepatypu

= BuaneiicTave Ha Bnara

® MeXaHVYHY BL3AICTBIE KaTO Hanp. U3TPUBAHE, HaToBaPBaHE
Ha 0rbBaHe, HaTUCK W ONbBaHe

= 3aMbpCABAHE HaNp. 0T MPCOTWA, MACN0 1 T.H

= l3HocBaHe

TopHocT: MPoayKTLT NoANeX Ha onpeaeneHo crapeexe. TouHo
BDEMEBO yka3aHuie 3a TOHOCTTA He @ Bb3MOXHO Nopaav Tean
npuymnku. Mpenopbysame npeav ynotpeBa Aa ce Hanpasu
BU3yanHa NpoBepka. CPOKLT Ha eKCnNoaTalwA 3asucy o

y , WTH

TpAGBA 1a Ce CbINACyBaT NUCMEHO C NPOU3BOANTENA.

Orpanunyenua npu Hocexeto: 06neknoTo npeanara camo
3auwTa o nexy 3amMbpcasanuA 1 UV oBnbusane.

0TcTpaHABaHe KaTo OTNaAbK:
Mona, umaiiTe npeasun MecTHuTe pa3nopeny 3a oTcTpaHABa-
HE KaTo 0Tnaabk

WXLOAR

1. 60°C Bb3MOXHO NpaHe

2. 3non3BaiiTe cTaHAAPTHI NEPUAHK Npenapati

3. He usbensaitre

4. Bb3MO%HO CyWeHe, Waaalo ThkaHuTe

5. BbamoHO rnafeHe npu ymepeHa Temneparypa

6. He & Bb3MOKHO XUMUYECKO UNCTEHE

Hvie He noemame 0TrOBOPHOCT 3a 0GNIEKND, NPV KOETO yNbTBa-
HETO 33 NOAAPbKKA HE CE CNIa3Ba, € OTKLCHATO WU YHVLLOKEHO.

TabnviuaTa ¢ pasmepuTe Lie HamepuTe Ha cTpamua 48

Ceptuduuvpaty 06ekTh:

IFA UncTwuTyT 3a GesonacHocT Ha Tpyaa | Alte Heerstr. 111
Tepmanna, 53757 CaHkT AyrycTud

Axpenutipana uanuTsauia ukctTutyuna: Hom. 0121

Testex ALl

LUiBeiuapcka uHeTUTyunA 3a nanuteane| Gotthardstr. 61
Lseituapua, 8027 Liopux

Axpenutinpana uanuTaia ukcTutyuua: Hom. 1726

Mons, 3a nonbAHATENHA MHGOPMALMA 3a NPO/YKTA Ce CBbPXKETE C:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Herre
Jakke med  sort/zink 2500
linning kornblomstbla/marine 2501
marine/zink 2502
ren hvid/zink 2503
gren/sort 2505
skifer/sort 2506
rod/skifer 2507
Bukser sort/zink 2510
med kornblomstbla/marine 251
linning marine/zink 2512
ren hvid/zink 2513
gren/sort 2515
skifer/sort 2516
rod/skifer 2517
Overalls sort/zink 2520
kornblomstbla/marine 2521
marine/zink 2522
ren hvid/zink 2523
grgn/sort 2525
skifer/sort 2526
rod/skifer 2527
Vest sort/zink 2530
marine/zink 2532
ren hvid/zink 2533
sand/sort 2534
grgn/sort 2535
rod/skifer 2537
Shorts sort/zink 2540
kornblomstbla/marine 2641
marine/zink 2542
ren hvid/zink 2543
gron/sort 2545
skifer/sort 2548
rad/skifer 2547
Y- bukser  sort/zink 2550
kornblomstbla/marine 2551
marine/zink 2562
ren hvid/zink 2553
gron/sort 2555
skifer/sort 2556
rad/skifer 2557

Producentoplysninger vedr.
EN 14404-3:2024 og UV-standard 801

Dette tgj opfylder betingelserne i Radets forordning 2016/425 samt
standarderne angivet ovenfor.

Overensstemmelsesattesterne kan ses pa:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beskrivelse: Arbejdstgj Plaline-sortimentet

65 % polyester, 35 % bomuld

Canvas-binding (ca. 280 g/m’)

Design: Refleksrer, reflekterende stof sglv

Opfylder ikke kravene i DIN EN ISO 20471 - advarselstej med hgj synlighed.

Anvendelse: Tgj med UV-beskyttelse har til formal
v at sikre, at baereren er beskyttet mod naturlig
U UV-straling.

Slidbegreensninger for UV-beskyttelse:
UV-beskyttelsesfaktoren (UPF) angiver, hvor meget
lengere hudomradet, der er deekket af tekstiler, kan
udsaettes for solen uden at beskadige huden. Det kan
e med sol- eller solbesky
UV STANDARD 801 for solcremer (SPF). Beregningsgrundlaget for begge
UVS 000000 TESTEX  angivelsesr er hudens sakaldte selvbeskyttelses-
tid, som dog varierer meget afh@ngigt af den
enkelte hudtype. For eksempel har huden pa en person med hudtype | en
selvbeskyttelsestid pa omkring fem til ti minutter. Hvis denne person udszttes
for fuld soleksponering uden beskyttelse i lzengere tid, risikerer denne en
farlig solskoldning. Beskyttes et omrade af et tekstilmateriale med UPF 20, kan
tiden tilbragt i solen for dette omrade forlanges tyve gange uden at fremkalde
hudskader, dvs. H. til maksimalt 1,5 til cirka 3 timer (20 x 5 min = 100 min til 20
x 10 min = 200 min). For udakkede dele af kroppen skal der sikres passende og
tilstraekkelig beskyttelse mod solen.

Kende-

tegn Hudtype 1 Hudtype2  : Hudtype3 : Hudtype 4
Hud meget lys hud  lys hud lys/mark brun  lys brun, olive
Har rod eller blond ~ blond, brun Iys brun, brun - merk br./sort
fine bl szldent bla, gran, grd ~ grd, brun brun/merk

brun

Solskold- altid steerk, oftere sterk,  sjeeldent, 54 godt som

ning smertefuld smertefuld moderat aldrig
Hudens
10-20 20-30 f
sl?yetTeI\Jsee 5-10 minutter oo e i 40 minutter
Tekstilbe-
skyttelse  400-800 800-1.600 1.600-2.400 ;
minutter minutter minutter 6400 minutter

med
UPF 80

Valg af det rigtige tgj: Udover den individuelle hudtype er
solens intensitet ogsa afgarende for valget af passende UV-be-
skyttelse. Det internationale UV-indeks (UVI) giver information
om stralingsintensiteten for et defineret sted. | Tyskland er
UV-indekstal pa mellem 5 og 8 almindeligt i manederne maj

til august ved middagstid. Udover udspunkm pa dagen
afhanger UV-indekset ogsa af den k d

1

Produktionsdato: Du finder den pa en
MM/YYYY separat etiket direkte pa produktet.

Aldring: svarer til @ndringer i produktets egenskaber over tid
under brug eller opbevaring:
= Renggrings-, vedligeholdelses- eller desinfektionsproces

9
hgjde, arstiden, ozonlagets tilstand og skydakke. Refleksioner
fra sand og sne pavirker ogsa UVI-tallet. Den daglige UVI er
u. a. udgivet af den tyske vejrtjeneste pa internettet unde
www.wettergefahren.de og www.uv-index.de for Tyskland
og Europa.

UV-indeks : Hudtype 1 : Hudtype 2 : Hudtype 3 : Hudtype 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9ogmere  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Den tilsvarende UV-beskyttelsesfaktor finder du pa
papiretiketten pa varen.

Geelder bukser med linning og overalls

Anvendelse: Knabeskyttelse med
effektniveau 1 er velegnet til arbejde
pa jeevne eller ujeevne gulvoverflader
N 14404-3:2024 og giver beskyttelse mod punktering
Type 2, ydeevneniveau 1 med en kraft pa min. 100+/- 5 N

+ En optimal try ing i henhold til EN
14404-3:2024 opnas kun, hvis den store bikage pa forsiden af
knaebeskyttelsespolstringen, som har PLANAM-logoet, daekker
knaeskallen.
Produktets beskyttende funktion kan reduceres eller helt
elimineres ved tilsmudsning eller fcrken brug Den beskyttende

u| for synligt og/eller UV-lys

= Udszettelse for haje eller lave temperaturer eller temperatur-
ski

u Udszttelse for fugt

= Mekaniske pa inger som f.eks slid,
tryk- og traekspaending

= Forurening f.eks. pa grund af snavs, olie mv.

= lid

Holdbarhed: Produktet er underlagt en vis &ldning. Af disse
grunde er det ikke muligt at komme men en preecis angivelse
af holdbarheden. Vi anbefaler en visuel inspektion far brug.
Levetiden afhanger af brug, pleje, opbevaring mv. Undtagelser
skal aftales skriftligt med producenten

Beerebegraensninger: Tojet yder kun beskyttelse mod let
tilsmudsning og UV-straling.

Bortskaffelse:
Falg venligst de lokale regler for bortskaffelse.

WEXBRAR

1.60°C vask muligt

2. Brug almindelige vaskemidler

3. Ma ikke bleges

4. Skansom tarring muligt

5. Kan stryges ved moderat varme

6. Kemisk rensning ikke muligt

Vi heefter ikke for taj, hvor plejevejledningen er blevet ignoreret,
skaret af eller adelagt.

Du finder kropsmaleskemaet pa side 48.

effekt forringes af
beskytter fuldsteendigt mod skader. Knapuden er ikke vandteet.

Knaebeskyttelsen er kun certificeret i forbindelse med en
PLANAM knaepude (varenr. 9901027) til bukser med linning eller
overalls. Kneepuder fra andre producenter ma ikke anvendes.

For mere information henvises til producentinformationen,
der er vedlagt knaepuderne.

Opbevaring: Opbevar altid rent og tert i den originale emballa-
ge. Ma ikke opbevares pa steder med direkte, staerkt sollys.

Certificering:

IFA Institut fiir Arbe dsschu\z | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Anerkendt testinstitut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer tekstilprifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Anerkendt testinstitut: Nr. 1726

Kontakt venligst for yderligere produktoplysninger:

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Herr
Hantverks-  svart/zink 2500
jacka blaklintsbl&/marin 2501
marin/zink 2502
ren vit/zink 2503
gron/svart 2505
skiffer/svart 2506
rod/skiffer 2507
Arbets- svart/zink 2510
byxor blaklintsbla/marin 251
marin/zink 2512
ren vit/zink 2513
gron/svart 2515
skiffer/svart 2516
rod/skiffer 2517
Héngsel- svart/zink 2520
byxor blaklintsbla/marin 2521
marin/zink 2522
ren vit/zink 2523
gron/svart 2525
skiffer/svart 2526
rod/skiffer 2527
Vast svart/zink 2530
marin/zink 2532
ren vit/zink 2533
sand/svart 2534
gron/svart 2535
rod/skiffer 2537
Kortbyxor  svart/zink 2540
blaklintsbla/marin 2641
marin/zink 2542
ren vit/zink 2543
grén/svart 2545
skiffer/svart 2548
rod/skiffer 2547
Ya byxor svart/zink 2550
blaklintsbla/marin 2551
marin/zink 2562
ren vit/zink 2553
grén/svart 2555
skiffer/svart 2556
rod/skiffer 2557

Tillverkarinformation for
EN 14404-3:2024 och UV Standard 801

Detta plagg uppfyller kraven i radsforordningen 2016/425 och de standarder
som anges ovan

Intyg om dverensstdmmelse kan ses under:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beskrivning: Arbetskldder sortiment Plaline
65 % polyester, 35 % bomull
Canvasvav (ca. 280 g/m?)

Design: Reflexpasspoal, reflexvav silver
Motsvarar inte riktlinjerna for DIN EN 1SO 20471 — varselklader med hog

synlighet

Anvéndning: Klader med UV-skydd ska se till att
personen som bar plagget skyddas fran naturlig
Uy UV-stralning.

Anvindningsbegréansningar for skydd fran UV:
UV-skyddsfaktorn (UPF) anger hur mycket langre den
hudyta som técks av textil kan utséttas for solen utan
att skadas. Den &r jamforbar med sol- respektive

m  ljusskyddsfaktor hos solskyddskram (SPF). Grund

w STM"IM“I 801 for berdkningen av bada talen ar hudens s kallade
TESTEX  sjalvskyddstid, som dock varierar kraftigt beroende pa
den individuella hudtypen. Till exempel har en person
med hudtyp | en sjalvskyddstid pa ungefédr fem till tio minuter. Om denna per-
son utsatts for fullt solljus under en langre tid utan skydd riskerar han eller hon
att fa en farlig solbranna. Det omrade som skyddas av ett textilmaterial med
UPF 20 kan vara i solen tjugo ganger langre utan att hudskador orsakas, d.v.s.
till maximalt 1,5 till ca 3 timmar (20 x 5 min = 100 min till 20 x 10 min = 200
min). Kroppsdelar som inte tacks maste skyddas med tillrécklig solskyddsfaktor
genom solskyddskram.

Kanne-
tecken

Hud
Har

Ogon

Solbrénna

Eget
hudskydd

Skydd
genom en
textil med

Hudtyp 1
mycket ljus

rott eller blond

bla, sallan brun

alltid stark,
smértsam

5-10 minuter

400-800
minuter

Hudtyp 2
ljus
blond, brun

bla, gron, gré

ofta stark,
smértsam

10-20 minuter

800-1600
minuter

Hudtyp 3
ljus-/mérkbrun

ljusbrun brun

grd, brun

sallan, méttlig

20-30 minuter

1600-2 400
minuter

Hudtyp 4
ljusbrun, oliv

morkbrun/svart

brun/mérk

nastan aldrig

40 minuter

6400 minuter

Val av ratt klader: Till grund for valet av ett passande UV-skydd
ligger forutom den individuella hudtypen &ven solens intensitet.
Det internationella UV-indexet (UV1) ger information om stral-
ningsintensiteten for en specifik ort. | Tyskland ligger UV-index i
regel mellan 5 och 8 mitt pa dagen fran maj till augusti. Forutom
tiden pa dygnet beror UV-indexet ocksa pa langd- och bredd-
grad, arstid, ozonskiktets tillstand och molntacket. Reflexion fran
sand och snd paverkar ocksa UVI. Det dagliga UVI pubhceras av
den tyska vadertjansten online under www. g de

1

Aldrande: star for forandringar i produktens egenskaper over tid

under anvandning eller lagring

= Rengoring, service — eller desinfektionsprocess

= Exponering for synligt och/eller UV-ljus

m Exponering for hdga eller laga temperaturer eller temperatur-
forandringar

® Exponering for fukt

= mekanisk paverkan, till exempel nétning, bojspanning,

och www.uv-index.de for Tyskland och Europa.

UV-index : Hudtyp 1 : Hudtyp 2 : Hudtyp 3 : Hudtyp 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF20

9Yochmer  UPF 80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40
Du hittar de UV-sky pa varans

Galler arbetsbyxor och hadngselbyxor

Anvandning: Knaskydd i prestandak-
lass 1 ar anpassade far arbeten pa
plana eller ojémna golvytor och ger

EN 14404-3:2024 skydd mot penetration vid en kraft pa
Typ 2, niva 1 minst 100+/-5 N

Optimal tr i enhgt
EN 14404-3:2024 uppnas endast nér den stora dynan pa
knaskyddets framsida, som ar mérkt med PLANAM-logotypen,
técker knaskalen,
Genom nedsmutsning eller felaktig anvandning kan artikelns
skyddsfunktion minskas eller helt upphéra. Genom tempera-
turforandri paverkas Inget kndskydd kan
fullstandigt skydda mot skador. Knaskyddet &r inte vattentatt.

Knaskyddet &r endast godkant om ett PLANAM knaskydd (art.
nr9901027) for hantverksbyxor och hangselbyxor anvands.
Knéskydd fran andra tillverkare far inte anvéndas.

som kommer

Mer i far du fran
med knaskyddet.

Forvaring: Forvaras alltid rent och torrt i originalférpackningen.

Forvaras ej i direkt, starkt solljus.

Tillverkningsdatum: Detta finner ni pa en
MM/YYYY separat etikett direkt pa produkten.

p ocl

= Fgrorening till exempel pa grund av smuts, olja etc.

= Slitage

Hallbarhet: Produkten &r foremal for ett visst aldrande. Av dessa
skal ar det inte mdjligt att ge en exakt uppgift om hallbarhetsti-
den. Fore anvandning rekommenderas en visuell kontroll. Livs-
langden beror pa anvandning, véard och farvaring etc. Undantag
maste skriftligen Gverenskommas med tillverkaren

Anvéandningsbegransningar: Kladerna ger endast skydd mot
lattare nedsmutsning och UV stralning.

Avfallshantering:
Beakta de lokala foreskrifterna for avfallshantering

WEAXBDAR

1. 60°C tvétt mojlig

2. Anvdnd vanligt tvattmedel som finns i handeln

3. Far ej blekas

4. Skonsam torkning méjlig

5. Mattligt varm strykning méjlig

6. Far ej kemtvattas

Vi tar inget ansvar for klader dér tvattanvisningarna ignorerats,
tagits av eller forstorts.

Tabell for kroppsmatt aterfinns pa 48.

Certifierat teststalle:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Erként testinstitut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Erként testinstitut: Nr. 1726

For ytterligare produktinformation kontakta:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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- korkean nakyvyyden varoitusvaatteet

sopivasta ja

Ihotyyppi 4

vaaleanruskea,
oliivinruskea

tummanrusk./
mustat

ruskeat/
tummat

ei lahes
koskaan

40 minuuttia

6400
minuuttia

Miehet Valmistajan tiedot
standardista EN 14404-3:2024 ja UV-standardista 801
Vyétirn-  mustalsinkin virinen 2500 N&ma vaatteet tayttavat neuvoston asetuksen 2016/425 seké edella
yoar ° 9501 | mainittujen standardien ehdot
takki laivastonsininen/sinkin vérinen 2502 ovat néhtavissé osoitteessa:
puhtaanvalkeinen/sinkin varinen 2503 wwuw.planam.de/konformitaetserklaerungen
vihred/musta 2505
liuskeenharmaa/musta 2506 Kuvaus: tybvaatteet mallisto Plaline
punainen/liuskeenharmaa 2507 65 % po\yesler\a 3% puuleaa
pur n. 280 g/m?)
Vybtéron-  musta/sinkin virinen 2510 Malli: heijastavat saumal heijastava kangas hopea
auhalliset  ruiskukansininen/laivastonsininen 2511 Ei tytd standardin DIN EN IS0 20471
housut  laivastonsininen/sinkin vérinen 2512 vaatimuksia
puhtaanvalkeinen/sinkin varinen 2513
vihred/musta 515 Kayttd: UV-suojatut vaatteet on tarkoitettu varmista-
liuskeenharmaa/musta 2516 w maan, etta niiden kayttaja on suojattu luonnolliselta
punainen/liuskeenharmaa 2517 UV-sateilylta.
Lappu- musta/sinkin varinen 2520 Lstnian Kivitamisti - .
haalari ruiskukansininen/laivastonsininen 2521 v suojan kayttamist koskevat .’““’""k“"
Jaivastonsininen/sinkin virinen 2522 UV-suojakerroin (UPF) osoittaa, kuinka kauan
uhtaanvalkoinen/sinkin virinen 2523 tekstiilien peittémd ihoalue voi olla alttiina auringolle
5\hrea/mus|a 2525 alheutlamatta ihovaurioita. Se on verranavwssa
luskeenharmaa/musta %% ||V s]‘Mm“m sm kertoimien \askeni:ggréi‘?;?aeeu: ihon niin kutsuttu
punainen/liuskeenharmaa &7 TESTEX  itsesuoja-aika, joka kuitenkin vaihtelee suuresti
Liivit musta/sinkin varinen 2530 ihotyypin mukaan. Esimerkiksi ihotyypin | henkilén
laivastonsininen/sinkin virinen 2532 ihon itsesuoja-aika on noin 5 - 10 minuuttia. Jos tallainen henkild altistuu
puhtaanvalkoinen/sinkin vrinen 2533 téydelle auringonvalolle pidempéan ilman suojaa, hénelld on riskiné vaarallinen
hiekanvérinen/musta 2534 auringonpolttama. UPF 20:n tekstiilimateriaalilla suojattuna tdma alue voi
vihred/musta 2535 pidentdé auringossa vietettya aikaa kaksikymmenkertaisesti aiheuttamatta
punainen/liuskeenharmaa 2537 ihovaurioita, eli enintaan 1, 5 n. 3 tuntiin (20 x 5 min = 100 min - 20 x 10 min
=200 min). Peit osalta on
Sortsit musta/sinkin varinen 2540 riittavasta aurinkosuojasta aurinkovoiteella.
ruiskukansininen/laivastonsininen 2541
laivastonsininen/sinkin varinen 2542 Ominais- . . )
puhtaanvalkoinen/sinkin vrinen 2543 irteet Ihotyyppi 1 : Ihotyyppi 2 : lhotyyppi 3
vihred/musta 2545 P
liuskeenharmaa/musta 2546 hyvin vaaleai- o vaalean-/tum-
punainen/liuskeenharmaa 2547 o hoinen vaaleaihoinen manruskea
Ya-housut  musta/sinkin vérinen 2550 Hiukset p“n‘aiset tai Vaaleat' ‘éaaleamts'
ruiskukansininen/laivastonsininen 2551 vaaleat Tuskeat eat, ruskeat
laivastonsininen/sinkin vérinen 2552 it e | s s | "
puhtaanvalkoinen/sinkin varinen 2553 Silmat ?Lg‘kseeat B ;?:;za:‘ [E, (S;g;? g
vihred/musta 25685
liuskeenharmaa/musta 2556
punainen/liuskeenharmaa 2557 Auringon- aina vakava, useammin harvoin,
polttama  kivulias vakava, kivulias - kohtalainen
Ihon oma i 10-20 20-30
suojaus 5~10 minuuttia minuuttia minuuttia
Sunjaus
tekstiilla, 400-800 8001600 1600-2400
jossa minuuttia minuuttia minuuttia
UPF 80

Oikean vaatetuksen valitseminen: Sopivan UV-suojan valin-
nassa ratkaisevaa on ihotyypin lisaksi myds auringonsateilyn
voimakkuus. Kansainvalinen UV-indeksi (UVI) tarjoaa tietoa
sateilyn voimakkuudessa tietyssé paikassa. S UV-indek-

1

U Valmistuspaiva: Loydat erilliseen lappuun
MM/YYYY merkityn valmistuspéivan tuotteesta

tarkoittaa tuotteen ominaisuuksien

sit ovat huhti-syy. keskipdivalla i3ja 7 valilla
UV-indeksi riippuu vuorokaudenajan lisdksi myds leveys- ja
ot; Umwuur\ en tilasta ja pilvi-

muuttumista kdyton tai varastoinnin aikana:
= Puhdistus, huolto — tai desinfiointiprosessi
= Altistuminen nakyvalle ja/tai UV-valolle

syydesta. Myds hiekan ja lumen Uvkn L] korkeille tai matalille lampétiloille tai lémpdtilan
korkeuteen. Suomessa mm. limatieteen laitos julkaisee péivit- muutoksille
taisen UVIin Internetissa osoitteessa www.wet .deja mAlti i
www.uv-index.de Suomen ja muun maailman osalta. = Mekaaniset vaikutukset, kuten hankautuminen,
taivutusjénnitys, paine- ja vertojannitys
Uv- Thotyyppi : Ihotyyppi : Ihotyyppi : Ihotyyppi = Kontaminaatio esim. lian, 6ljyn jne. vaikutuksesta
indeksi ;1 2 3 4 = Kuluminen
Sailyvyys: Tuote vanhenee jonkin verran. Tasta syysta
3-4 UPF20 UPF15 UPF10 UPF5-10 sdilyvyysaikaa ei voida ilmoittaa tarkasti. Suosittelemme
silmaméaraistd tarkastusta ennen kayttod. Kayttgika riippuu
5-6 UPF20-40 UPF20-40° UPF20 UPF10 kéiytostd, hoidosta, varastoinnista jne. Poikkeuksista on sovittava
7-8 UPF60-80 UPFA0-60 UPF 40 UPF 20 kirjallisesti valmistajan kanssa.
9 Kayton rajoitukset: Vaate suojaa ainoastaan kevyeltd likaantu-
kulrakeampi UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40 miselta ja UV-séteilylta.

Vastaava UV-kerroin [dytyy tuotteen paperietiketistd.

yoté isiin housuihin ja ihin

Kayttd: Suoritustason 1 polvisuoja
soveltuu tydskentelyyn tasaisilla tai
epatasaisilla maanpinnoilla, ja se suo-
jaa vahintaan 100+/- 5 N:n voimaisilta
puhkaisuilta.

EN 14404-3:2024
Typpi 2, Suoritustaso 1

Kayton rajoitukset: Standardin EN 14404-3:2024 mukainen
paineen vain, kun
polvisuojatyynyn etupuolella oleva suuri kenno, jossa on
PLANAM-logo, peittaa polvilumpion.
Likaantuminen tai virheellinen kaytto voi vahentéa tai poistaa
kokonaan tuotteen suojaavan vaikutuksen. Ldmpdtilan muutok-
set vaikuttavat suojaavaan vaikutukseen. Mikaan polvisuoja ei
voi taysin suojata vammoilta. Polvisuojatyyny ei ole vesitiivis.

Polvisuoja on sertifioitu vain, kun sita kaytetaan yhdessa
vy6tardnauhallisille housuille tai lappuhaalarille tarkoitetun
PLANAM-polvityynyn (tuotenro 9901027) kanssa. Muiden
valmistajien polvityynyjd ei saa kdyttaa.

Lisétietoja saat polvityynyjen mukana

tiedoista

Varastointi: Sailyta aina puhtaassa ja kuivassa paikassa
alkuperdispakkauksessa. Ald sdilytd paikoissa, joissa on suoraa,
voimakasta auringonvaloa

Havittaminen:
Noudata paikallisia havittdmisté koskevia maaréyksia.

WEXBRAR

1.60 °C:n pesu mahdollista

2. Kayta I saatavilla olevia

3. Alé valkaise

4. Hellavarainen kuivaus mahdollista

5. Kohtalaisen kuuma silitys mahdollista

6. Kuivapesu ei mahdollista

Emme vastaa vaatteista, joiden pesuohje on jatetty huomiotta,
irrotettu tai tuhottu

Vartalokokotaulukon |oydat sivulta 48.

Todentamisviranomaiset:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Hyvaksytty tarkastuslaitos: Nro 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Hyvéksytty tarkastuslaitos: Nro 1726

Ota yhteyttd lisdtuotetietoja varten:

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Uomo
Giacca con  nero/zinco 2500
coulisse pervinca/navy 2501
navy/zinco 2502
bianco/zinco 2503
verde/nero 2505
ardesia/nero 2506
rosso/ardesia 2507
Pantalone  nero/zinco 2510
con pervinca/navy 251
coulisse navy/zinco 2512
bianco/zinco 2513
verde/nero 2515
ardesia/nero 2516
rosso/ardesia 2517
Salopette  nero/zinco 2520
pervinca/navy 2521
navy/zinco 2522
bianco/zinco 2523
verde/nero 2525
ardesia/nero 2526
rosso/ardesia 2527
Gilet nero/zinco 2530
navy/zinco 2532
bianco/zinco 2533
sabbia/nero 2534
verde/nero 2535
rosso/ardesia 2537
Short nero/zinco 2540
pervinca/navy 2541
navy/zinco 2542
bianco/zinco 2543
verde/nero 2545
ardesia/nero 2548
rosso/ardesia 2547
Pantaloni  nero/zinco 2550
kA pervinca/navy 2551
navy/zinco 2552
bianco/zinco 2553
verde/nero 2555
ardesia/nero 2556
rosso/ardesia 2557

Informazioni del produttore su
EN 14404-3:2024 e Standard UV 801

Questo abbigliamento & conforme alle disposizioni della direttiva del Consiglio
2016/425 e delle norme sopra indicate.

Le certificazioni di conformita sono consultabili all‘indirizzo:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descrizione: Linea abbigliamento da lavoro Plaline

65% poliestere, 35% cotone

Armaatura canovaccio (ca. 280 g/mz)

Design: bande riflettenti, tessuto riflettente argento

Non conforme alle disposizioni DIN EN ISO 20471 - abbigliamento ad alta

visibilita
Impiego: |'abbigliamento dotato di protezione UV
serve a garantire che chi lo indossa sia protetto

uv dall'irradiazione UV naturale.

Limitazioni nell’uso ai fini della protezione UV: II
fattore di protezione UV (UPF) indica quanto pil a
lungo I'area della pelle coperta dai tessuti puo essere
esposta al sole senza causare danni all’epidermide. E
——mn assimilabile al fattore di protezione solare delle creme
UV STANDARD 801 nprotettive (FPS). Il fattore di protezione UV si calcola
VS 000! TESTEX  in base al cosiddetto tempo di autoprotezione della
pelle, che perd varia notevolmente a seconda del tipo
di pelle. Ad esempio, la pelle di una persona con dermotipo | ha un tempo di
autoprotezione di circa 5-10 minuti. Se questa persona si espone piti a lungo e
senza protezione ai raggi solari pieni, rischia una pericolosa ustione solare. Se
protetta da un materiale tessile avente UPF 20, quest'area puo prolungare di
venti volte il tempo trascorso al sole senza che la persona si ustioni, ciog fino
a un massimo di 1,5 - 3 ore (da 20 x 5 min = 100 min fino a 20 x 10 min = 200
min). Per le parti scoperte del corpo & opportuno utilizzare una crema solare
che offra una protezione solare adeguata e sufficiente.

Caratteri- . . . . .
stiche pot pol hod pod
Pelle magi LmLarmne marrone chia-
chiarissima chiara sura ra, olivastra
L obi g b castani chiari,  castani scuri/
Capelli rossi 0 biondi  biondj, castani ST e
azurri,
Occhi raramente blu, verdi, grigi  grigi, verdi marroni/neri
marroni
Ustione sempre forte,  spesso forte, T
solare dolorosa dolorosa rara, moderata  quasi mai
Autoprote-
zionedella  5-10minuti ~ 10-20 minuti 2030 minuti 40 minuti
pelle
Protezione
datada  400-800 800-1.600 1.600-2.400 (.
tessutocon minuti minuti minuti Gl

Scelta dell’abbigliamento giusto: oltre al dermotipo indivi-
duale, anche I'intensita dei raggi solari & decisiva ai fini della
scelta della giusta protezione UV. Il fattore UV internazionale
(UVI) fornisce chiarimenti circa I'intensita dell'irradiazione

in un luogo specifico. Nell'area tedesca, nei mesi da maggio
ad agosto, i normali fattori UV di mezzogiorno sono compresi
tra 5 e 8. Il fattore UV dipende dall’orario, dalla latitudine e
longitudine geografiche, dalla stagione, dalle condizioni dello
strato di 0zono e dalla nuvolosita. Anche il riflesso della sabbia
e della neve influiscono sull'intensita dell'UVI. L'UVI gi

1

Data di produzione: |a data di produzione
MM/YYYY & indicata su un'etichetta separata
direttamente sul capo.

Invecchiamento: indica variazioni delle caratteristiche del
prodotto nel tempo durante |'uso o o stoccaggio:

= processo di pulizia, manutenzione o disinfezione

m Esposizione alla luce visibile e/o UV

= Effetto di alte o basse temperature o sbalzi di temperatura
= Esposizione all'umidita

per la Germania e |'Europa € pubblicato in Internet dal servizio
meteorologico tedesco agli indirizzi www.wettergefahren.de e
www.uv-index.de.

Fattore p
w 1 2 3 4

3-4 UPF20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-§ UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9epin  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Il corrispondente fattore di protezione UV si trova sull'etichetta
di carta dell'articolo

Note valide per pantaloni con coulisse e salopette

Impiego: la protezione per le ginocchia
avente un grado di prestazione 1 &
adatta per lavori su superfici uniformi
o irregolari e fornisce una protezione
contro la perforazione con forza di
almeno 100+/-5 N.

N 14404-3:2024
Tipo 2, Livello di
prestazione 1

Limitazioni nell’uso: si ha una distribuzione ottimale della
pressione conformemente alla norma EN 14404-3:2024 solo
se il grande nido d'ape sulla parte anteriore della ginocchiera,
contraddistinto dal logo PLANAM, copre la rotula

La sporcizia 0 un uso non corretto possono ridurre o annullare
totalmente I'effetto protettivo dell'articolo. Le variazioni di
temperatura pregiudicano 'effetto protettivo. Nessuna prote-
zione per le ginocchia pud scongiurare totalmente le lesioni
L'imbottitura delle ginocchiere non & impermeabile.

Per i pantaloni con coulisse € le salopette, la protezione per le
ginocchia € certificata solo in combinazione con una ginocchiera
PLANAM (articolo n° 9901027). Non & consentito usare ginoc-
chiere fornite da altri produttori.

Per maggiori informazioni consultare le avvertenze del produtto-
re allegate alle ginocchiere.

Stoccaggio: riporre sempre gli indumenti puliti e asciutti
nell'imballaggio originale. Non riporre in luoghi esposti a forte
irradiazione solare diretta

= azioni quali abrasioni,
sollecitazioni di compressione e trazione

= Contaminazione ad es. da sporco, olio, ecc.

= Usura

i di flessione,

Durata: poiché il prodotto € soggetto a un certo invecchiamento,
non & possibile fornire un'esatta indicazione della durata. Si
consiglia un controllo visivo prima dell'uso. La durata di vita
dipende dall'uso, dalla manutenzione, dallo stoccaggio ecc.
Eventuali deroghe devono essere concordate per iscritto con

il produttore.

Limitazioni nell'uso: I'abbigliamento protegge soltanto da
leggera sporcizia e raggi UV.

Smaltimento:
per lo smaltimento attenersi alle normative locali

®BXOAR

1. Lavabile a 60 °C

2. Lavare con detersivo comune

3. Non candeggiare

4. Possibilita di asciugatura delicata

5. Stirabile a calore moderato

6. Non lavare a secco

Non ci alcuna r a per per
i quali le istruzioni per la cura del capo sono state ignorate,
separate dall'indumento o distrutte.

La tabella delle taglie si trova a pagina 48.

Enti certificatori

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Istituto di controllo riconosciuto: N° 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH - 8027 Zurigo

Istituto di controllo riconosciuto: N° 1726

Per ulteriori informazioni sul prodotto contattare

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Hombres
Chaqueta  negro/cinc 2500
de cintura  azul aciano/azul marino 2501
azul marino/cinc 2502
blanco puro/cinc 2503
verde/negro 2505
pizarra/negro 2506
rojo/pizarra 2507
Pantalones  negro/cinc 2510
de cintura  azul aciano/azul marino 251
azul marino/cinc 2512
blanco puro/cinc 2513
verde/negro 2515
pizarra/negro 2516
rojo/pizarra 217
Peto negro/cinc 2520
azul aciano/azul marino 2521
azul marino/cinc 2522
blanco puro/cinc 2523
verde/negro 2525
pizarra/negro 2526
rojo/pizarra 2527
Chaleco negro/cinc 2530
azul marino/cinc 2532
blanco puro/cinc 2533
arena/negro 2534
verde/negro 2535
rojo/pizarra 2537
Pantalones  negro/cinc 2540
cortos azul aciano/azul marino 2641
azul marino/cinc 2542
blanco puro/cinc 2543
verde/negro 2545
pizarra/negro 2546
rojo/pizarra 2547
Pantalon % negro/cinc 2550
azul aciano/azul marino 2551
azul marino/cinc 2562
blanco puro/cinc 2553
verde/negro 2555
pizarra/negro 2556
rojo/pizarra 2557

Informacion del fabricante sobre
EN 14404-3:2024 y norma UV 801

Esta prenda cumple las condiciones del Reglamento 2016/425 del Consejo y las
normas especificadas anteriormente.

Los certificados de conformidad pueden consultarse en:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descripcion: Ropa de trabajo gama Plaline

65% poliéster, 35% algoddn

Ligamento canvas (aprox. 280 g/m?)

Disefio: Cintas reflex, tejido reflectante plateado

No cumple la norma DIN EN ISO 20471 - ropa de advertencia de alta visibilidad.

Aplicacion: La ropa con proteccion UV esta disefiada
w para garantizar la proteccion del usuario frente a la
radiacion UV natural.

de uso para la on contra los
rayos UV: El factor de proteccion UV (UPF) indica
cuanto tiempo puede estar expuesta al sol la zona de
piel cubierta por los textiles sin causar dafios en la
———rmn Piel. Es comparable al factor de proteccion solar (FPS)
UV STANDARD 801 de las cremas solares. La base para calcular ambas
UVS 000 TESTEX  cifras es el llamado tiempo de autoproteccion de la
piel, que, sin embargo, varia mucho en funcién del
tipo de piel de cada individuo. Por ejemplo, la piel de una persona con piel de
tipo | tiene un tiempo de autoproteccién de unos cinco a diez minutos. Si esta
persona se expone a pleno sol durante un periodo prolongado sin proteccién,
corre el riesgo de sufrir quemaduras solares peligrosas. Protegida por un
material textil con UPF 20, esta zona puede prolongar el tiempo de exposicion
al sol por un factor de veinte sin provocar dafios en la piel, es decir, hasta un
méximo de 1,5 a aprox. 3 horas (20 x 5 min = 100 min a 20 x 10 min = 200
min). Para las partes del cuerpo descubiertas, unap ion solar
adecuada y suficiente con crema solar.

Caracte- © o . Lt o
risticas - Tipo de piel 1: Tipo de piel 2 : Tipo de piel 3 Tipo de piel 4 :
q q marron claro/  marron claro,
Piel pielmuyclara piel clara a5Cur oliva
. : " = marrénclaro,  marrén oscuro/
Pelo 10j0 0 rubio rubio, castafio i negro
Ojos ﬁ]z:rl[,‘jrgrameme S;“s‘ verde, gris, marrén marrén/oscuro
; fuerte con
Quemadu-  siempre fuerte, e raramente, i
a solar doloroso o moderado
Proteccidn
propiade  5-10minutos  10-20 minutos ~ 20-30 minutos 40 minutos
la piel

Proteccidn
e

800-1600
minutos

16002400

e 6400 minutos

Elegir la ropa ad| da: para sel on UV
adecuada es decisivo no solo el tipo de p\e\ mdwwdua\ sino
también la intensidad del sol. Indice UV internacional (UVI) pro-
porciona informacion sobre la intensidad de la radiacion en un
lugar determinado. En Alemania, los indices UV entre 5y 8 son
habituales al mediodia de mayo a agosto. Ademas de la hora del
dia, el indice UV también depende de la latitud y la altitud, la
estacion del afio, el estado de la capa de ozono y la nubosidad.
Los reflejos de la arena y la nieve también influyen en el nivel
de UVI. EI UVI diario es publicado por el Servicio Meteorolégico
Aleman, entre otros, en Internet en www.wettergefahren.de y
www.uv-index.de para Alemania y Europa.

Tlpu de Tipo de Tipo de Tipo de
ipiel1 ipiel2  :piel3  :pield
3-4 UPF20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF20
9y més UPF 80 UPF60-80 UPF 60 UPF40

Encontrara el factor de proteccion UV correspondiente en la
etiqueta de papel del articulo.

indice UV :

Se aplica a pantalones de cintura y petos

Aplicacion: la proteccion de rodilla de
nivel de rendimiento 1 es adecuada
para trabajar en superficies de suelo
planas o irregulares y proporciona
proteccion contra pinchazos con una
fuerza minima de 100+/- 5 N.

EN 14404-3:2024
Tipo 2, nivel de
proteccion 1
Restricciones de uso: la distribucion

o6ptima de la presion segln la norma EN 14404-3:2024 solo
se consigue cuando el gran panal de la parte delantera de la
rodillera, marcado con el logotipo de PLANAM, cubre la rétula
La suciedad o el uso incorrecto pueden reducir o eliminar por
completo la funcion protectora del articulo. El efecto protector
se ve mermado por los cambios de temperatura. Ninguna
rodillera puede proteger completamente contra las lesiones. La
rodillera no es impermeable.

La proteccion de las rodillas solo esta homologada en combi-
nacion con una rodillera PLANAM (ref. 9901027) para cintura o
peto. No deben utilizarse rodilleras de otros fabricantes.

Para més informacion, consulte la informacién del fabricante
adjunta a las rodilleras.

NOTAS GENERALES

Almacenamiento: Guardar siempre limpio y seco en su envase
original. No almacenar en lugares con luz solar directa y fuerte

1

Fecha de fabricacion: la encontraré en
&, MMAYYYY una etiqueta separada directamente en el
producto.
Envejecimiento: representa los cambios en las propiedades
del producto a lo largo del tiempo durante su uso o almace-
namiento:
m Proceso de limpieza, mantenimiento o desinfeccion
= Exposicion a la luz visible y/o ultravioleta
= Exposicion a temperaturas altas o bajas o cambios de
temperatura
= Exposicion a la humedad
u Efectos mecénicos como la abrasion, el esfuerzo de flexion,
la presion y el esfuerzo de traccion
= Contaminacion, por ejemplo, por suciedad, aceite, etc.
= Desgaste

Vida atil: El producto estd sujeto a un cierto envejecimiento. Por
estas razones, no es posible indicar su durabilidad con precision.
Recomendamos una inspeccion visual antes de su uso. Su vida
(til depende del uso, el cuidado, el almacenamiento, etc. Las
excepciones deben acordarse por escrito con el fabricante.

Restricciones de uso: La ropa solo ofrece proteccion contra la
suciedad ligera y la radiacion UV.

Eliminacion:

Respete la normativa local para su eliminacion.

HWAXOAR

1. Lavable a 60 °C

2. Utilizar detergentes comerciales

3. No blanquear

4. Secado suave posible

5. Se puede planchar moderadamente caliente

6. No limpiar en seco

No asumimos ninguna responsabilidad sobre la prenda en caso
de que se ignoren, se eliminen o se destruyan las instrucciones
de cuidado.

Encontrara la tabla de medidas corporales en la pagina 48.

Organismos certificadores:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Instituto de ensayos reconocido: . 0121

Testex AG

Schweizer Texl\\pmfmsmm | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zrich

Instituto de ensayos reconocido: Nr. 1726

Para obtener mas informacion, péngase en contacto con:

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Homem
Casaco preto/zinco 2500
bomber azul-parpura/azul-marinho 2501
azul-marinho/zinco 2502
branco puro/zinco 2503
verde/preto 2505
preto xisto/preto 2506
vermelho/preto xisto 2507
Calcas com  preto/zinco 2510
cintura azul-parpura/azul-marinho 2511
elastica azul-marinho/zinco 2512
branco puro/zinco 2513
verde/preto 2515
preto xisto/preto 2516
vermelho/preto xisto 217
Jardineiras  preto/zinco 2520
azul-plrpura/azul-marinho 2521
azul-marinho/zinco 2522
branco puro/zinco 2523
verde/preto 2525
preto xisto/preto 2526
vermelho/preto xisto 2527
Colete preto/zinco 2530
azul-marinho/zinco 2532
branco puro/zinco 2533
bege areia/preto 2534
verde/preto 2535
vermelho/preto xisto 2537
Calgdes preto/zinco 2540
azul-prpura/azul-marinho 2541
azul-marinho/zinco 2542
branco puro/zinco 2543
verde/preto 2545
preto xisto/preto 2546
vermelho/preto xisto 2547
Calgas %  preto/zinco 2550
azul-plrpura/azul-marinho 2551
azul-marinho/zinco 2562
branco puro/zinco 2553
verde/preto 2555
preto xisto/preto 2556
vermelho/preto xisto 2557

Informacao do fabricante sobre
EN 14404-3:2024 e norma UV 801

Este vestuario preenche os requisitos do Regulamento do Conselho 2016/425
bem como as normas aplicaveis em vigor.

Pode consultar os certificados de conformidade em:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descricao: Vestuario de trabalho Gama Plaline

65% poliéster, 35% algoddo

Teia de tela (aprox. 280 g/m?)

Design: Fitas refletoras, tecido refletor prateado

Nao conforme as normas DIN EN ISO 20471 - vestudrio refletor de alta
visibilidade.

Aplicacao: 0 vestuario com protecao UV foi conce-
w bido para garantir que o utilizador esta protegido
contra a radiagéo UV natural

Limitagdes de uso para protecao UV: O fator de

protecdo UV (UPF) indica quanto tempo a area da

pele coberta pelo tecido pode ser exposta ao sol

sem causar danos na pele. E comparavel ao fator de

—mmnn | Protecdo solar (FPS) dos cremes solares. A base para

UV STANDARD 801 o célculo de ambos os valores é o chamado tempo
UVS 000 TESTEX  de autoprotecdo da pele, que, porém, varia muito

em funcdo do tipo de pele individual. Por exemplo, a
pele de uma pessoa com tipo de pele | apresenta um tempo de autoprotecao
de aproximadamente cinco a dez minutos. Se esta pessoa estiver exposta a
luz solar plena, por um periodo de tempo superior, sem protegao, arrisca-se a
sofrer queimaduras solares perigosas. Protegida por um material téxtil com UPF
20, esta zona pode prolongar até vinte vezes o tempo de exposicao solar, sem
provocar danos na pele, ou seja, até um maximo de 1,5 a aprox. 3 horas (20 x 5
min = 100 min a 20 x 10 min = 200 min). Nas partes do corpo ndo cobertas, uti-
lizar protetor solar, para assegurar uma protecdo solar adequada e suficiente.

Caracte- Tipo de Tipo de Tipo de Tipo de

risticas  : pele 1 : pele2 * pele 3  peled

pele muito cast. claro/ castanho claro,
Pele clara etetan escuro verde-oliva

vermelho ou . castanho claro, ~ cast. escuro/
Cabelo i loiro, castanho e oreto

azul, castanho  azul, verde, cinzento,
Ohhos raramente cinzento castanho i

6 B frequentemen-
Queimadu- ~ sempre inten- p raramente,
teintensa, ' quase nunca
rasolar sacomdor oo moderada
Protecéo
propriada  5-10minutos  10-20 minutos  20-30 minutos 40 minutos
pele
Protegdo
- 400-800 800-1.600 1.600-2.400 ;

EIOP? éenmdn minutos minutos minutos 6400 minutos

Escolha do vestudrio correto: O fator decisivo para a selegdo da
protecdo UV adequada n@o é apenas o tipo de pele individual,
mas também a intensidade do sol. 0 Indice Ultravioleta (IUV)
internacional da-nos informagdes sobre a intensidade da
radiacdo para um determinado local. Na Alemanha, os indices
UV entre 5 e 8 sdo comuns ao meio-dia, entre os meses de
maio e agosto. Para além da hora do dia, o Indice Ultravioleta
também depende da latitude e da altitude, da estacdo do

ano, do estado da camada de ozono e da nebulosidade. Os
reflexos da areia e da neve também influenciam o nivel IUV. 0
1UV diario & publicado pelo servigo de meteorologia alemao na
internet, em www.wettergefahren.de e www.uv-index.de, para
a Alemanha e Europa.

indice pode Tipode :Tipode
Ultravioleta :pele1  :pele2  :pele3
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40

9 e mais UPF 80 UPF60-80 UPF 60 UPF 40

0 correspondente fator de protecao contra UV encontra-se na
etiqueta de papel no artigo.

Vélido para calgas com cintura eldstica e jardineiras

Aplicacao: A joelheira de nivel de
desempenho 1 é adequada para traba-
Ihos em pisos planos ou irregulares e
protege contra perfurages com uma
forca de min. 100+/- 5 N.

EN 14404-3:2024
Tipo 2, nivel de
desempenho 1

Limitagdes de uso: Nos termos da norma EN 14404-3:2024, a
distribuicdo otima da pressao é alcancada quando o grande favo
de mel na parte da frente da joelheira, marcado com o logétipo
PLANAM, cobre a rétula.

A sujidade ou a utilizacao incorreta podem reduzir ou eliminar
completamente a funcao de protecao do artigo. As alteracdes
de temperatura influenciam o efeito protetor. Nenhuma joelheira
consegue oferecer uma protegao total contra ferimentos. A
almofada da joelheira nao é a prova d'agua.

Ajoelheira so € certificada em conjunto com o reforco almofa-
dado de joelho (N.° de art 9901027), para calgas com cintura
elastica e jardineiras. Nao utilize reforcos almofadados de joelho
de outros fabricantes.

Para mais i consulte as i do fabricante
que acompanham os reforcos almofadados de joelho.

INDICACOES GERAIS
Armazenamento: Guarde sempre num local limpo e seco, na

embalagem original. Nao guarde em locais expostos a luz solar
forte e/ou intensa

1

Data de fabrico: Esta encontra-se numa
ﬂ MM/YYYY etiqueta separada, diretamente no produto.
E i refere-se a des nas
do produto ao longo do tempo durante a sua utilizagdo ou no
armazenamento:
= Limpeza, processo de conservagao ou desinfecao
 Efeito da luz visivel e/ou UV
= Efeito de temperaturas altas ou baixas ou mudancas de
temperatura
= Efeito da humidade
= Efeitos mecanicos como, por exemplo, abrasao, flexao,
compressao e tragao
= Contaminagdo por sujidade, 6leo, etc.
= Desgaste

Duragéo: 0 produto esté sujeito a um determinado envelheci-
mento. Por estas razdes, nao € possivel dar uma indicacao exata
da sua vida (til. Antes de utilizar, recomendamos a realizagao
de uma inspecao visual. A vida Gtil do produto depende da
respetiva utilizago, cuidados, armazenamento, etc. As excegdes
devem ser acordadas por escrito com o fabricante.

Limitacdes de uso: O vestuario apenas oferece protecao contra
sujidade e radiagao UV em niveis moderados.

Eliminacao:

Ter em atencao as
de residuos

WAXBAR

1. Lavagem a 60°C permitida

2. Utilizar detergente convencional

3. Néo utilizar lixivia

4. Secagem permitida, no modo delicado

5. Pode ser engomado a quente com moderagdo

6. Nao permitida limpeza a seco

Nao nos responsabilizamos por vestuario, em que as instrucdes
de cuidados tenham sido ignoradas, cortadas ou destruidas.

locais relativas a

A tabela de tamanhos pode ser consultada na pagina 48

Organismos certificados:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Instituto de teste reconhecido: N.° 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Instituto de teste reconhecido: N.* 1726

Para mais informacdes sobre o produto, contacte:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Avdpeg MANpPoopiE kaTaoKELAoT OXETIKA HE TA
EN 14404-3:2024 kar UV 801
Mrougdv  o6po/umie-yKot H ev Aoyw paoia npoi Tig T £0€1C TOU pou 2016/425 tou
spyasiag uthe neKTpidTAE Hapév TupBoukiou, kaBug kat Ta MPGTUTIA TIOU AVAPEPOVTAL TAPATIAV.
umhe papév/urhe-ykpt Mropeite va deite Ta TOTOMOMTIKA OUMNOPPWENG 0T dietBuvan;
0AOAeuko/pTTAE yKpL 2503 wwuw.planam.de/konformitaetserklaerungen
npdowo/paipo 2505
A Mepypagn mpa evbuparwy epyaoiag Plaline
YKpI/patpo 2506 65 % ok 359
KOKKIVO/YKpL 2507 b okveotépac, . BUUBGK\
MAEEN Canvas (mep. 280 g/m )
MNavieAévt  padpo/umhe-ykpt 2510 Ixédlo: AvakhaoTikd aipitia, avakhaoTikd Upaopa o€ aonpi xpdpa
epyaciag ke nAektpik/ume papéy - 2511 Aev ouppopgvertat pe Tic anatrioelg Tou ipotdrou DIN EN IS0 20471 -
ke papév/umhe-ykpt 2512 Evdupasia uwniig diakprrétnTac,
ohéAeuo/pmiAe ykpL 2513
nipdowo/padpo 2515 Ecappoyi: Ta polxa pe mpootacia ané my uneptadn
VKP‘/U“UPU 2516 aktvoBoia tpémet va diaogakiCouv 6T 0 xproTne
KOKKWWO/YKpL 2517 Uy TIPOOTATEVETAL ATIO TN (UOIKI) UTIEPICHDN aKTOBOAiQ.
doppape  pavpo/prihe-ykpt 2520
Tpdvreg urhe nAektpik/pmie papéy 2521 nEplﬂplUuu‘ll:[!;I:I :In XPTWH doov aopd "IVO
pihe papév/pihe-ykpt 2522 M
OAGNeUKO/uTAE VoL 2523 OUVTEAEOTAG TTPOOTasiag aré Ty UTEPLDN akTl-

A HITAE yKp voBoAia (UPF) umodeikvuet To xpdvo Tou n meploxi
npdovo/paipo 2525 [ AG . ¢
yeoUaipo 5% s 10U DEPUATOC TI0U KOAUTITETaL pe paojia priopet
KEKKNO/KL 2527 UV STANDARD 801 Vo extebei otov ko xwpic va pokhnBei BAGBn oto

UVS 000 TESTEX  Héppa. Mmopei va ouykpBel pe Tov deiktn avinAiakig
T\éko Ladpo/uThe-yKpt 2530 TipooTasiag Twv avniakdv kpepdv (SPF). H Baon
e papév/ume-ykpt 2532 umoAoylapou kat yia Tig d0o dnAaoelg eivat o Aeyopevog xpovog autompoata-
oAGAEUKO/pTAE YKot 2533 olag Tou déppatog, o oroiog, wotéoo, owkilet onpavtikd avatoya pe Tov
XpGpa TG Gupou/adpo 2534 TUTo déppatog. Ma mapadetypa, o TOTog Séppatog | evog atdpou Exet xpdvo
Tpdowo/patpo 2535 autormpootaciag mepimou mévte éwg déka Aerttd. Edv autd To dtopo ektebel yia
KOKKIVO/YKDL 2537 psvu)\mspo XPOVIKO ﬁummuu Xwpic npoumma o€ AN nhiakn umvnBo)\m
va urooTei éva emikivduvo nAiaké éykaupa. Npootateupévn amd
Kovto Havpo/pTTAE-yKpL 2540 khwaotoUgavtoupyikd uhikd pe UPF 20, autn n meploxn propei va napateivet
mavieévt  prike nhektpik/prihe papév - 2541 Tov Xpdvo Tiapapovig atov fA katd elkoot wopég xwpic va mpokAnBel BAGBN
une papév/umhe-ykpt 2542 oto déppa, dnhadn amd 1,5 éwg mepimou 3 wpeg (20 x 5 Aerrta = 100 Aerrta
0AGAEUKo/pTIAE yKpL 2543 £w¢ 20 x 10 Aerttd = 200 Aerttd). Na Tig ak@AUTITEG TEpLOXES TOU OWHATOC,
Tpaovo/paipo 2545 Tipémet va AapBavetat pépipva yia v e§aopakion kataMnAng kat emapkoug
ykp/padpo 2546 Tipootaciag and Tov AAMO pe Xprion avinhakng kpépac,
KOKKIVO/YKpL 2547
Navrehévt  padpo/prhe-ykpt 2550 Xupuxm- TlleO'.‘ TlfT(OC T'frwc T",mnc
0 ke nhekrpi/pe papév 2551 ponkd : déppatog 1 : dépuatoc2 : béppatog3 : Séppatog 4
ke papév/umhe-ykpt 2552 s TIoAY avouyto- . QvolYT6/0K0Upo  avolTd KaoTa-
0AGAeuKo/pTTAE yKpL 2553 Lépua Xpwpo QVoxTogpLpo KaoTave V0, oTapévio
Tipdowo/patpo 255 . KKKV 1) n . OVOIXTd KAOTQ-  OKOUpA Kaota-
¥pvpadpo 2556 Mot favba S0t kool g oy va/uatpa
KOKKIVO/YKpL 2557 P P . .
Mima yahavd, ondvia yahavd, mpdor- ykpila, Kaotavd/
Kaotava va, ykpica Kaotavd okoUpa

Hhakd mavra copapd, ouyvd coBapo,
éykaupa  emaduvog Eniuve
Autompo-

oraoiatou  5-10 Aemrd
dépparog

onavia, pétplo  oxedov moté

10-20emd~ 20-30hemrd 40 hemrd

Hpoimm'a

pE Khw-

oT0dga- v . 800-1.600 1.600-2.400
VTOUPYIKO A=l Aemtd et
TIpOIdV e

UPF 80

6.400 Aemrrd

Emthoyn ™g owoTiig evdupaciag: AmopactoTikig onpaciag
yia v erhoyn e kataMnAng nipootasiag and my uTteptdn
umlvol}o)\[u Odev elvat povo o oo déppatoc kabe atdpou,
aMa Kan £évtaon g nhaknc aktvoBoAiac. 0 dieBviic deiktng
aktvopoliag (UVI) mapéxet {eC oxeTIKa e
v évtaon e aktvoBoAiag o€ pia kaBopiopévn tomobesia.
leppavia, kata Toug privec Maio éwg Alyouto, ot deikteg UV
eivat ouvnBuc petagl 5 kat 8 Tig peanpeplavég wpeg. Ektdg and
v wpa e npépac, o deikne UV eEaptatal emiong armo to yew-
YPa@IKo TAATOG Kat UYOC, TV EMOXT TOU XpGvou, TNV Kataotaon
e onadag tou 6ovtog Kat ™ vé@won). Ot aviavakhdoeig g
appou Kat Tou xlovioy emmpedlouv emiong To eminedo Tou deiktn
UV. 0 kaBnpepwag deiktng UV kowortoteitat petafh aMwv
ané m leppavikn Metewpohoyikn Yrnpeoia oto diadiktuo ot
BievBuvon www.wettergefahren.de kat www.uv-index.de yia m
Teppavia kat v Evpom.

Aeikme  :Tomog Tomog Tomog Tomog
w dépparog 1: dépparog 2 : déppatog 3 : dépuarog 4

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-§ UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9xadve  UPFB0 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40

0 deiktng pooTasiag avaypageTal oI TKETA TOU TIPOIOVTOC.

lox0et yia mavteAdvia epyaciag kat YOppES PE TIPAVTEG

&

N 14404-3:2024
urog 2, BaBpida
anodoong 1

Eappoyn: Otemyovarideg
Babidac wxvog 1 eiva katah-
AnAeg yia epyaoia oe eninedeg 1
QVWHAAEC EMpaveles edAPOUC
Kat tapéyouv Tpoatacia and
didtpnon xvog Toukdyiotov
100+/-5N.

Nepiopopoi kata ™ xpiien: H BEAtio katavopn me mieong
uuuq}mvu ue 1o potutto EN 14404-3:2024 emituyxaverat povo
£0v T0 pagthapakt oTo PmpooTIvO PEPOC Tou EMBERATOC TTPOOTa-
oiag Tou yovatog, n oroia mapéxetat ge 1o hoyétuto PLANAM,
KkahOTrteL my emyovatida.

Noyw pUTIwY 1) e0palpévng xpriong, 1) TPOOTATEUTIKN Aettoupyia
10U TIPoidvTog prtopei va urtoBabpiotei 1) va akupwBel eviehde,
H mipootateutikr enidpaon petdvetat and Tig alhayeg e
Bepuokpaciac. Kapia emyovatida dev dovarat va mapéxet mhipn
npootacia ané tpavpatiopd. To mpooTateuTikd pagiapdxt me
emyovatidag dev eivat adiappoxo.

€

Anobiikeuon: Na @uhdooovtat mdvta kaBap€g kat Teyveg oty
apxkn Toug cuokevaoia. Na pnv @uAacooval oe xwpoug pe
apean €kBean oy nhwaki aktivopoia.

Hpepopnvia kataokeung: Oa m Bpeite oe
MMAYYYY pia Eexwplom etikéta aneuBeiag oto mpoidv.

®Bopa: aMayéc Twv (B10TATWY TOU TIPOIGVTOE KaTd ™) Xpron 1
mv anoBiikeuon mou o@eikovtat oty apodo Tou xpovou:

= KaBapiopdc, ouvtipnon i anoApavan

® Enidpaon and 10 0paté pwe kat/r and my aktivoBohia UV

=Y PnAéq 1) xapnAéc Beppokpaaieg 1 evalayn Beppokpaotev

= Yypasia

B NXAVIKEG amépc’mmc T X TP, kapyn, ieon kat tpdpnypa
= MoAuvan, Tt. . ano akabapoieg, Aadt K.T.

= dfopd

Awdpkera {wig: To Tipoidv umoketat atn @uatohoyik @Bopd
TIou TtpokaAeital arno to xpovo. (¢ ek TouTou, dev eivat duvati
1 akpIBg xpoviki €vdelEn e diapketag (wig Tou. Luviotolpe
™ dlevépyela omTiko0 eEAEyxou Tipw amé ) xpnon. H didpkela
(wng eEaptarat aré m xpron, ™ @povtida, Ty anobikeuon
KA Ot e§aipéoeic pmet va ouvopohoyouvTat eyypagwe e
TOV KATAOKEUQOTH

Mepropapoi kata m xprion: H evdupacia napéxet pévo mpoota-
oia anoé eha@peic poTIoug kat Ty uTepLwAN akTivoBoAia.

Anoppupn:
Tnpeite ToUG TOTIKOUC KavoviopoUg TEPi amappung

WEXBOAR

1. M\Uoo atoug 60°C

2. Xpion amoppumavtikey mou dlatifeviat oto epmapo

3. Mnv xpnotuomoteite AEUKQVTIKG

4.'Hmo otéyvwpa

5. Lidépwpa og péTpla Ewg uPnhi Beppokpacia

6. Aev eival duvatdg o aTeyvog kabaplopog

Nev pépoupe oudepia euBovn yia svéuuum yla Ta omoia dev pi-
Bnkav ot 0dnyiec @povidac 1 tou £xouv dlaxwpLoTEl 1 KaTAoTPAWEL.

Mropeite va Bpeite Tov mtivaka dlaotaoewy owpatog ot oeida 48.

Opyaviapol matomoinong:

Ivotitouto emtayyehpatikic aopaletag IFA | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Eykekpipévo wotitouto dokav: ap. 0121

Testex AG
EABeTiG Ivottodto Aokipcov Khwotobpavtoupyiag | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zupixn

H {a yovatwy {tat povo oe U6 e
pta emyovatida PLANAM (kwd. mtp. 9901027) yia @oppa
pe Tipavteg. Amayopevetat n) xprion emyovatidwy aAMwv
KATAOKEUAOTEV.

la neploodtepeg MAnpowopieg, avatpé€re ot MAnpowopieg
TOU KATAOKEVAOTI) IO GUVOBEUOLV TIG EIYOVATIOEC.

E £vo watttoUTo dokwv: ap. 1726

la neploodteped mANPOYopies OXETIKA pE TO TIPOIOV EMIKOL-
VWVAOTE pE TV

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



GBJIE|MT Size tables FR|BR|LU Guide des tailles NL Maattabellen EE Suuruste tabelid LT Dydiy lentelés LV lzméru tabulas PL Tabela rozmiarow CZ Tabulky
velikosti SK Tabulky velkosti HU Mérettablazatok SI Tabele velikosti MKD Ta6enw co ronemutin HR Tablice s veliéinama RO Tabele ale marimilor BG Tabnwua ¢ pasmepn
DK Storrelsestabeller SE Storlekstabeller FI Kokotaulukot IT Tabelle taglie ES Tablas de tallas PT Tabela de tamanhos GR Mivakec peyeBiv

DE Groe GBJIE[MT Size DE Franzsische DE Brustweite GBIE[MT | DE Taillenumfang GB[IE[MT | DE KorpergroBe GBJIE[MT
FRBR|LU Taille NL Maat | GroBe GB|IE|MT Frenchsize |  Waist FR|BR|LU Taille de Waist circumference Height FR|BR|LU Taille de la
EE Suurus LT Dydis LV lzmérs | FR|BR|LU Taille francaise poitring NL Tailemaat FRBR|LU Tour de taille NL | personne NL Lichaamslengte
PL Rozmiary CZ Velikost SK | NL Franse maat EE Prantsuse | EE Vanvli laius LT Juosmens | Tailleomtrek EE Vodtmbermadt | EE Pikkus LT Ugis LV Auguma
Velikost HU Méret SI Veelikost | suurus LT Pranclizy drabuiy plotis LV Jostasvietas LT Juosmens apimtis LV garums PL Wazrost CZ Telesna
MKD lonemisa HR Velicina dydziai LV Francijas izméri apkartmérs PL Szeroko$¢w | Vidukla apkartmers PL Pomiar |  vjka SK Telesnd vyska HU
RO Marime BG Pasmep DK PL Rozmiary francuskie CZ | pasie CZ Sifka pasu SK Sirka | w pasie CZ Obvod pasu SK | Testmagassag SI Telesna visina
Starrelse SE Storlek FI Koko Francouzska velikost SK pasu HU Mellkas szélessége | Obvod pasa HU Derékboség | MKD Bucuva HR Visina RO
T Taglia ES Talla PT Tamanho | Francizska vefkost HU Francia | S Sirina pasu MKD OGen va | I Obseg pasu MKD Q6em Inaltime BG Pecr DK Hejde

R Méyefog méretek SI Francoska velikost | onosara HR Sirina pasice #a crpyk HR Opseg struka SE Kroppslangd FI Pituus IT
MKD ®panuycxa ronemi+a | RO Talie BG Pasuep wa ranwra | RO Circumferinta taliei BG 06u- | Statura ES Estatura PT Altura
HR Francuska velicina RO DK Livvidde SE Midiematt | konka #a ranun DK Taljemal SE GR"Yyog
Mérime francez BG ®pexckn | FI Lahkeen leveys IT Larghezza | Midjeomféng FI VyGtardnym-
paamep DK Fransk starrelse SE del cinturino ES Cintura parys IT Girovita ES Medida de
Fransk storlek FI Ranskalainen |  PT Cintura GR Mepipépeia | cintura PT Medida da cintura
koko IT Taglia francese ES Talla GR Nepupépea péang
francesa PT Tamanho francés
GR lahhxd péyeBog
3 82-86 70-74 162-166
4 86-90 74-18 166-170
4 90-94 78-82 170-174
4 94-98 82-86 172-176
46 98-102 86-90 176-180
5! 48 102-106 90-94 78-182
5 50 6- 94-98 -184
56 52 - 98-104 -186
58 54 104-110 -188
60 56 -122 110-116 -190
62 58 -126 116-122 -192
64 60 -130 122-128 -194

DE Schlanke Grfien GB|IE|MT Slim sizes FR|BR|LU Tailles longues NL Slanke maten EE Vikesed suurused LT Dydiai aukstiems Zmonéms LV Garie izméri PL Waskie
rozmiary CZ Velikosti na Stihlou postavu SK DIhé velkosti HU Karcsusitott méretek SI Vitke velikosti MKD Lonru ronenunin HR Uske velicine RO Marimi pentru persoane
suple BG Pasmepu 3a cniadin DK Slanke starrelser SE Smala storlekar FI Hoikat koot IT Taglie slim ES Tallas pequefias PT Tamanhos para pessoas altas GR Meyédn yia

NG owpardruno

90 40L 86 74-7¢ 176-180
94 421 90 78§ 176-180
98 441 4-¢ 82 180-184
102 46L -102 86-¢ 184-188
106 481 102-106 90 188-192
110 501 106-110 94 190-194

barriga GR MeyéBn yia pixpd owp

DE Untersetzte Grien GB|1E| MT Short sizes FR| BR| LU Tailles courtes NL Korte, brede maten EE Suured suurused LT Didesni dydiiai LV Isie izméri PL Mniejsze
rozmiary CZ Velikosti na podsaditou podstavu SK Krétke velkosti HU Zomok méretek SI Prilagojene vel
pentru persoane grase BG Paawepy 3a wckn DK Korte starrelser SE Stora storlekar FI Lyhyet koot IT Taglie ridotte ES Tallas grandes PT Tamanhos para usar abaixo da
atétuno

likosti MKD Kparkw ronemusit HR

Podstavijene velicine RO Marimi

4 440 94-98 86-90 166-17
5 46C 98-102 90-94 170-17
6 48C 102-106 94-98 172-171
7 50C 06-110 98-102 174-17
8 520 110-114 102-108 176-180
9 54C 114-118 108-114 178-182

DE GroRe GBJIE[MT Size
FRBR|LU Taille NL Maat
EE Suurus LT Dydis LV lzmérs
PL Rozmiary CZ Velikost SK
Velikost HU Méret SI Velikost
MKD Tonemuna HR Velicina
RO Mérime BG Pasmep DK
Starrelse SE Storlek FI Koko
IT Taglia ES Talla PT Tamanho
GR MéyeBog

DE Franzosische

GrBe GB|IE|MT French size

FRBR|LU Taille frangaise
NL Franse maat EE Prantsuse
suurus LT Prancizy drabudiy

dydziai LV Francijas izméri

PL Rozmiary francuskie CZ

Francouzska velikost SK

Franczska velkost HU Francia
méretek S1 Francoska velikost
MKD ®paHuycka ronemuna

DE Brustweite GBJIE[MT
Waist FR| BR|LU Taille de
poitrine NL Taillemaat
EE Vérvli laius LT Juosmens
plotis LV Jostasvietas
apkartmérs PL Szerokost w
pasie CZ Sirka pasu SK Sirka
pésu HU Mellkas szélessége
Sl Sirina pasu MKD Ofew va
onosua HR Sirina pasice
RO Talie BG Paswiep wa ranusra

DE Taillenumfang GBJIE[MT
Waist circumference
FRIBRILU Tour de talle NL
Tailleomtrek EE VGdimbermddt
LT Juosmens apimtis LV
Vidukla apkartmérs PL Pomiar
w pasie CZ Obvod pasu SK
Obvod pasa HU Derékbdség
SI Obseg pasu MKD Oten
Ha crpyk HR Opseg struka
RO Circumferinta taliei BG O6u-

DE KorpergriRe GB[IE[MT
Height FR| BR|LU Taille de la
personne NL Lichaamslengte
EE Pikkus LT Ugis LV Auguma
garums PL Wazrost CZ TElesna

vyska SK Telesnd vyska HU

Testmagassag SI Telesna visina

MKD Bycava HR Visina RO

Inéltime BG Pecr DK Hojde
SE Krappslangd FI Pituus IT
Statura ES Estatura PT Altura

HR Francuska velicina RO DK Liwvidde SE Midjematt | konka xa rana DK Taljemal SE GR"Yyiog
Marime franceza BG ®penckn | FI Lahkeen leveys IT Larghezza | Midjeomfang FI VyGtarnym-
pasmep DK Fransk starrelse SE del cinturino ES Cintura parys IT Girovita ES Medida de
Fransk storlek FI Ranskalainen | PT Cintura GR Nepupépeia | cintura PT Medida da cintura
koko IT Taglia francese ES Talla GR Mepupépeia péong
francesa PT Tamanho francés
GR Mg péyeBog
DE Internationale Grdfen GB|IE| MT International sizes FR| BR| LU Tailles maten EE suurused LT Tarptautiniai

dydzwa\ LV Starptautiskie izméri PL Migdzynarodowe rozmiary CZ Mezindrodni velikosti SK Medzmamdne velkosti HU Nemzetkzi mérets
MKD

ek SI Mednarodne velikosti

ronemrn HR velicine RO Marimi 1 pasmepi DK starrelser SE
storlekar FI koot IT Taglie ES Tallas PT Tamanhos GR LieBvn peyédn

XS 78-86 66-74 160-166

S 86-94 74-82 166-174

M 94-102 82-90 172-180

L -11 90-98 178-184

XL 1 98-104 182-188

XXL 121 104-116 186-192

XXXL 26-13 116-128 190-196

XXXXL 34-142 128-136 194-200

DE Grdfe 56 GB|IE|MT Size 56 FR|BR| LU Taille 56 NL Maat 56 EE Suurus 56 LT Dydis 56 LV 56 lzmérs
PL Rozmiary 56 CZ Velikost 56 SK Velkost 56 HU 56 Méret I Velikost 56 MKD fonemuta 56 HR Velicina 56 RO Marime 56
BG Paauep 56 DK Strrelse 56 SE Storlek 56 FI Koko 56 IT Taglia 56 ES Talla 56 PT Tamanho 56 GR MéyeBoc 56







Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

325709 Order No. XXX




